
Z i  D R A M A T I C A  D E  C I C E R O N .
Tantum  ,  Vltirn’Mn : y elios pronombres A^iui j  Ñ oí ,  7J u e ,  Í4^ 

íd e m ,  IUhá y Í^Uii\ IJi'oHC y y ^ i d  con muchos de fus c«mpucílos > menos 
COI Pubiutn y Mirum  , y E n s , porque cftos tre* fon adjcti. y íi fe puíicran c o m o  
fubft. porque hai Duh'mm j i > y M lrxm  > i , ( que no es tan ulado ) feria en ge* 
nit. Y  afsi la terminación en Od : v. g. ^ o d  ,  com o la de fus compueílos ( (5 fe 
ofreciere ) fe han de u u r  adjt¿?ivs , etío e s , que ha de concertar con el lubft, 
neutro j porque fi no es neacío , fe dirá : > ó : Q ué ;uicio ?
dtciam j y c o n U  terminación en W ; v. g. ^ i d  , ( com o cambien fus com puef- 
tos ) Ce ha de ufar fubíhntivadamenrc : v. g. Q ué ;aicio ? ^ i d  ju d id i  ? ( j 6 ) y  
no á el revés : ^ o i  j u d i d i , ni judicium}

Alguna vez fe hallará fubllantivado el ^ o d  j pero es fin preguntar , dicen 
•algiinos, y fe v« lo contrario : v.g. (5 7) yl/e ha fucedido , lo  que fuele de or­
dinario i  «]ualqaiera , el faber tu primero mi oval , que yo  tu bien : More
m ’num tii:%ity v.t, quid fim naffas malit Prius refdfcerei tu , quÁtn tgo iikid  , quod
tihi evtnit boni. Tert.in  And. a ^ . j .  íce.<>.v. j .  Y  Cejudo trac , que AHqnid, ^ . i d .  
i^idquidy y Flus conciertan con el fubft.y las citas fon f u y a s ; v. g. (38) Aüquid  
royijilium. V lu t , en el plur. es adjet, v . g .  Plnres homines: en e! fingular es fubft. 
N o  obftante eflo dixo Salluftio in lugur. fo l .11  f . l in . 23. Ñeque plurls prtt u co  ̂
^uum j quÁm villicum haheo. En contrapoíicion áe lo que fíente C cju ilo  de éílc
«xerapio , Ic  ̂ las Objcc. ea Si sutcm , j  Comp. N o  aprecio mas a el cocin ero ,

que

tchs acgufta riárum. C* leĝ . Minii .  fol.3 4íí. E, Hoc boní. Pro Rab* fo l .454, D* Satis cric Koc 
temporis. Orid.dc Nuce. T.X34. Hoc via juris habet. Plaut. Capt.  ac 2 . f c . ? .  v^2 5. Y t  ad-i

Auc locorum f«ci. Ter. A d d .  ac 4* fc.^. v.S. Quid hic ncgoti eilct t i b i ,  &:c. Q¿ni4> ^:c. rei?

e p 9  O ' i a l u 'm  cuinmórum fervat in arca, tsñtum habcc & Tpei-C. i i .
ep-f .  c îancuHH dctnmcnrj refn. acecrerit.  . i  P n ____  r . . : .

C- 5- f p - p .  Hoc (7MÍa(Tuúf eft ' • ’ víriiím fiibJucac cx  acie,
i f t .  C atu l io  ia Nco- y. 2 0 ' i - i ^  fftineris- Ci-C.  4. n. 8. complexus qui'Jquid lo c i  
Q¿.ííIqai<J tibi  ̂ J ' 'c  tibi , efl  l ibell i .  Suet, in O a lb .  cap.*-

a u n , . j„ o d  arVenVi *>abct ja tua provincia ne^ocil cxpcdia^.Tn V c r r . i . f . / 5 4 - D . Q u o d

» ib i  congium.  Idem^^irfpTerV McnocK. Nifi ' ¿ c c u p o  áliouicl
».in«Ji cft. Sail,  in III.», Sjqiiii! eil. t ibi naaiet». V .  JEn. m .  CLiiidquid Tolafncn h u -

jltti frottvum c x f p l w s  ylewi »io«jifis ia Minen. I.4- «fiO
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y  DE/»/A5 A t J T O R E S .  4 ;
j|Me a cl m a ^ ó rlo m o . Para fubftantivar los  adjetivos arriba dichos , fe Ies h i  
á? poner en genit. los fabílantivos» que havian de concertar con los adjct, y .  

Perangíi/la vlÁmm  ; P or  caminos cílrechos ; y alsi dccimos ( y  aun callado el  
íubíl. ) In pñrnis : En primer Utgar. In extremtSy & c .

Hallanfe también alganos avi;et. que ni conciertan con el fubftant. ni eftáa 
fubftantiva i o s : V.  g .  E l viejo ni t s  o u c n o  para la guerra ,  ñ i p a r a  amante; 
Tufp" fcnes mües , tarpe fcn'lis amor. O v id .  amor, i .c le g .^ .v .4 .

Si viniere relat. ó a ljet. defpues , pusden concertar con c lg e n it .  que es mas 
común , ó con el adjet'- íubftantivado i y lo mifmo íi fe hiciere p o r  participio} 
pero fí el adjct. fuere poíTcfsivo , conceitará con el genic. v. g. ( 39 ) ^ i d  comU 
tdfhs «0/fr/^Cic. pro Á íi l . fo l  76 6'.lit.G.a^ e rariíisima vez fe halla anim ado:v. 
g . Q i é  g;nre es ella ? ^ i d  boc hominum } \ A n o n im o .  Q u é  hom bre es éíle? 
^ l : i  hoc háiniiij ? Plaut. íc'7ua A n o m m o . Q i c  muger tienes por efpoía > 
mulierisuxorern > T c r t .  io H ¿cyra act.4 ..ít .+ .v.2i.  Pero foy  de fentir , que fe 1« 
cutienda^fwi//, com o en ella ; 9^iid il'.nc !i*minis eft > T err.  Eun. aéi. j .  íc. i . v .  
17 .  El mifnK) Tere, in Andr. A'X,í̂ Ac . á. .\ .6 .  j .u lo en  plural el verbo : ^ : d  iU\c 
tím inum  litigant : uno.s lo darán por hierro de imprenta, y otros por Sitcfjis. E i  
genu.íie eíia regla, es lo coraun ^ue ;ea in a n in u d o .

A O D Í C .  í-  A d je d iv a  , qiiw Scicntiam , dec.
L o s  adjct. qu: fe hallaren con gcnic. íín tener regla kx3 , Fj reducen a é ñ i . '  

^40) Los aijet.  de cicncM i p r i - O i c » / / / , Pr^emgus , F t-ff.lrs  , Sí'piiiis.
C o n tran o s  ; Ambiguus , Luautns , Tr,tt¿er , F ijer  , D e  ri jueza , ó abun-
cz'&ciz Benignus  ̂ Immod'cus h  i  .jOptiientiis , Pctcns  ,  fn d / g u s  . Contrarios; 
Avárut yPáuper, Purus , TeriMÍf, Truncus : t o i o s  ef^os ios  trae D ie g o  L o e e z  
M e g ia  ; y ( fegun C an ili  ) Langus , S m u ’as ; v. g. H i i l é  los K ey iJ o res  ncgli-  
fentes en la utilidad de la repai-Mica : Urlris Modtrét 'orti focordes refpMbliftt utiUtá*
í\s in v ín t.

Adem ás de el genit. por tila regla , alg-mos quieren diverfoa c a f o s : Jrn^ 
higuus ablat. con Iñ de la cofa , que le duda '• v. g. ( 4 1 )  N o  sé , que hacerme:
o  eftoy dudofo en é:le negocio : Hujus rei , 1. Ia bzc rs fu m  ambiguus. DoBus^ 
JndoBus , Gnarus ,  e ígitarus ablat. con In , ó íin ella ; v .g .  Jgnárus es ¡egts, 1. irt 
•iegti pero en mi fentir no eftará bien en to d o i  los nombres el abl. Gaaruse¡
4i i s , U n  ^%übQs de una La^uua > L o s  dos ultim os tienen también 
conftruccion pafsiva y la perf. que labe en dar, por Dinique quacumque , fS"c. y  
ló  Tábido 4Í11 iiominat. v.g. (4-^) Sabes de alguna Laguna ? P.tlus ne t j l  tUn gnara"*
L»s guardas no faben , ó no conocen cílos pa ’-ajes': H.tc hciru m  vigilibus ¡g-
m ra fu n t, LiberÁlis ablar. fin prep. Suponen muchos , que el c a f o , q je  fe rige

prep. tacita , fe haliai-^ con ella expreíTa , pues pende de ella ¡ y  que Ja
•
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4? ÍIKÁMATICÁ DE CTCÉIR'OÍÍ,
m ifm a conftrucciofl > que tiene un adjet. tiene fu oontrarío : óB'os Ce COnfo^  
man con el ufo ; pero no todos lo pueden havei- viílo todo : v. g. Sois luSeral 
en lo que no a  vueftro ; , 1. éno lib^rális es : y porque ih- fe i,;od; la p o ­
ner la prep. D e  , ü otra conveniente ? Aíaíte y M.ii'ft ahlat. fin picp. fon \ 
cativos compucílos d e , perdióle el t?//por la íi¿”.rü Ap<k'opv° , y 
participio de Augso y que perdió el Aiz por la figura Apí)á:rejti , y quedó 
V. g. Esfuérzate ; MxUe efis ánima \ Flde : T e n  féc : •virtuts; Se virtiiofo , ccc,

Pricceps z h h t .  con In , ó Dí\ Fntdens , Imprudttts, y Sohckus  sciiií.t. con A i ,  
o  a b la t .c o n /«, ó íin ella : V. g. M i r a , ó Repárate  en l o q u e  vás b iccr  : N» 
prccceps Jh in rebus ^geniií. CálHdus i b l u .  co u  I»  , ó acufat. c o n  A d  de la cofa, 
que entendemos: v.g. H ija  de G o m .»  , íi bien lo guifas > bien te lo  coaics; A4 
fuum  quetfuiüc hóminem ^uaftum ejfe gqumn eft caUidum. Piaut. in Aliu. aCi. i .  fee, 
J..V.J C. yífuchas de días conñrucciones fon poco ufadas.

Certus fe halla con ablat. con D e  ; v. g. H om bres  muy conocidos fe libraroa 
de éfte trabajo \ Him im s ccrtlfsimi de hoc pertculo fueruttf certt. E l f in o  amigo 
las ocaíiones fe conoce : kmícus certus ia re incerta cirnltur lo  m ifm o es de
Certut) Cic.de Am ic.f .j  7 1 . l. G .  la tom ó de Enio.

Rudis acufat. con A ¿  , ó ablat. con />*, ó íin ella; v .  g. ( 4? ) O la  tu , el 
áe los cabellos defmelenados, poco fabes de traba)os : Hcus tu , capillis rúdibus^ 
Md mala rudis es. Certior nm ái c\ en 3.b\xu co n  De , por excepción de Si 
autem , ^ c .  v. g. (4+) L ed ixe  , com o havia muerto tu hermano : M o rtis , l . D t  
ptorte eum certitrem f e c i ; con fitper no lo  he v'illo.

Confors, en lo que fe acom paña, en genit. y (i Ce añade /i /¡uren , fe pone ea  
'dat. por Denique qmcum íiM , & c .  r. g. Y o  también íiento tu pefadumbre : Eg9
étiamhháris tui tibi fum confors.

Ctmpts ablat. con In tácita : v. g. (4^) Teng® lugar : Compos fum  ot'tjy I. 
ttlo. Con Efficlñ ,  ó Fació , (ambos en pafsiva ) ó Sum  ,  es , f i 4 i ,  y con cTíi genit,
wo//fígniftca A/c^«x.'í>'lo que le pretende ; t . g. Si pides a D io s  paciencia , el
Señor te la dat a \Si a Dco taUnniiam «xigls , fies compos vott ttti. Salió mi m em o­
rial j como lo pedia; Menú banc vocem \ S i t , /, Fiat compos voti fu i  : alii le halla­
rás en el Ikev. en la led. de Santa Thcrcfa : Cítm - -- - ----- -
fe Aí.rtrcm ijf': monjíráret ,  tii voti contpas effecía eí}.

á Beatifsimá f^trpine péterety u t

R f u s , aculat. con Per , y el aculado en nominac. y  de'lo i ju e ,  en j c -  
tift. T¿n>bien i¿ hallarás e.n ablar. con De j (4.6  ̂ pero me)or es hacer la o r¿ c io a  
por F.!c/o , ü otro femtjance , concertando el Keui coa el delinoucn:¿ , v el de-

• f. ’'•'íe acufaíle de atrevido : Per te fu i  ñus auda:ite , /. de : 0 Fe^
a/fi rne rmm .tudácíj , l .  de : y lo miimo con Bxtorris, y Certior. Havi^ndo fabido
aquel dia por las e íp ias ,  que los enemigos eftaban á la baxadad^l monte , eiti-
bio a reconocer , & c .  Eodem die ah explorntiribus certiorf a f ín s ,  ^ c .  qtú cognof-
fmrtíjwíy;. C s f .d s  Bello  G a l l .r .n .f . f . i4 .IU 1.7.

' f S

( 41 ) 9 . 4  ep. I. Kudis eíTe v idebsr  ¡n caufa. Ov.  T n ¿  5. c! .? .  v.  í p ' " ! - ! ' '  l iux iam pri­
dem n.9n rudc pccius habcs- Idem i? .  Pont el -  v 1 9 Ail , . . ,1 ,  • 1 ^(aa\ ^ I / • c j y . v . i Í K  Au mala jnm pridcm nonfunius u l i a r u -

am kifs im o tiéres iis de rebus.'
(iá\ C  ornTíTlÍT * '̂4’ k; > cxatiimus vir couipos m í a t e  refiígit.

a Í  1 t  d u o i c t t ,  quin tanti facinoris rcus arguá . u , . A i
tu  de r!' &'rítnV/rVf' vi- Succ. ia  T iber ,  c a ^ . j o .  P r t t e d u « íTI > «  rapinu rcuaj diccrc coegicy

*

i



Y DEMAS AUTORES. 47
D icen , que Kem  es fubíl.y en Salas hai Rea ,  la que es acufada ! y  en N«- 

\,\^iR<us y ¿íj my y en C i c . l . i  3 .e p . j4 .  K m , CTc. con e lg c n jt .  Fcfi íignifica sbliga- 
¿o^eelvoto : v.g. O b ligad o  del vo to  os faciiticaré en vucjlras aras un toro ; Tau--
fumconfiUuam ante aras voti h u í . E l  gfnic.dc Feffuf ,  Fr^cepí^

( e n  lugar del ablat. ) es conlín iccion  G riega  , fegun Vargas. Suele 
nfarft* Je alg inos adjetivos cwtvus  : v .  g. Trlfihi/t cft fignificaiiva dolvrts. L a  trií- 
tézafignihca el dol«r ; Vtrha funt w a n ifífia rha  conceptuum : L a s  palabras m ani- 
fieíían los conceptos. Eílc m o d o  entre rr,u«jrophos fe ufa j pero racjor f c d i r i :  
Trifiitia eH íignum dolortí : Verba m aní f i f i  ant conceptus , ó  de otros m odos.

Los adjcc, de éfta regla , que no le h ii lan  con genit.en buenos A A .  fe lc8
¿ k  ablat. con In  , fegun Enriv^ucz i v. gr. ¿¡ 'ipiens /« facrls litteris. E ltq u ets  ¡9  
lingAJ. Lutmh. Eruditus Gr u ís  , /. íh Or^ects lítcris. D ie g o  P«rex M egí*  añade los 
íigai .ntes con gcnit. f o l o , aunque algunos no le dán por élla regla, íino p o s  
la íiguiente : /. nens , Emulus , Cacus ,  Fejfus , M a tü r u s , M ifer  , S a n u s , Satus^ 
Seruj y Vanus , Vecors ; pondré las citas c o m o  él las trae : i .  Iff^uc /tmeas k n i-  
tni» i .  Ktit ego veri fana feror. j .  Ftf¡i r(rum. 4. E t prjectps animi Tinarus»
f .  A t  que ^vi mutúrus K c a jle s : todas de V irg .  dice , que fon. & \ i .  la ultima ít 
eílá ;i el verf.73. a(\i : Hec Heljfmntísfjcit yhoc avi matÁrus Kceflei, j€.mula Ltu-> 
dis, M.fratÁrmnque ágitur ¡egutn reus. S o n  de O v id .  Seri Jiudiorum, D e  H o -  
ja t .  Petulantia mea me ünimi míferam babet. Satín  , fu [¿mus mentís ,  atqtte áni^ 
tni} D e  Plauto. Omnium rerum fator : de T e r c n c .  Cacus ánimi eft ; de Quintil» 
P'ecors á n im i} ác A p aleyo .  Dominuf folícitus ejl rnci- PTalm. 3^. P cro  repara, 
^uc todo» los A A .  Ion P o é t i c o s , y el m ^do de citár temerario , pues para veri­
ficarlo , has de leer dichos A A .  ( aunque lea hafia el fin ) para encontrarlo. 
N o  dudo , que eüos adj. fe hallarán con  abl. y quizá con otro  cafo , c o m o  l a  
dice Cc)udo , y fus Icq u a ces , pero están raro , y AA. tan eftrañ os, que nadie 
«ice , que lo ha villo. C o n  que en qualquieia conftruccion ridicula, que ^  
«ncontraíTe, fe eñrañará el ufo; pero no fe ignorará la conftrucsion.

A D D I C .  6. Item au sd am  in A y .

fn'odia í de M o d u s ; Ohnóxiui de Noces : (Jtafiis de Otium\ Pávidí/.s de páveo: Propax". 
Ü Jípaxdiz Kapio : Sag.tx ; Tímidas dcTim eo : Tripldus de Trépido : Válidas de Valfo^ 
rara vez , ó nunca quiervn genit, v .g .  N o  bebo vino ; hhfiémius fum  vini , I. vi~
»0. No tiemblo á los enemigos ; Intr¿p\dus famkoiVta-n, Eres de eJad flori­
da : Es floridas a-vi. El que no fe reporta en la ira , tiene gran peligro fu vida: 
Immodicus irf de cápite dímicet. F.iio cs de los A A. citados Megia , y Canali. Y a  
he dexa.io cítos quebraderos de cabeza : lam  fu g a x  rerum fum , ex Ovid. 5 .T r i i í .
t leg .  2.Y.Í».

A  miichos adjcf. de 6*13 regla , y de la antecedente fe les puede facar u a  
3bftr3¿io j C’iU) cs j un lubil* de

' -^cít.Ann »Ki; ,foÍ.2^7.l ín . í  z.Arr.imiís Rcbins ex primoribus pcrítía r^cu-
níáf pi^n, Curc-ud'i. M;ikiavrcri ¿le iflfuatteucc iafcláa
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G X A M A T T C Á  d h  c t c e r ó »»
íf  por Hahef\ f .Q .H a h í perutam GrammÁtkg. Y  afsj de Peritut Tale fent}d', de ínitt
perttuí Imperitj* i de Ignáruí Ignerantis j de Doóiut Doctrina i de Frudtm  Prttcíert  ̂
tta ; de CáUidíts C iH id iía r ; de Infiieyts Infolentta ; d¿ CapifX Cj'.pÁcitas ; de 
Dumiis Du^btum y de Invidus Invidia  , iTc. (Lee U K tym oiogía)  y ai'si los  
demás i pero no de codos Talen con élie oiden : y ocros no le tienen» 
pero de los mas fale. También los dichos adjet. puc^icu regir á infir.ito. (fu- 
pons® á gerand. como fe dirá en íli regla)v. g .D e íc o  verte : Cupiaus fuwyie miH

N o quítalo dicho en éíU « y Ins icmcjaniics > que le digan por lub- 
juiu. con v t , ó íin v f , ó ne f ñ ha» ^ue no , por lee de vo iu n ta i  ; v. g. M ib i ap­
pareas , 1. vt &c. y alsi regirá á ei decernaijiado »legua la ca lidad , de que fuere 
el tai adjer. v,g. Non dubtut fum  ) 1. tíullum  di*bium , 1, HiJü  ̂ di*bii eji m ib i , auln 
ppfsun : No dudo , que podré.

, por Caber , ó A b a rc a r ,  quiere nominac.de la perfona,que abarca, 
y  lo abarcado en geuicivo : mai claro ; L o  que trae el rcm . En y es nonuna- 
tiv. y k> qac parece lupuelio , es genit. ■y.gr. (48) L os  h u cvo i  no caben en It 
farqca : : ârt go nsnex cap tx- ovarum ; por Capiof Te pone el gcnic. en acufatir .  
v.g. (49) !>aríág  ̂ non c^pit »va i p o r T e  pondrá la que hace en abl. con 
I» , ó ün eila i y no coa a , 1. ab ; con partes del cucrpp á ei r e v é s , v .g .  
E l  iombrero no me cabe , 6 no cabe en ia cabeza ; Ga/trut non tapax tji  capr» 
lis. No Te le da a Capax genit. de nombre propio : y ti viniere alguna v e i ,  
fe le añadirá el genit. cirforis y y de eíle le regirá el propio  : v .g . l ’ edro,^uc 
ahora no cane en todo el mundo , lé reducirá de,pues a fíete pies de cierra:
Teirus , cujus carports mundus non eji capax > in feptem pedum longiihdine j s -  
t* bit.

quiere nominat, de la pcrf. que fahc y lo f ib id o  cn dat. p o r ^ ^
»x pamcifla Con GTc. ó ea gcnir. por Cita regia , (dice el Arcc > pero rr:as p ro p io  
cs por A.djt¿¡iva ja<€ Scient-am^iTc.') lacando entonces dei lupucfto un dar.por 
ado. no , V. (yo) üien té yo tus techorias ■. Sctleribus tuis fu m  confcius'. l .A íik i

ííTc. Tatnoicn ngüihca Ser participante , y quiere entonces dat. de 
coía .  V. g.  Aigo me í-oca , o Parre tengo en la herencia : H/treditati fu m  c e n f  
<iiis. Por lei c-'mpi!iero,n quien acompaña cs dat.y en lo que acompaíiajablac. 
^ 1 )  / clcaeia , ó con un 'mimo Maeílro ap ren d im o s; Id efty é l,  y yo;
C & i y í U f  }¡¡¡ ¡yi C4ídc7yi ipj'a Sckolci»

nalia con ablat. con Z?f , ó íin ella ; v. g, D e lea n d o  Tyberí®
f  T ' T  ' fi<^cff9yeTyher',o.^\xQtoxx. m Calii^. c a p .ry .V ie u d o ie  afii-

g iu o  c os CU) dados , que le aÜakaban. Anxiurn de Inj7anti¡/us caris. Q . C .  |» 
«.5. a el principio.

A D D i C . 7. Quibus adde M em or.
^>^cmor,e ImmemoT y ci^nnáo conciertan con perT, inanim ada, (Tgnificatt

p . s.o.i. ( P'-ro tcen , que es poético) v. g.() 1) Ecmfixium Imrnemor-. Ber.encio
o  VI a< o ,  o e c ia d o  ( com o dicen) a el trenzaiio > cito e s ,  quando no batí

he-

I . T — ■ _
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hecho cafo de é l ; la perf. que le olvida en dat. por Dimque qv.dcutnque ,  f3"c, 
xi.g. Y á  me acuerdo de la deuda. Jém m ih i 'memor e¡l. t U o  trae el P, 
Balthafar Enriquez > y el P . Salas en fu Calepino trae : Immtmorts hcneficii; y 
muchos no le dán el genero neutro en el nomin. acuí. y vocat. con que la 
ocaííon acreditará la verdad. D icen  , que G elio  le dio ablat. con De j j'ero tu 
lo  puedes vér en Salí, in Bell. C at.  fol. 2. lin. á el fin de la llana : Vbi de
magna virtute , at que gloria bon*rmn imrhtmores.

Securus quiere genit. en íignificacion de defcuydarfe : v .  g. Es iv i (fficii/<». 
cúrus ; T e  det'cuydasj ó N o  cumples con tu obligación. P oi efíár libre , ablat, 
con A  j  1. A b .  por Item Secúrus ,  Í5"c. v. g. Eftoy libre de la pelle : Sum fecú-  
rus d pefte. D ic c n  , que por eílár confiado> ó T en e r  por cierto la conlecucion  
de alguna cofa , quiere ablat. con De de lo  que contía alcanzar : v. g. T e n g o  
fegura la viíRoria , ó por cierto , qne he de coníeguirla ; Secúrus Jv.m de -vilio- 
ria. Y  qué diremos en éfta de Q .  Curt.  l. 4. n. i ». que traygo en mi torn. 1 ,  
fo l .y p .  §. i 8 i .  Nunc Alexander de paupertate fi.rn f e c u r u s N o m e  dá cuydado
el fer pobre. A D D I C .  8. Partitiva n o m in a ,  & c .

N om bre Partitivo e sa q a e l ,  cuyo íignificado pueda afirmarfe de los indivi­
duos , com o fucede á l o s  un?veríales : Ornttis , N u U u s , ^ i f q u e  ^§luíUhet ; v. g ,  
( f i )  Otnnis homo currit : donde fe veri,nca , deícendiendo gradatim y es ,  
afirman Jo de cada u 10 de los que fe incluyen debaxo del term ino Gwwí/ j fig- 
nificando á muchos gradatim  : afsi : Ergo hic , y  ifie  ̂ í?' ílle^ ^  Ule, Ule , 
homo currit t o a  los particulares ; Alter , Q u id a m , L'nus , oue ligniíican no mu­
chos , como los univerfales , fino uno de muchos : v. g. ^ i d a m  currit ,  id e/í  ̂
t x  órnnihus u a u s : -afsi es ( c o m o  iáben los P h i lo í o p h o s , que ion partitivos) la 
partición , y los partitivos ex natura fu á  j pero hai unos , con que p od tm os c a  
algún modo fignificar partición , por fignificar divifion , y de éHe n odo , l a i o  
nombre hai^j que no lo fea j co m o  conlla de los A A .  en cuyas locucioiies , el 
que es tantum Grammaticus , luple algún partitivo de fu naturaleza , y  le olvida 
de el que lo  es ex officio fuo  , 1. in modo fg m fiia n d i  ̂ ó llama á dicha locucion 
partición implicita; v.g. (lee el ^4) Filiorum, 1. £ ,  1. £ ; í ,  1. D e, l. Inter fiiio spart 
«Yiimam j pars avum  a g i t : M is hijos , ó D e  mis hijos, unos viven , y otros eí- 
tan con D io s .  L a  lana negra no toma otro  c o lo r  : Lanárum nigra nullum co^
Itrem bibunt, (y 3)

Mas c l a r o ,  aunque repita a lgo  ; L o s  partitK'os han de fignificar á mu­
chos , (  que fon los univerfales a f irm a tivo s ,  ó n e g a t iv o s )  difcurnendo , ^ 

e cen iendo por cada uno de íu genero : v. g. Ornnis, NnUus , ^pifefuis , AV- 
^ u ts, 5̂*̂ . o han de fignificar uno entre muchos , quales Ion los particulares, 
com o tquis , VHus , i^c, H a i  otros partitivos en fu m odo de fit:nificar,

«  q u an -

l ib ^*'^4 ' n ' 4 'Prínia eMacedonum návibus í . n . i o . U n u s  é circiínííant iiiri tuii  á cxciairáfiet*  
y  l í . i i  V 11 C '  centum millia y n. p. Tria niiilia d e k f í ó r i  m equituui fcquí t s k i u r ’
Civic ¿ rcr< i4-Cum i l u í  res & c-m e  c o n t u r b t n t  ex quil 'us aut in álr<rá:&c-)'  j -  ep. n ,
minum ncmo fuít. In P arad o x ,  f .^So.B.V e r e o r ,necni vtfirÚD, e>: S t o i c ó n  n h ó -

F Hrr! fenfu de pr<mpra harc videáiur oratio : y  de A i r i t i t  - fo l ,
míre líltim-^c f t "  áciirodum féierií-.  Q  Curt .  3, n. 8. 3 el f p .  Ft o t c u l t e  c t c u -
•«ftrúm intír ,-?  - l i n - í í .  E x  eo raiinero cc irp lúres .  C ic .4 .  ep ^ .S icu i*

/ 0. cap>4^, de bcrmofuxa» para lo  j icgro íiiiiuríi.
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CllAMATICA DE CTCF.1̂ 0 N,
«aando fignificirc^os con el u l  nombre diviíion de uno á otro , y de Ifte mcí. 
2t» , aun qualquicra fubíi. adjet. pronom h. y part¡ :ipio puede ier partitivo, c o -  
Kjo’ queda dicho ; ( f  4) porque el precepto principal de la regla habla de adjet. 
* l o s  nuraeraies para aqui han de fer adjtt.coo que ei gcnit.de M ü k  fubft. es por 
Sí Mutern 4 y no le paede mudar M ilie  adjet. ? Sí , porque k  lu í .  M it U
tnee ffíafís errant in montibus agna  V i r g . E c l o g . * . v. a a .

Nombres coíeiíivos io n io s  qua ca ümg, aunque fueojai com-o tjno, debax« 
¿b fa ‘ verificarle élle tc'x-
n ü a o  R eh g lm , h2 de iiatci' muchos Religiofos: VnÍ-oerf:tas, para que fe verifi- 
Que ha de fiavcr muchos Individuos-: Familia  , para que éfta lea , ha de haver 
iriiirhos domefticos. Fara que la puericia lo  encienda mejor , tecdi á poxp o j  reglaItlUCMOS ^------ ^
general lo  fíguientc : Siempre qiee v«nga el luflanr. regido de áa nota De con 
rom. de íingular, (con los nombres de ¿fta regla) ferá colciüiv-o 5 y en falran- 
4o una de éñas coT.diciói>es-, íc r i  de rtiuchedumbrc. D i g o , que ha de traer 
d  De , y  regido dé los nombres P a rt it iv o s , CompararÍJ?-os e S-uperlarivos,  Nu- 
aérales  ,,y  qualtfquiera adjec. que íígnifique Partición jy c - o n  rom. de ííog, 
poTQiae'íi no > aun los mifmos co led ivo s  paíTarin á fer de muchedumbre ; v. g,  

'Quien de elle pueblo? Aquí és-cole¿£ivo , y veafe , co m o  afsillen las dichas 
c o n d i c i o n e s ;  pero aquí jQtíé  pueblo?  6 Qual de los pueblos f  fe hace de 
muchedumbre, aun ísendo de fis naturaleia c o le d iv o  por faltar en cada uno de 
c f t o s  d o s  exenapleí a una d e  las cotídiciones ; porque el uno ,  aunque trac <1

lisMa áe plíir. y el o t r o , aanque líaWa de íing. no trae í >í  ,  no o b ílaate ,

ene vayan •'Agidos de nombres , que manda éfta re^la.
■Para ene fe tenga noticia mas en prompto de los que fon c o l e í l i v o s , C co n

la extftencia de á'idus condiciones ) pongo los íigu'ientes •: > Collegium,
Exercitus ^OtnSi laventus ,  l^atio  ̂ Oppidum , T-éi)ulus , f^:ter:fta 3 ^(¡ij(io Kefpúbli-' 
ca , Sene&a , ó Sin^clus , Vrhs , CTc. y  afsi muchos a^f^raótos , y  propios de 
lugares mayores, y m fR ores, tomando , o liablando de los habirndores; y. g . ‘ 
jLos ancianos drben fer venerados  ̂ Stntñus funt ’vener,mdi: id e/i , ^enes, Eira'
diílincion decoleíSivos > V de miichedum’’'rc es , Dovaue el colc'S'í VO fe pone 
en ring, y el de muciiedumbre en plur. y  los de mucVeduml'Te ta m tle n  fe puc- 
dfen poner «n acofat. con Inter , lo qual rio fe puede hacer con el de c o le c c io n ,
porque el lyiter no quiere ftnjTular.

L o s  adjet. oue ilpnifican T>2rttc'on con muchas cofas en común , fon Cun->
, M s p K j , m^er  , Om',vs, Pancus , Pleri^ue , Tiúrhnus , y  t o d o s  l o s  d e l  A r t e  

d eu U  ^;ir, 1. halH  a c a ' i a H o s , v r o . lo s  1 « ^  c o m p u e í t o s  d e  e A o s  , nu
■L-.- --- 1 X , 1 1 /<> , -- --- - X  ̂̂tiai en el Arte  ̂ y los Nurncrslcs ^los Coriíip^ríitiyos y y Superlativos, ce os 
Numerales 5 v f n s  3 -íver^encM .̂

Regir el cafo d é la  Partición , e s , one d  a-rict. fe nur b  en el caío . v  nn- 
ÍtíctOj en que entrare en la oraf. ( como H eftnviera el fû '’ft. a1li sxprcíTo') v 
f1 'T-'-iero m'lfmo d?l fubfi. íi éfte es de muchedumbre, ( íi es de co le rc io n ,  n_, 
y  cfr- H M .  en genit. 6 en aVlat. con K, £> ,̂1. De, o en acufat. con Inter,

f 1  I  ♦

en
o)

de coleccion.

(^4.) O .G .^ .n -T 2 .  L c o n í

XTH

> ^ G . ^ n . t 2 .  Lcona'u .«  eTpuro^ra■;.sflm mlíít. T b ia .  Tn3¿ ex fp a . l6 „ ib u j  c.ipmV;. . ams- 
k ;  c r t . m 8- n . i z .  a el /5^. V. quihus M d é . e . r  &c. e»atul;ui Tí A U -

p . . .  í o  C . i  eo.7-C-seiTovi c\'c. ex nía^iftratib.K autem L. Rutílhtm i ? .  ep. i . N o n r M i á '  
fttexiáís. (,5 5) ^ C .j .  Pscrfaiuii. .jaa^ae *ob¡Ufsímis «uaieai fioiiórem ji«bct.

í
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I Y DEMAS AUTORES.
A D D I C .  9 .  Suoeiiacivum nomen.

í*
n  V ,

E l  S u p e r l a t i v o  c r a c  é i t o i  r o m .  S»«í> ,  Sima  ,  Üitnof > Sim át  * o  M uy  > u n  r e *  
g í r c f f f o s  ,  /  l i o  c o r a p á r j  ,  y  i c  í > u i ) t r u c i v o  a b t o l u c o  ,  p o r ^ u t  n o  r i g e  i j  
c o n  c a l o s ,  e l l o s  r o a i .  A ía j Ue, iVi; j f/cr,  o  AUncr de', y e i u o n c t j ,  c c i i ; p a i a  d e  u i . o  4  
m u c h o s  d e  u n a  m i l m a  c í p e c i c , /  i e  l ian- i í i  e u c o n c e i  i ^ a r u u v ü , p o i q u e  u ^ t  i o j ,  t a ­
f o s  d e  l a  p a r c i c i o n :  v . g .  L . i c c r u u  e s  e i  m a s  e i o q u e i u e  d e  i o s  O r a d o r e s  ; <atcero e/o- 
quentijslmM ejt Oraturum'. d o i i U e  i e  ü i c e , ( i u t  C > i t c r o o  t a r i i b i e n  í u c  U r a d o i , p o r q u e  
íi  n o  l o  h u v i c r a  l i d o  ,  n o  i c  p o d r í a  i u c c r  p o r  e i  S u p c r U t .  i . n o  p o r  c i  C o m p a r a ­
t i v o  : v . g .  S a m u g o  t u e  e l  m a *  v a l i e n t e  (  l u p o n g a u i u s  e l  r o m .  ) d e  i o s  m o r o s ;  
\ncobm miíuns fortior  ̂ p o r  C o m p a i a t .  p o r q u e  e s  ü c  d i v e r i a  d a l l e  ,  e í t o  e s  ,  e n  U  
"Lcj  ,  p u e s  n o  t u e  m o r o .  D e  m u c a o s  <t m u e a o s  ; v .  y .  L o s  E l p a r i o i e s  í u e r o n  i o €  
m a s  a n i m o i o s  d e  i o s  i o i d a d o s  ; M^ntum -uirthtc H¡j¡>aKÍji4 re.

E i  S u p e r i a t .  í e g u n  a i g u u o s  ,  l e  a i > .e  d e ¿ « > ^ í r o  ,  ;is ,  p o r q u e  e x c e d e  ,  p e r o
00 f e  d u d a  ,  q u e  l e  l u r m a  d e i  l u p i n o  u e  :mpe>Ja-o ,  y  i o s c a i o i ,  q u e  n g e ,  1 0 a  d e  
l a  p a . f i c i o a  > ¡ a  q u a i  j i g n j i » c a  c o u  e i  r o m .  U c  : y ;  y  t o n  e i  r o i v i .  M a j  l i g n i -
f i c a  C o m p a r a c i ó n .  Y  a i s i  q u a n a o  l e  j u n t a  p r c p .  a c i  c a l o  ,  l i g n i í i c a  c o m p a r a ­
c i ó n  c o n  e i  r o m .  ,  p o r q u e  i a  c o u i p a r a t i o í »  n o  v i e n e  d e  o t r a  p a r t e  ,  q u e  
d e  l a  p r c p o f i c i o n  j  i o  q u a i  i c  v e  e n  c i  p o i i t i v o  ,  q u e  k :  t i e n e  m e d i a n c e  Í 4  
p r e p ,  q u e  t i e n e  l o s  c a l o s  d e  i a  p a r c i c i o a  j  q u a a d o  i e  r e i u e l v c  c o n  Ante  ,  óupra 
W'c. y no íc  d i r á  > q u e  e i  p o í i t x v o  p o r  s i  p r o p i o  c o m p a r a  : u e  ¿ l i e  f e n t i r  i o t t  
m u c h i f s i m o s  i y  q u e  n o  l ' o i o  y e n a o  i a s  m e n a s  p r e p .  p e r o  a u n  a ñ a d e n  o t r o s  
Inter , y Prjeter. Q e  a q u í  e s  ,  q u e  e i  M as  l i g i u í i c a  c o m p a r a c i ó n  i  e l  P t f  ,  o  tn tr e  
p a r t i c i ó n  ,  y  e n  L a t i n  is ,  E x  ,  ,  1 . Inter  ,  o  g e n i t .  y  n o  d e  i u p e r i a ^ o n ,  p o r ­
q u e  n o  i n c l u y e n  e n  s i  e x c e l e n c i a  : c o n  e l  A i* /  ,  iiirno ,  o  i u p e r i a c r o n ,  q u e  
e s ,  q u a n d o  n o  t r a e  c a l o s .  ( ; 6 )  P e r o  a d v i e r c e  ,  q u e  e n  o r a c i o n  a i s i ; In  e» 
vel maxtrnam fpempono viíiori^. C l C . i .  t o . e p . i í .  n o  e s  e l  g e n i t .  c e  p a r t i c i ó n ,  p o r *  
q u e  n i  e s  d e  c o l e c c i o n  ,  a u n q u e  e l l a  e n  l i n g ,  p u e s  n o  c o m p r e h e n d e  d e n t r o  d e  s i  
m u c h o s  i n d i v i d u o s  > n i  d e  m u c h e d u m b r e  ,  p o r q u e  n o  e ú a  e n  p i u r .  y  a r s i  e s  d e  
p o i i e l s i o n  ,  r e g i d o  d e  Spern. C o n  q u e  l o  q u e  e n  f u m a  i n f e r i m o s  ,  e s  ,  q u e  e |  
S u p e i i .  n o  c o m p a r a , n i  t i e n e  i a  p a r t í c u l a  M as que  ̂ p o r q u e  l o  q a c  e l  S u p e r l a t i v o  
i p i i f i c a ,  e s  a m p l i f i c a c i ó n  d e  q u a l i d a d .  Y  a f s i  q u e  n o  h a i  c o m p a r a c i ó n  e i l í

c i t i r o  % Co in Cá i  ̂  ̂ /att 1 -̂ 1 j  • ' i-r-*  ̂ __  ̂ ^

V V- . .......y  y** 3 miui . rxuvitric , que tant<-> piucuiw yu >
muVr ' mas cuidado , que yo , de que te lea muy a el calo C ® da
Cic provecho ) el havertc falido de Pontino ; que e s , donde eliába
f o b r e ' ^ y ^ ' ^ T ^ ®  ̂ • y  h u v i e r a  d o s  c o m p ' a r a c i o n e s ,  c o m o  d i c e n ,
i b a  e l  e x e m p l o  ,  h u v i e r a  v i c i o  p o r  l a  s m p h i b o l o g í a ,  d e  c o n  q u i c í »

í M u c h o s E f c r i í  í  h u v i e r a  n a í l a  a h o r a  e n t e n d i d o .  T o d o  e s  ,  p o r q u e
c a  c o m p a r a T  a l g u n o s  h a n  d i c h o  ,  q u e  e l  S u p e r l a t .  l i ^ n i h -
A r t e  nn a s  ,  n o  d o y  m a s  r a z o n e s  ,  q u e  t r a c  e l

Cejudo,S¡nchez, y   ̂ Alcantara,
^  C ---- — ____-1._____  ̂ vi^íC

clarifsiiTii. V, jĴ n. a. v. 
rcrvanrifsinm.5 sequi, Ovid. 
US oinftci («4iCrc D^úbitis
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^ U í a f e  d e l  Superlati de q u a c r o  m a n e r a s  : k b fo h *té : q u e  e s , no rigiendo ca­
fes % Y e n t o n c e s  e s  p u r o  S u p e r l a t i v o  > y l u  r o m .  : v .  g. Quien m a t a r e
á Antonio ,  dará fin á ¿ i l a g u e r r a  , muy terrible ,  y peligroM s.ma :  ermn
X^tonhirn oppyéífcrt y ís hoc íítermnu;n bellum perícíilojtfsimum cotíftcertt . C ic . l .  iOi ,
cp. e s , rigiendo el calo de íu poiltivo : v g. fcho es el mejor Ju -
rWV, Ae rn.ios • M liut tara civllls imnium pertufstmus : C ic .  de C iar.  Orator, fol.
204. lit E E t  e x C e f .d e  Bell. Gall. l ¡ b . i . c . í . f o l . i 4- l i n . i 7.-Pá»'//í/í^a, que es»
ficnificando partición,y quiere los caíos de la partic. genit. & c .  co m o  partitivo,
n o c o m o S u p e r l a t . v , g . ( í 7 ) O D i ó m e d « e l m a s v a h e n t e  de los G r i e g o s ! O
T)anaUmfoH¡nhnegtntis Tydide ! 1. ex gente ; Virg.iií .n . i . v . i o o .  SuoftanUve , q«c 
es poniendo el Superlativo en la terminación neutra, y darle genit. v .  g. L o

f n a s  f r i ó  del hombre es el celebro : Frigidifsimum bormnis efi cérebrum : y éílc

eenit. es por AdieSlva cüm fubjUntivé  ,  tT'c. , , -
Puede c o n c e r t a r  el Superlat. con el genero del c a f o  ,  que tiene , como 

p a r t i t i v o  *"v. g. El León es él mas fuerte de los^aniraales : Animálium fortifsi-  
rnm A J o r tifsh n u m { \á^<^yanhnAl)e/i Leo. E l  C uervo es el ave mas negra: 
Corvus eíf a v m n  nigtmmtu  , 1. nigémma  ; ( fuple avis ) y  en éfte cafo el propio
r o m .  e s :  E l  a n i m a l  mas feroz es el León; L a  ave mas negra es el C u e rv o  : o  •
D e  ¡os animales el ( animal ) mas fuerte es el León ; D e  las a v e s , & c .  L o  mif- 
nio puede fuceder con los p artit ivos; v. g. El León es otro  animal : Leo ejt 
alias . ( ^ l á l i u d )  animilium. Efto puede luceder, quando fe pone un efpeci- 
fico > y por cafo déla partición un g e n é r ic o , aísi en los par-titivos,  c o m o  e a

el íuperlat.y Comparat.
Los adverbios, y otras partes de la oracion, en que fe refuel ve el Super­

lat. porque juntas con e lp o fu ivo ,  le hacen que valga tanto , c o m o  el Superlat.
fon los figuie'ntes; (>8) Abundé , Admodum^ k n té  ^kpprimé ^curn prirnis ,  Egre- 
gtiy Exirniunt , Extrarnodúrn , Facilé , Tmpensé , In paucis, In prirnisy Longéy Late, 
Magn 'opire  ̂Maiorem inmodürn ,  Máxime , Mirifice , M irm n  ,  Nimis ,  N im iüm t

i
1

GRAMATICA DE CICERON, \

2VT/-
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t í 7) Q i C u r t .  3. n.^, Omnis 3Etacis, ac memorise clarifsimum Rcgcm > & c .  y n. i ? .  Pccuniam 
Re2;íam cum prccio(if>Ia»is rcrum ctferri iubct i lib. 4, n. 15, Pai»mcnio pericifslmus inter du» 
CCS arcium belli.  Cicer. 4. epift. 15- á el fin • Hxc cu melius > vel  ¿pcimé omnium, 
C 5 )̂ Cure. lib. ▼. 7. Abunde conftancis ánimi. Cic.  4 . ep. 4 . Atlmodum ínopem agnof-  
c o  5. ep.r^. Icaque me> de fuperióres licerac t\ix ádmodum dele<ftaverunc. In T u fe .4. á ci princi* 
4Quf Tero ídmodum expetíca, &c. y de Nac. Deo 3. f o l .5 31 G. Quod incer Omnes , niíi ádm o­
d u m  impíos conveníc, C^Curc. 4. n. 2. Tyras,  anre omnes , &c% memorábins.  Sunéíius ad 
A urel ianum  cicado por un moderno;, O eximié folus vel inccr p iu co s  cuíolus iuftus vocande# 
Suet^ A u l .  Vicel.  cap. fol.585. Facile ómnibus fufficicns. C i c . F . c p , 6 .  Facile,  & c .  me con-
fo iá :u r  , & c .  16̂  ep. quod camen ínmodum ( id eft, valdé felicicer ; fie expónic Afcenfius)
{ roccdic7- ep. 20.  ̂ Sed in primi<» opporciínum vidccur , C.  ep.^4. Qiios Ñero in primií  

ab.ec neceíTarios. Pro Rofc- Com. fol.51.  E. Q^iod erac in primis magnum. Cure. 4̂  n. 8% 
f í e d o r  , & c  in p a ti€Ís Alexandro carus. Si l l .  in Cac. lin. ^o. In primis arduum videtur 
f o U . l i n  .24- In primis meinorá )ilc. C u ’-c 6, n. 11 .  Erac incer duces manu ftrcnuus Belofi 
.gjuidam* Virg.  /En.8. v. 5^7. Eflrindens lucus dec. lacé Sacer. Sali.  C a t .  fol.  \ ln,i6,  Lowgé 
jnihi  alia mens eil. Hora:.  Serm. 2. Sacyr. 8. v. 28. Longé difsimilem. C ic .  l io .  ep. 2. A ce 
ínaxím óperc  8cc, peto, r e p . 7 * Maiorem ínmodúm , y l. i v- cp* 10. y l. 16, ep. 2. Soiicici era*, 
imus &c.  mirum inm') J(im , l io.  lo* ep.^. M ’rábilicér fávco. y 1. 1 1. ep.14.  Suet,  in G i l b .  cap.  
20, Il lud m'ruíii -adm >dam fueric. C ic .7 -ep t f t .  i- Mirifice licuic , y 1. 12. ep. 12. Pro Rabir .  
£«1.4^5, C .  Nimium longam fuiííe. Idem pr.p Marcello, f.797. C.Nimis  eciam mulca v'^bis. Sali.  
C i t . f j l . 4 .  h‘ n.4.. Nimis a lcafem per  cupiebac.  Ec in lug ,  fol. i i o ,  1.2 r. Nimis moUicer.  Plauc* 
Cure,  a f t - 1 , ' f c e - j .  V.11- Nimis lepida.  Cic*4.  c p i i 4 .  Nimium mulca 10. ep. 25* Ec nimiam per-
léaáciccr Lepidio otfcníus j  y  4 c O f a c . j .  D% Nimium íaepc aolo,  I . 12 .  cp-fAm.y*
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t \, Y DEMAS AUTORES
tfitni» m ietiü *^ ü ^ i Non vulgaritir^ Omnino , Oppido , Opp!i^'^r¡í'Jm.Pery Per-

F/e«<í> Pr,«f Pr^termodum , Pulchri , ¿ ^ d m  , , Santquam , 5<i/,
^jíii ,Sutn)né3 Summoptr:^ Super , íh / t j  , Supra admodum , Jíü/'/vi modttm yValde^ 
fihemsnter , I7wícé : 6 negando el politivo con afirmación de un fubft. que fal- 
gaJe el tal adjec. ó lea de la miíma fignificacion , fi no fe forraáre . v .  g. P e -  
<Jro es muy doóío ; Petrus non eft d o ílu s , imo ipfa fcientia  ; los Poetas ufan de
Terquey quater^ue V .  2 . ( ) 9 )  D ió fe  muchiísin:ias puñadas en el pecho : Terqut
fíuáterque manu peBus percufsit honefijim : V i r g .  i t n . i a . v .  i j y .  L o s  Griegos ( fe-
gun algunos , porque yo no sé tai idioma ) repiten tres veces el politivo j c o ­
mo le vé en el C an on  : Saníius ,  Sanílus , ^anBus , id eft , SanHifsimus ; O tr o s  
dicen , que es por íignificar las tres perfonas de la Sancifsima Trinidad : ó repi­
tiendo el adjetivo en genit. y  aunque fea fubíl. (^60) Las prep. com o el y ía x im i ,  
firven, quando es partitivo, ut álibi.

H ai algunos poíitivos , que en e lm ifm o  grado tienen la mifma excelencia» 
(  en fu m odo de íignificar) que el^Superlat. v .g .  E xcellens ,  E x celfu s , Facundu/p

In*

CP-4* f- 5 f  ce nobis erit periucundum , &  tibí non fané debium. C í e . 2. cp.  12* Ne hof-  
pes plane véniam. 5, cp.  10. Illud plane molcfté tuli* 10. cp .5 1-  P lane ftudco. 14. c p .4 .  P l a ­
ne fit rpoliáta. 4. cp^7. Praeclare mcmini j aunque en el ^. e p .8 .  dixo: Praeclarífstmc, no q u e ­
r iendo,  que el Prac aumentaífe. De Orac. i .  1^o. H. Mulci eraac p r s t e r e a  pracclári : Ec ib ir  
3. f o L l 72 . C< Bene praeclare : &  in ep*i l .s . P r x c l á r é j  & c .  concemnenccm, Q^C. 6̂  n. 5 % 
Prasaltae filv3C. n. 9. Praepotens viribus,  Cic.  i* ep. 1.  Prorfús eum l ibero .  15. ep  ̂ ^4 Prorfu9 
incredibiles .  6, ep*2i.  Hoc mihi prorfus valdé  placet* es figura pleanafmo. Terent-» Eunc. 
fee- V-I4- Tta prorfus oblitus fum meí* C i x - i o .  ep .27 ,  Lépidum enim pulchre  noram. it« 
Cp.^. Sed pulchré in e l l ig ú .  Tcrent ,  in A d el ,  aél.3. f e e . <-v.2^. Salfamenta hacc. & c .  Stcpháni# 
Fac macerentur pulchre. C i c . 7. ep.8* Cui  quidem refcripíí , quám mihi gratum elfct futiirum* 

ep.T. Et fi tu 5 fcio ) quám fis curiófus. 15. cp, 24. Q u am  tibi  di l igenter L y f ó a e m  , & c .  
CommendaíTem. Virg.  Ecl.  2. v. 20. Quám ladis  abundans.  T e t e n .  Andr- aóh i .  fee. i» 
V. 109. Quám familiariter.  P laut .  Cure.  a d .  1. fee. 2. v .  24. Q uám  longé abcft  i  
me. Cic.  14. epift.^^. Sané ftrenue , y  D e  Le^. i- fol.  421.  G .  Sané vecus.  4. ep.
Sane quam , & c .  gráviter  , moleftéque tulit.  8. c p . 1 4 .  Sané quám invidiófum. 11 .  ep. i^.  Sa­
ne quam fum í^ayifus ; y 8. ep.8. y i 4 , e p . 4 .  y 2. ep. 10. Satis probé,  ibi  ; H^ec arftas habuic 
liunc exitum fatis fe l i c e m .4. ep. 12. Funus ei fatis amplum faciendum c u r a v i ,  c p .1 4 .  Satis pru-  

cntem. y Pro Rabir.  C.  Satis multa.  La mifm^í en I-cg. Manii ,  f .341.  G .  Q^Curt . j .  n.r*
atis gnarus. C i c . 4. cp .3 .  Summé , & c .  ftudiolum. ep.7.  Summe difiidcre, once.  e p . i 8 .  S u m m i

% -  ^ • Valde  quám paucos , por Perquám : fie Afccnfius.  (S9) Virg.iEn.'
beati!  4. y. ^88. T c r q u e  > q 

1-12. v . 25?8. T crq u e  , quai 
infinTr DediiTem T crqu ater  imperii  l

r -i » Ci c.  ep. I4. C^od ipfi A g a m e n ó n i

V.98 O * ” - • , Í ............
O v .  ’ 9 ^3terque beati!  ^ , 4 .  v  *̂88. T«rque , quaterque manu ped:us pcrculTa,

^  felix! 1-12. V.25?8. T crq u e  , quaterque  rrav i  vintflaras 3 vert ic is
^viipit, Pont.4. chrr  ̂ tr _____ J !___ 1 . _______erii Ijptu.s honore  r u i r e s n u m ,  finito

J^^rninum h )ncftum. Plaut.  in C^.ptei. a d . 2. fee .2. v.83. le a n a d i o  adjet ivo  O p t im u fq u c
( 6 1 ) O á el fin. Ree^um e ’. iam Regem. & c .  Magiftenum abftinuiflc*
• i u m   ̂  ̂ ^  Citn’̂ ux A' tabazLPrincipis  purpwratorum. 1, *̂ n-2. Primus o m -

y  ̂ . ep.78. Eum tu non modo fuórum ci^
propé Archaijf  Príacipem a cognotces.  C i c . l 2 .  cp.4.  Quamquám e g re g ia s

hoaam CQnfulárcs. 15. ep.íí. Ciim tibi commcndo, u:> &C» virufll
oum. atPíjncipem ciyiutu fu« . tai irewíshúJinc iliemísimuuu

▼lum 
eonfile
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G R A M A T I C A  D E  C I C E R O N ' ,

Inclitus yOmnhofens Praeipum y Primus , Princeps por : V. ( ¿ i )  O  ír ,
dito Capitan de los T r o y a n o s ,  c o m o  li dixeva : O  C a p iu n  el mas alentado,
o  el mas valerofo de , &c. ü u x  inclite Teucnim  ! V¡¡ g. A a '.. 6. v . n  7-

Tam bién fe rcíuslve por el C o m p a ra t .  <i trae ios caíos á t  Ja partición, po, 
ffiendotos en ablat. concertados cow Kdiquus  , ó C gt(n  , , a w .  i¿. t j g ,
e l m a s  l e a l  d e  l o s  S oldados i  ts m tiifum y i. Fidiiior es c f tcn j
bu, : ó Dor el Comparat, y tui nombre , ó adverb, m g a n v o  , el que mejor 
acoraoíáre  : v. g. (á i)  fidaior cjt te : o por rclat. refiriendo á el

-4*

•  J .  
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También las refuelve C ic .  c o a  la negación , y las particulas de tavitus , f4-

///, por el C o  
era niño : Uunc

mpjrat. v.g. He tenido citrcthiisin^a auuirad con  éÜCj deíue <̂u®
«c Á puero , ^ c . / c / e w p e r  dilexi^ ut r.u'iia ct)tn homine coiojufi¿7iu$ i,}.

vmw.Cic.l.^.cp.5». Proféflo tllrechilsm;a amiílad con A .  C e c in a  : ó Soy niuy 
intimo amÍ2[0 > & c . ó  Sornos rr ûy amigos % & c. Curtí A . C¡tctna mihi J âmi-
liañtxs  ̂ confuetiuioíiue fernpcr fu it  y  ui nulla major ejfe pcfsit. Idem ibuktn. Y  fu
conftruccion es mejor con rom. de Superi, v. g. ¡loe mii i grutiu 'p .ccre n:hil 
fe/. Cic.ií. ep.;9. Me harás un gran favor : y á  veces ía h e ia  nial El’pai^oi con 
otro roní. v.g. Id iffum v id i , quo nibil ejl actrbiuf, Cic.^-.cp.i ,̂ lee en el Corsita, 
rat. la conftruccion del ablat. de d. ^

Las tres «rae. que trac e l P .  Vargas > y otras fcmejantes , y la d e N e b rij^  
que trac de Pün. hAiraviUoremyP'c. en donde í'e c o m p ira  entre r.*'.!chob de una 
mii'ma clpecie , ion Supcrl. rclucltos por el Comparat, v.g . Animalium f u  tiora 
(  fupk Cceteris) fu>tt y  quibus fanguis crafsior, Plin. 1 1 .  cap. 5 f .  l'atrvm  júniores ( fupk 
réliqtiti) evinceb.tnt. Liv. j . ab U rb. Üectjhs ejí qui ínter nos fortior {fuple c t̂eris  ̂
l. ûa>n c¿etsri) e J l el Omnis ^Cjeteri, y Reliqui Ion partitivos , y rigen los ca- 
fos de la partición j y íi al'si no fuera , le confundieran los dos grados : 6 cada 
uno lo hiciera por el grado que quiíiera : elculado era explicar con diftincion
los dos grados.

Qiiando defpues del Superlativo, ó de fu orac. viene el rom. masy y á veccí 
wííy , coji otro ad)et. ie hace también el fegundo exemplo por el Superlat. y 
otras v e c e s , aunque venga íi,n cilos , es lo mifmo ; (6*5) y en eíla ccaíion fe 
junra a el Siv^Lxhi. ^ ^ fque  polpuclio ; (ice co el t o m .i .  el rom. T o d o  ) v .  g. 
( % )  Y  advierte para ea .Jeiaiue, que nncnuas mas largo fueres, mas guílo ihc

------------------------------------------------------------- --------------------  _ _  ,
■ ■ ■■ --------------- - r  — T Í  -  ----------- | _  l _  _____________ __________ - -  . T T  ■ j _  _  L  J - 1  - - ■ - -  i r ^

( <ÍI ) rj. Cure. 5. num. Í2. C 0 :iiu-;em eiufJcm , quam nu.lla sftátH fu» pu!clüitiit!¡ac 
c o r p o n s  vicJC. C i c .  1(5. cpií-t m .  Me c lá m e m e ,  uihil t i le  beli:) civil i  miíerius ( 6 * ) C i c . i .  
ep,  í , .M rqu e  ul lum ofnciu.n er¿.i ce há nini; am.int,'ú¡,ni , prudeticíAimi p r i tc rm if i  Ibi Qui  
a Se .acu , *  óruincm  conjuiií l . isímum ,&  hó niucin fbr , f í i „ ,u8> abaliciiárunc. ». c p - i a ,  Ccrtíf-. 
famum , &  i i i í l i fsi^ii in criumphum , & c .  ercy :y in  vitíebaju. 4. cp .  1?.  Nieit l io tiai ó .rnium
« . a . ü i m o  &  (an.c,U.mo , &  maxima <]uo,.bm -ra¡:¡á,S¿ mihi ccrté amicilMmo, n,- b c n i - n t

r ^ n  timiJum quám far,s , ,rudenrem
í .  ep. p. Sñadiofiteiinam , cupiJiAiman.qnc cognovi ,  & c .  Juni*  g, arirsin,* , atnnc o r t í m *

S e m " T r ’ m / ’’ r r ^ ‘ i>ómir.iv. Irlcm. I ' i o R o k .  Ct it . IV.Í ,<». C.
S em p er  hbcral i fs .miH-,  m ui i/ iccnr , í i inui fque  fu u .  (64) Salí .  1«-». f. ,  , 7 .  | ¡ „  ,  E-fntífsin>ofc
qutfque opporcumísimus. [nuiú.  F jrr i lsunum ü ‘qutt]que «pporcunUsimus. lut. .^ó.r.rriisi .mum qucmque tut.CVimum. f-7». lin. ip I •, , T " "
q t i f q u e  pelíumc k*c ic , cam « a x u iu i i  tú iu i  cSí, C ,  7 eo 18 Fun p«ii«n U ' íáá
x i » a m  ijUcm h a b e e .  '  ^  ^  'K a a ^ ib iw o  cui^uc » •
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¿arás* vsUm po-fíhac fíe /iatujis tuas mihi Ufelas longífslm.t! quítfque gratííslmat

fore\ Cic. 1.7. ep. ule. á el fia ; y fuele venir enconces con  frequencia el ro m . 
^a/fíoraas, (S‘c. tanto m jf .  E l  primer rom. fe dice , Ut quifaut antepuefto ; y c l  
feguntio ío m . Ita. v .g , X^aanto uno es roas relabido , es mas maliciofo : Üt 
píqat prudentia ¡audem maxirne a j j ; í ia t , ifji efi ingenii fufpicacífsimi : Q uantó  
ino es roas fabio , es tanto  mas rico ; Vt quífjut /apienú/jím»/, ita d»{lifsimu¡. 

QijaiKo uno es mas hombre áe bien , tiene laas dificultad en íbfpechar de los  
etros ; q u if  [u¿ e/l v1r o ftim us  , h-s difficiiimé alios e f t  hnpnhgs fufpi<átttr. C ic  
a d Q .  Frat. l. 1. e p . i .  fol. . l. F, Y  aunqa¿ en e i le g u n d o  adjet. fe calla e l  
ffom.del Siiperlat. es lo milmo,?í/ /̂M,í>rí*; v.g. ( le e  el Es muy lufrido, y  pru­
dente ; Patiemifíimus , (S' prudent¡fsimus efl : porque fi el grado de Superlat. o 
Conapa at. no !e cooviaicífe  á el íabll. con quien concierta dicho adjct. feeun- 
áo , cito es, que el adjet. leguniio no paeda fer Superlat. pongife  p iim er»  : v.g* 
E s  prudente * V cuuy lu f i i d o : i//’ irudens , t T patienti/simus eft.

ü fafe  con elegancia del Superl. entre dos en las elecciones : v.g. 
chos dudaban quaí era mejor : Mu/ti dubitába i t , quid ejfet optimum,
. L o s  adverb. íiguientes adornan á el Supeil. (6 6) Facilt^ Z-owfi , y r^as fre­
cuente , ( ot.tí í  afeaden M ulto  , y P ír  ) antepueftos j ó ^ ü d e m  propues­
t o ,  6e>od© e! Siiperlt abíoluto. En Q^Cmt. l ib .5 ,  n .15 .  c l l i  Longe adornando, 
Siavienáo los  caíos de la part, a f s i : Kriftogtton Drópldcs , (Sr Eieutbírh:¡ inttr  
Athenienfes gtisere , Unge cJitrífsimi, Pero fi tiene los cafos de la p a r t i ­
c ión , ^ue entoftces trae cl rom. De, rauda las prep. E ^ E x , De, 1. Iníer de el cafo 
de la partición en Ante , , p ffter  , Supr^t,  1. Suptr  ; v.g. L a  mas explfndida
¿ c  todas fue la cena, que le di¿ fu h erm an o,quando vino a R o m a  : Famosísima  

fu p ir  Cieteras fu it  c^na ei data adventitiÁ d Fratre. Suet. in A u l.  V itc l .  f.  ̂8 c. 1 5.
L o s  eafos de la partición no han de fer de coleccion  , fino Je m u ch e d u m b re
porque huviera oca^on en que ^  coníundiera con  cl C o m p arativo  rcfuelto: v.
g. El noble á í  la C iu d a d : T^obilií pr^ i:¡v'¡-.ve: Entonce^ compararía e l 'prim cr 
cftrettio co8 Is Ciudad. Facili junto con  Prmcetfs , (^7) (T orre llas  dice , que 
tansbien con f^rlmus , y  Pr:ecí^nui ) y  con Alrus , firven por M hxim e  , c®-
ino Superlativos r e f u e l t o s ( < í 8 )  T am b ién  fe halla Longe adornando á e l
Comparat. (tf>) y á el Superl. partitivo j pero lo mas común es , como quc- 
«a dicho. MO-

Imperivi ntn te C.p'‘ir f  .ic, elidís,  i t .  ep- i* .  Sed n n u f  ,
4. n - i ^ . O i M  'ni-; f  ■Q. -r fxercirui  , ouod u-rurnijue péAlmum cft. Q .  Curr,

 ̂ o o t i w u n  eiTcc cxa^iírmc r̂ c4c\ <»•*«  ̂ - a . , y., ^pritrirsiniq*; tr // iircns. f 5 <' Cic .  i .  cp.  A ci?-rr’ ? omnibii<r ounM
« l i c i t a  TI 1 Ti ccrcr»"?. c«» m AUet: enm m 'hi, qu^m m íx tm é  antim , e x -

l!». S. c a ^  , . ; , W  ^ Ih i  t r l j í 3 - H ,  y op]
• jí Víirro n.í  ̂ S:c. m W ÍTU .  c d . 8- P )ft'hác íí'i:cTri,
Válele n«j'\b ' P &rc. i^. rr>.r. m á \ t m .  i r  cpi^
4* Ec ̂ ^ í  2 '‘ p I .̂ y íi- I , r. í F . M ' ^ é '  T*itTia omaino níní'»ir!o* Q^Curt.<>.
wÍTü.'' 1 > r.>la n , &  t>áS4Íi ffrcil-?. I lern n Ijite" cn'cri/es ^enc^c, fa-=

:̂íie i<:eTp ' ,^-^7 n i iv ir .n  n i n. ( -̂r) Cic-^. r p . i o  Tiiqu%^.
t i le  r>rin̂   ̂ ' H t i  » c 5t’a o n:t’ di Trirrsim-.ic , c.im r e n e  6r iínis tui f í -
t¿rori*<í ^  ̂ loiT’ f>r n i  A l *̂•r. op.i  ̂ Tic T>«*
ior. l  í vnn in C ir*: PiTciu n I r¿ Ttverfus aH nliís ,
lón̂ -̂e Ion»r.» -.-ri'.hi ali i - n c i '  iJ^-n in T u t - f- ^r- 1̂  r?. S e l

 ̂ 4 - - SiLÍ ]ü4i^e > 3cj»¿¿|hbie
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GRAMATICA OE CICERON;

m o d o s  d e  h a b l a r  p o r  e l  S U P E R L A T I V O ;
M E J O R , AlENOSy 6 PEO R  ,  que nunca , ó que antes,  •  que otraf 

▼ezes j es Vj cum mÁx'mé , l. rmnuni : v.g. (70) Acuden á caía nnas, que nun^
ca : hornus nojira frequent ai ur ,  «r cum > 1. Vt cum ffpifsimé. Anón,
ex C íe .  Empeñado , ó porfiando Pom peyo m a s , que nunca , á que yo  volvierj 
a fu gracia de CraUo j ó á que hicielTemos las amiftades Grafio , y yo  ; Cümqui
Pompeius ita contendijfet , ut nihil unquam ma¿¡s, ut cum Crafo redirem ingratiam, 
C i c .  l ib . i .  cp.5». foL yo. l i n . i o .  Tam bién fe puede poner en de MÁximi
el adverb, del Superi.de la materia de que fe hablare: v.g. ( 7 1 )  A hora  corro me- 
ior que antes : Nunc curro , ut cum máxime : 1. 'Nunc curro > ut cum vleocífsi^ 
me : 1. Velociter ; f i  unquám ¿lias curro. C o n  mas denuedo ,  ( ideji , valor) que 
jiu oca  , peleamos : Imvimus pugnam , ut cum fort ifsimi \ 1. F'trtiter , f i  unquam
¿lias currt. N os recibió el R ey  con mas cariño, que otras vezes : R.ex nos exch-̂  
pit, ut cum indulgentífsim'e : l. Indulgenter, f i  unquám alias. Afsi  lo  trac A n ó n .

’  T A N  ,  ere. COMO E L  Q U E  M A S  ,  es tam ,  íJc. quam q u i ,  qug ,  qutd m L  
itimt ,  1. Siquifquam álius , a ,  á v .  g. (71)  T a n  buen chiquillo me pareces, 
com o qualquiera hijo de vecin» ; Tam cállidus e s , f i  quifquam ilius. T a n  her- 
jaofa e s , como la que m a s , ó com o la puede haver en todo el m u n d o : Efi
formi. tam Celebris , quam qu<e celebérrima : l. Efi cdebrit, f i  quaquam ália.

NO COMO ^ l E R A ,  S IN O  M A S ,  M A Y O R ,  ó M E J O R , es
•  Vel optimé : H izo  fu papel: bo com o quiera , ím o  m e j o r , que todos : Suat 
tgit parteis vel optimé. Otras vezes viene lin el rom . No como quiera , y es lo 
jnifmo : v.g. (73) Su padre le alaba mas , que nadie : Eum probat pater vel 
máxime. Y  o t r a s  también con el rom. de Superlat. a b fo lu to ,  y es de much» 
te rm o fu ra : v. Le hacia el R ey  un favor muy grande : Tune tile rrat Regi 
vel máxime gratiéfus. Se pone el w / , porque exagera , y dá mucha elegancia á 
el Superlat. v. g. Elle me hizo mucho daño , ó m a s , que t o d o s : Hic mibi v ti
máxime nocuit.

L O  MAS , o menos ,  que es pofsible ,  es ^uÁm rnáxim é ,  1. ^ u a m  mininíh  
T. g. (74) Procuraré canfarte lo menos que pudiere : Cura miht e r it» ut quam 
mínimé fim tibi molefius. Ati  áele lo mejor , que pudieres í Eum ,q u á m  máximi 
fo f s is , ¿Hice. Vifitas de cumplimiento , bagame V.md. favor de evitar las mas, 
<jue pudiere ; ^ á m  mmitKt fa p i officij causa ad me venias. D ebem os hablar lo 
mas ajuílado , que fe pudiere á la v e rd a d ; Nobis efi dicendum quám máxirní ái 
veritatem , accomodaté, Q .  Curt, pulo Perquám con Superlativo ; y C ic .  Vt¡ 
lee las authoridades. En lugar de M a x i m í , fe puede poner el adverbio Su-» 
peil. iegun la materia de que fe habla : v. g. C om enzó á mullir el negocio lo  
m e jo r , que pudo : M ohri c^ p it , quam potuit ntollifstwi. Hablaba con la mayor 
elegancia , que era.poisible ^ á m  maxima poffet, loquehatúr virtute,

NO H a t  m a s  ^ E  p e d i r  ; N o  puede fer mas , ó mejor : N o  cabe mas; 
Es cofa fuperior , & c .  Nihil fupra: v. g. ( j j )  E l amor, que te tengo es tan gran­
de ,  que no puede fer mayor : Meus inte amor efi tantus ,  ut nihil ( 1. nnllus)

fápra. Eftá con tal arte la cafa , que no ñai mas , que pedir : E fi domus confiru'^
^  per artificiosi ,  ut nihil pofsi t fupra cogitári.

^ 4S l o i  d « m ás; J^r^ttr catcrtf. T u  te me «puíifte m as, que
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■ ' • í  I



Y DEMAS AUTORF.S. TOM O II . n
los áertiás ‘  Vrtusprater exteres mihi Eii qué he pecado y o  wias, que los
demás> Q mas, que otros ? ^ i d  prater aetercs comwífsh

A D D I C .  lo .  Nomina, quá fimilitúdinem. 
pi'ópluf, fi es adverbio , es comparativo de Propé i íí es adjetiv. rige genif. 

odat. por érta regla ; y Proximus le )unta con dat- ó acular, con Ad y o  íin ella: 
V. ( 7 7 )  Elle puello le toca i  el que fe Tienta )unto á el Rey : Hoc officii efipro- 
fiurn fedenttJ i { o  fe d sn ti)  proxltne Reg! i Regern  ̂ I. ¿rd Eegcm. Pmr.cro ion, 
ó Mas cerca ellán mis dieiitcs , que mis parientes; Proxlrmafurn e¡<tmei mi* 
hi'. Ter. in AnJ. aót. 4. fee. i .  v. 12. La c o fa ,  en que uno es ítmejante , ( en 
común opinion) es, como ablar. de cadfa; (78) T e  partees á tu Padre en el rol- 
tro , no en las o b ra s ; SímHis es patn ore ,  tncr:bus autem ncn in w .  Salas , y Enri- 
eiiez dicen , q u e5»/w7;/ quiere el geuit. en colas de coftumbre , y el dat. quando

a fcmejanza en la forma i pero efto ( como otras colas ) íe pervierte. 
Suus por Próp’us, ay umy quiere genit. ó dar. v. g. (75) El fer limofnero es pro­
pio del rico : S iu  díviti efl eleemufyna. ; fegun C a n a li ,y  otros, íe llegan aquí Ccw- 
tnúnts , Universalis , Generálij , por cofa común , y univerlal : Pripius , Peculiaris^ 
Singularis y Priv.itus por cofa propia , y particular : y ellos Dégener patris y 1. patrt^ 
1. ( Icsun otros) á. patre ; El que no fe parece á fu padre. Fm^rirtws Magifirl y 1, 
jMag/iro : Muy allegado al .Vlaelh'o. Superfies er'it tuiy 1. t i b i : Vivirá mas , que tu,

líl. como j£auÁl¡{ ) y no m ei; Mi

íígnilica la

allegado.
A D D I C .  I I .  Nomina , quibus , & c .

Irtfeftus y fu dat. es por D añan  que por recib í daño, quiere ablat, fegun EtiJ 
riquez. Secundus por cofa favorable , quiere dat. aunque rrias común fe halla fia 
¿1 ; v .g ,  (80) Agua á baxo : Amne fecundo. Q . C.4. num. 8. Aqui fe llegan los ü -  
guiences ,  quan.lo tienen dat. A cervus ,  Acervo Jviu s, D tvius, In v iu s ,  cofa con-

H ra.*
(70) T c r c n .  Phor. a f t . i . f ce .4 .  v- 27- Non Tum apud me , atqui opus eft nunc , cum m a x im ? ,  

u t  (Is , Ancipho. ( 7 1 ;  Suet,  in Vita  T.  Vefp.  cap.  7.  Abftinuir  alieno > ut fi quis unquhm.
(72) C i c .  ^. ep. 2. Tam enim Turn amicus reip.  quam qui maxiine i j - c p . ? -  T a m  mihi grnrura 

id erit, quam qaoJ gratifsimum, 15. ep 22̂  Gracir<iirr>ujii igitiir mihi feccris, fi huic commenda  ̂
tióni meae tantum tribuetis , quantrrni cui tribuifti plurimum : y ep. 61. dixo : T c  enim fcmpet 
ic  colam , & tuebor , ut quem diligentifsimé. (7?)  Cic 5 ep, 11. Fvuĉ um, &c. vel maximurn 
cepi.4. ep. 3, Vel optimis rebus. 10. ep. 4. vel inimiciisimi judicio tanta funt. Ep. 26. Ineo 
vel maximam fpem pono vidoriae. p̂- 25>-Vel conjuniliGimum.ep. 57-Vcl —

r74) Cic. ep. 5. Ouam celerrimis potero , & quam creberrimis literis faci
aximc intelligo^ 

ciam. I ?. ep. ip»
Abdidit fe in infimam Macedoniam , quo ( por quam ' potuit longii<ime. cp. 72. Commendavi 
tibi,&c*quam po’ ui diliqennrsime.(i^C.  ̂sn.^^Quim máximo curfii polTet.4.n. i .̂Quanto maximoquam p _ .  , _

 ̂ ........................................  “ blandifsimé».
lücm pocmara pronuntia oar, oc ^raecf* ? x-iume fic , ut fu-» 

pra nihil pnfset. T cren. in  Andr,  ad .  i . i ce .  1. v .  A d eo  venufto,  ut nihil fi pra. {76) C i c . 4. 
c p . 4. Nihil  praeter tuos d c l c d a  e pofivit* p. ep, i i . Q ^ i ^ t e  pr¿cier exteros < e l e d i b a r .  12. ep, 4/

curfu poterat- Cic .pro  ij luen.f.^tf *^.F.Tum appellac hilari vultu hóminem Balbus ut b 
(7 )̂ C ic .  in vita A t t ie - f .^ ip .G .  Idem poemata pronuntiabar,  & Graece ? & Latine

la cujufqae animantis nattira Vi t j ;*^ n .^ . v .4^3. Viv i te  felices , quibus eit h>rtdna p e r a d a  
jAirt loa. Cfc .4 .  ep- Vidimirs ul iquóiies  tccundám p ulchérr iTie te ¿efetre ¡ortuní^m ep,
I ? .  fecun:!U rebus : y i <?. ep 8. Tempo* ibusj &c*iCCun4Í5#Virg.^ftt8»Y«

prona Fcrtur a^ua, íegniscíuc iccuíJído anini|
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jS GRAMATICA DE CICEROK,
tv a ñ a ,  o fuera de cam ino : /Equ<tvuí, Igti.il en edad : ^ q u u í , Jufta cofa : Semg^  
iV’.i y Afable : Cincolof , D e l  Hiiímo c o lo r  : Difcoíor^ D e  diferente color:  D¡fen~  
tár.eas ,  D ifco rd e ,  ó El que no conforma : F ^ til is , FerÁlis, Funeftus , Exitiálisy

to
b r o f o : SufpeUus j Sofpechoí'o 5 quien fofpecha , í’e pone en dat. Turpis^ A tren -  
o> ó Feo; v.g. (8 1) Benigna tellus c iv ib u s : Para los paifanos es buen clima. N os

. ' m. A. ». . A  .  A  %  f  ̂

C9USÓ triílcza ciia noticia: Hoc núnrH nohis fcrálc fu ¡t.  N o  me fio  mucho de é l:  
(ííí íy?)Sorpcchome de éh.Ejf miki fufpe¿ííts.Ut[ mií'mo agrado ufa con todos'.Ow»/- 
bus etiarn gi'iiiiofus ejl , 1. xfu d  omnes, Turpls efi improbis xgeflas\Y^% afrenta para los 
pecadores la pobreza.Pew«/ es virtútis femitee'.Hwycs de la v c v á iá .I n f  'tdui verbo es: 
N o  guardas palabra. Adverfus fignifica Opuefto , ó Enfrente ; y  yfveryüs D etrás!  
v .g .  Adverjx Chrifli vulnera : Heridas de Chriílo  en el roftro. Averfa : de la ef- 
palda. Fidus , y P¿ir fe hallan con genit. fegun algunos i é Ingrátus en V irg .  iE n. 
10. V. 666. Réjpicí-t ignh'us reruwy ingrátusqueJalutts. Maturus le tras Q ¿ C .  J .n.J. 
con dat. M.ías quoque vir tantis matúra rebus.

A D D I C .  12. Itena Verbalia  in bilis.
EI rotii. de los verbales en Bilis es P ed er ,  6 Ser dign» ¡ junto con el rom . del 

verbo ; v .g .  (82) Nadie le puede ganar por fu erzas: Non efi per vim  fuperáblUt 
wlli , id eft : Nemo poie/l fuperáre. ü v id .  T rif .  eieg. 8. v. 27. Y  que fabían, que 
no los podían aíTaltar xSe fcire inexpugnabiles eje: Q ^ C .  1. 3 .  n . i .  L o s  verbales fig- 
BÍfican pafsion , y  fe pueden hacer por los demás m o d o s , conform e á la expli­
cación de las oraciones de Dignus. Lee torn, i . fo l .  1 1 . y  i p 5.

L o s  que íignifican Poder, fe podrán refolver por Pejfmn , es. Terrliilisy E l  que 
.aterra : Affabilis, El que es afáble > y  que habla bien , íignifican acción ; v .g ,
Virg- iEn. 6. V.  ̂77. Terribiles vifu formtt¡ id eft ,  Format ,  qû e terrent, y  v. n  9» 
Terribilis fqual'ore'- H allarás, que fon a í t iv o s , quando variados por fu verbo  , Ta­
le  bien el rom. de aftiva : v .g .  M ira tu , fi entra mas mi lanza : Afpice , nummut^
ge fit  nofirum penetrabile telum ,  id eft ,  Num penetret; Virg. j£n. 10. V. 48 i .  Per®
'Favorabilis jHerribilis y Penetribilis yy Venerabilis i íignifican accion , y pafsion; 
v . g .  E nfispenetrabilis; E fp a d a penetrante. Scutum penetrabile : Efcudo penetra­
b le  ,  o que puede fer trafpaífado : Penetrabilis ,  quando fignifica accion ,  admite
acufat. c o n /«: v .g .O  f a  penetrabilia funt frigori y 1. Frigus fenetrahile efi in e/<* : E i  
frio  traípaíl'a los hueflos.

A D D I C .  13» E t  quscdam nomina, & c .
Eila regia babla de los adjet. ( no de lubft.) compueilos de Ia prep. C í m :  v . f ,

Citnfcius, Confers y Confonus , Contiguus , Conformis , Confinis , Conterminus: algun# 
de ellos hallarás con ablat. y la prep. Cum en lugar dedat, f .  g. (85) Eftoi junt«
i  ia p la y a : Conterminus fu m  Utoriy l.cum litore.

narrabi,e qu.dquam. Et Mec.v.49.  N o n  cft habitabil is  * f tu .  (8?) Cic .^.ep i .  Qnod  quidem
nunune+iin ^um us l iccti i . i j ,cp .z .Q u «  cuniCiiicia c*»tincnf cft. (84JCÍ. 3. cp. i . l J

Wî i n n
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Y DEMAS AUTORES. TOMO II.
A D D I C .  1 4 .  D e n i q u e  q u s c i m i j u c .

EI dat. de los nombres dc éfta regla e s , á quien k  viene dai'e j ó provecho, 
y  es el que no tiene regla fixa. (84) L a  miíraa exten fien tiene élta icg!a pr.ra los 
nombres >y del mifmo m odo fe ha de entender , que la de Vvrba unmia ( ut in lo. 
co fiío ) para los verbos , y éíle dat. puede tener qualquiera adjet. x-. A !o:-j ówn'u 
htiJ certa e(i. L a  muerte es cierta a todos j o K o  hai duda, que tcdos han de

i;t*’

IV

^.4. e.4. a el luí ; y Necejfum de Necejfus^ ay vm^ á el cafo acabado 
e fudo , para formar el lubíL en qualquiera de lo> dos: y aunque 
Coptam , le dan el dat. por Deniqne quacumque : y otros fe le dániignifican cort/í'j Co  ̂ ,  ̂  ̂  ̂  ̂ ..............  . .

Nomina quibus , íS'c. v. g, (8 j )  Me parecía , que no tenia yo  neceísidad de 
efcribir publicamente , & c .  Staliubam  mibi non neajfe ejfe pubüci fcnbere. Cic. 1. 
l y . e p .  i . Y  en e l l i b .  14. ep. 2 0 .á e l f i n  i  h'ccejfárius con Ad funt aJ.
viíiíitn , valithdinem necejfaria. Obvias fignifica Encontrar , falir a el encuentio, 
ó  á recibir , y tiene conftruccion pafsiva: v .g .  (86) A  el v o lv e r la  efquina,di de 
hocicos con éh Ad via  flexum  'obvius fu it  mihi. D e  éíle fale Obviam^ adveibio, que 
fignifica lo  mifmo , y quiere también dat. y ie junta con Advenio^ DHahoi-  ̂ Eo  ̂ fio^
Froctdo , Prodeo , Frolábor , Sum  , t i fc .v ,  g. (87) Me encontró ; Prccédit mih; ob-̂  
viam. Affinis Participante , quiere el tiat. por éfta regla , y Ai'étius tarnb^cn , aun­
que fignifica lo  contrario. , quando íígnihca Saber , tiene conñruccion
pafsiva. D é v iu s , Q b viu s , y P é r v iu s , fon compueítos de Via , ; á eílos tres, c o ­
m o  á otros m a c h o s , ios truecan las reglas ; pero eRo hace muy poco a el cafo, 
p u esfo lo  ha de fer por élra regia el dat. que no hailáre regía acouiodaJa á fu f g -  
aiíicado > y étta es regla , que rel'ulta de la antecedente.

A D D I C .  l y .  Pleraque autcan , See.
L o s  que admiten dat. y acufat. con A d , fon (8 8) Accomodátc.Sy Appóftusy Ap^ 

tus , Ajfuétus j Cormnodáti'.s j Fácuis , IL<hitis , Idi>ueus, Intentns, N.tís^s  ̂ üjpvjitufy 
Prípior , Prornptus y Proximus , Ut'iHs , iS'c, pero Pronut y Propenfus, Procitu’S quier 
¡ren lo lo  acufativo ■. Intentus ,  Frcnus ¡ Propenjus , Natas ,  Utilis , y Parátus , pi e-

H  i  dei»

erant.  Horac.  i .  <'arrr¡. Otl. v .  37. Nihi l  niortáíibus arcluuin 
. .V *cp,2.Ut mihi cum imperio in Provincinín proficifci iicccíic cf íVt.cp.io.á el medio. Cun^

ncccflc eíTcc cas á g c :e  partes* l. 6. cp.<̂ , Q^iain ŷi’hi ncceí l j  lic cíus falútem , & fo»ta- 
naSj &c.  tuéri vides» Ec prv- Mura.n.fs474sG- Nam íl tibi ucceílc putas. { 2 6 } S2 1 in Tug  ̂ f. <<4- 
.25?. lugurta: óbvius  proceüic.  Ov* 2. Mcc-v.  74.PÓLtri íne  rotácis O t v i u s  iré pol is . (b‘7) C ic .

10. cp. 30.. Nam t i  ó b v iam  p ’ occilcram iniJlia pííiluurt ccncum% 
1 cin, Ita übviam venic nobis. l í í .cp.w).  ü b v i a m  mihi fie eíl  próditum. Ec pro WjL fol. 77*• F* 

viam fie (¿I Clodius cxpedícus; Er C.l-ic oviam C l o d i o . S?l l . inCar.  f.55?.1íji.3a.lre obviam injuriae^ 
^^^^•7 ' V .7 1 ^.Obvia ecu Ixta.  Piaüc.in Mil*aé^.4%íce.^.V'4. Ibt. huic putro obviam. Q ^ C u ic .5 . '  

tiütr.S,  Obviain  ilTem hofti.  ( 8 8 )  C i c .  5. cp i<ff. Sum ad te ecnf  laiulum accoixm odá-
¡ | ,  e p .1 5 ,  A<i omnia pro vobis v id cá t i í  pará.os.  Idem in C^cil» Div.  fol. oS '̂w. Quo pa»-.

’ promptiorque ciic pulsim l i .de  Cfüc-t.47i.C.Q,ua quidem nihil eñn^^ 
con  ̂ aecommodáiius.  Idem de Ain 'c .  f .562. G .  Nibil  cfteniniicsm natuta^ ¿ptum , cam

« Q. vel  fecundas , ve! advcrias.  Ovid.  Am. 9̂  S- Ĉ ua? bel lo eft hábiiis*
í^g^^fn* l u í ' u U í  ^ c .  ík tcgcuíli^ iaiiiiiis Y i f .  y«íí* 45 -̂ *

« • * v  ■



Í

t

M

►•I

I I  I

!
\ f

in

i

%
=i>‘. 
■'  I:i i 1i Í 
I f

T-.

UnED

60 GRAM ATICA D E  C IC ER O N ,
den mudar el Ad en hr. v. g. (89) Caian todo, boca a baxo : Omnts m ora pr,af,
ifTc. t»"OCí’.húer.iyit, Q . C i n 'A .  í̂ ‘ , r 1 • ' u

Si el nombre rcgi.lo de los de c i b  regla , fe reducere  a yerbo ,  mas pr«p,o 
fcrá ponerle en acutat. de gerund. También podra .r a (ub)unt. con ü f , o  a in . 
finit aunque con es roc,or ; v .g .  Prorapto efto. para lerv.rte S ^ m fa r . .
„ u  .  v d  a . 1. ¡n m a m fc v m te r n  ,  1. a d f t r m „ J u w ,  1. »( / « v , . .» . ,  1,

fervírc tibí. •  ̂ r r -j
N a m  quiere el dac. por Dénique qt^ecumquí, o acufat. por cofa nacida , y

acomodada .  6 i  propofico por ella regla : v  ¡  l^a,u, la b y .  . 1. W : N a c i4 
para trabajar. H , l  hoc ,:a,u, ■. L e  cr.o D .o s  para cBo, o Ks para ello. Por
adiet tener edad , quiere acu­
fat de tien.po: (91) Tiene , ó Es de veinte anos ; h 'stm  viginti a m e;. Fro rt
t “ ; 5 g ^ t o S e g u t e l e í . a d o p r e ¡ e n t = . ( , 0  ,

A D D I C C .  j 6 .  C o m p a r a t i v u n í i j O í c .

El Comparativo fe dicc de Comparo, asj comparar, y fu rom . es M as que , d 
Mas de. Eíta comparación le hace con el rom . Mas que de uno á uno; v o  loi 
mas fuerte, que tu ; ó de uno á muchos; v .^ .Y o  i'oi rnas fuerte, que los tres: por­
que, aunque compáre éntre muchos de una miíma eipecie , no hai mas, que dos 

' grados de comparación: L o s  tres fon altos > ( élie es el i . )  pero yo  íoi mas,
«ue ellos*, (éíle es el 2 .)  aunque ellos lean éntre si difcordes en altura, ello 
Cs,fiendo el fegundo ellremo plural i que liendo íingular t i  icgundo, y plur. el 
torimero, nadie lo duda:y puede también de muchos a unot-v.^. T re s  pueden mas, 
«ue uno : u de muchos á mnchos : v.g. Mas podemos, que v o io c r o s : pero  f íe n -  
|?re de una cofa á otra diílinta, y figuiendoíele nombre de una, ó de muchas co­
las diverfasj porque entre muchos de un milmo genero , ó eipecie es íuperlati- 
\o :  v.g. Los nombres mas dulces de todos ion Jeius, y Maria; Dulcifsima ¿mniuní 
JuY¡t nómina lefuS) ÜT Aíaña '.zc^ui no íe usó de (Jomparat. poi compararfe entie 
inuchos, y fer de una miíma eipecie. L a  formacion de C om p arativo  , Supciiat.
y  f u s  a d v e i b i o s  e i U  e n  e l  t o m . i .  £ . 2 4 0 .

L o s  extremaos del Comparat-, fon el lubft. que concierta con el adjet. com* 
j>arativo,y el que fe pone en ablat. rcg'ido dtl Comparat, entre ellos ha de haver 
cxceíTo, y tal, que el que concierta con el Comparativo , íiempre fea , é  pweua 
íe r  mas en aquello, que le compára, ello es, que reciba mas de lo fignificado del 
C o m p arat ,  de modo, que, aunque fu ablat. fea p lu ra l , y m u c h o s , no iguale con 
el primero: v.g. Mas fabio fue San Iíidro,quc muchos Philofophos;£>./yí¿ííi>‘K;ffí«/- 
f/f Philofóphia in/íruftis daíiiorfuit. Pero fi el primero no pudieífe, ni tuefle poisi' 
H e  exceder á el fignificado deJ ablat. ( que es el otro e x tre m o )  no ferá propi* 
comparación j fino H yp erb ólica : v.g. T u  eres mas valiente , que c iea  Soldados, 
porque no es pofsible,que uno folo, por mui guapo , que fea , pueda m a s , t]UC 
tantos;porque com o labe el Philolopho; unit* fori'or e/i. Y  aisi dicha orac.
«s H yperbóL'ca: y  eílaría propia , mudando el en De ; v . ¿ .  T u  er«s el mas

va-
' . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ■  mm m r n ,  m m  ■ ■ I I I  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ■ ■  -

(S9) C* Ó.Ci 6. Paratac ad pugnan Jum cíTe dicun-ur,  i i . c p *  28. In qucm mea propenla 3 
tffec benevolentia,  Ec pro Mil- f. 771 .  C- Ad omnc fácinus parat i fs im um • Q ^ C .  3.n.8»Pr*^® ^P‘- 
tiorcs crarit. Ec 4* n. Ariftander,  militibus in pugnam i n t e n t i s ,  avem demonftr^^^^*

(90) Terent.  Hcaut.aó^.?.f e e . I . V .11 .  Aut  ego p r o f e s o  ingenio  e g re g ie  ad miferias N«tus um*

i 9 i) Tcren.  Heauc. a6b, x, fee. i«v. lo .  Annos fe x a g in ta  natus eu:. (9^) C ic .  ad A t t ‘7 *̂ P*  ̂
^*AauaadYCfWa£n poflc prp tc Hí ĉat tc aon iacomaiode íid » c  ia A lbiaum

. I
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V  DEM AS A U TO RES. TO M O  n .
Valiente de los ciento ; ix D ¿  los  cien íoldados ninguno te iguala en v a l o r : por- 
oue, para que fea foperlai. no fe requiere , que el nombre , con quien concierta, 

mas, (en la cfpecie, que fe habla,) que todos los del calo de la partición : y 
ttfsi no fe requiere,qirt el tu fea mas vaierofo , ó exceda a todos juntos en el va­
lor i fino que entre los ciento, v .  no haya no fo lo  , qu-en le e x c e d a ; pero ni 
quien le iguale : y entonces íe hará por fuperlat. por comparar entre muchos de
una cfpecie.

Las comparaciones > que puede haver, fon 4. la i .  H yp erbólica ,  (q u e  es el 
txem plo ultimo ) en que le dice mas, que la cofa tiene : la cola  es un cxtrem» 
(que es el nombre,que concierta con el adjet. v^oraparac.) de los dos de el C o m - 
earat. v, g, (^3) Mas blanco eres,que la nieve; Nive canduiiot'.z ue es.
nuando el fignificado del Com parat, conviene a uno lo lo  ; v. g. E l  cilne es mas 
blanco, que el cuervo. ‘i .A lu J iv a ,  que e s , quando a ningún extremo le conviene 
el fignificado del Com parat, v.g. E l  adúltero es m e jo r , que el ladrón : porque 
ninguno es bueno > y íe hiciera propia com paración, y Etpañol mas prop io ,  di­
ciendo: M enos malo es ,& c.  porque ambos fon m alos:  y afsi dinamos TWovH- 
Tior, 4. Pro/>ü, que es de la que aquí tratamos. N o  le dice, que tn el Eípafiol 
n o  folemos oíi las tres com parationes primeras i pero íennejantcs com parac. 
fe diftinguen del m odo cucho,y  de la que aquí le habla ,es  comparación p ro p ia ;  
y  aunque queda dicho , repito para mas claridad de éfíe modo. Qnando el l ig-  
nificado del adjet. fe com para entre dos, (que le llaman e x trem o s,) v.g. trt'.deni 
entre el padre, y el hi;o i la prudencia (que ello dice el adjet. com o fabe el PJú- 
lo lo p h o ,á  quien élte llama C o n c re to ,  y á el íubíl. Abttracto; pues Prudcns dice 
Prudencia, y Sugeto, que la t ie n e ,) es la com parada; y el hijo , y padie fon los  
extremos, y ambos han de 1er prudentes i pero mas ha de fer aqut¡l, con quiea 
concierta el Comparat, com o queda dicho arriba, y en elle cafo lerá con el rom». 
M as que  ̂ liguiendofele nombre de una , u de muchas cofas diverfas ; y Mas de  
entre dos cofas de un mifmo genero , ó diverfo : v . g .  Mas vale faber , que ha- 
ver : Pyáetl'o/ior ejl divíttisfafientia  : D on d e fe vé , que la riqueza , y el faber f o a  
dos cofas diftintas. D icen  , que fuelen pervertir ello los A A .  (94) porque , aun­
que Prifciano dixo : Comparativum nomen eji  ̂qui/d  ̂unum , vel plura f u i , vel aliéni 
¡^tnerisy súperans difsolvkur in pofsittvum^ £5̂' adverbium Magis : P linio  lib. 36. cap*
<í. citado por Nebrija, (y por Sánchez cap. p.)  dixo, hablando de una nave , y da 
muchas colas de un milmo genero : Mirabiliorem omnibus, qua in mari vif<e funt*. 
( lu p le  vidi m v e m )  ; V i  una nave la mas admirable de touaslas que fe vieron e a  
el m a r : es cierto , que aquí no fe le dará el rom . M as que , porque éfta es da 
fuperlat. refuelto en Com parat, con el omnibus, o  rtliquis, ó c^ícris: lu¿go no eíl4 
pervertido , por lo  menos aquí.

El ablat. de Com parat, dicen fe rige de la prep. Prte tácita, y á veces fe hall 1 
CxprelTa ; v, g. Chariíiolib. i .  ( citado por Cejudo: ) Et confirmat prjt illo néminent 
tffe doíiiorem : T  affagura , que nadie fabe mas ,  que él. Otras veces , quándo le re-^
fuelve á nominat, con §¡uam  , fe halla con Smn ,  e/, fui exprelTo : (95) otras (di­

ce n i
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ó i GRAMATICA DE CICERON,
«en ) en ablat. con Pro , y expreíTo el ^ i a m  •, y que en los verbales fe Ies entieaU 
¿ c  P i 'o donde í'e ve efto , es «n comparaciones obliquas, que afsi las llaman:v.r, 
(56) Mas es el ruido , que las nueces : M ajor cji j l r é p t u i , quam pro numero nu­
tum . Y  que en los ablac. verbales le les entiende el Pro : v .g .  lndo¿?i$r e s ,  quarn 
fre  difíe'. Eres mas ignorante de lo que dicen.

Quando el Compararivo í'e halla fin el ablat. dicen , que fe le entiende Sólito^ 
1. ^ í i w  anteáy ü “c. íi en la orac. no tiene ,  con quien c o m p a r a r , lo  qual fe halla 
cxprcífo : V. g. loqaor expeditius , id eft , solito ,  1. quam antea  , 1. qudrtt
faiéham. Aísidicen , que fe hade entender lo de Virg. y€n. i .  v .z  j i .  Atque illum  
tales jaíiantem pefíora curas, tri^ior lácbrymis ócuios fujfufa nitentes , Allequitur
Venus, id tñ  ^tríjiior sólito. Vera dice , que es diininutiro entonces el C om p ara­
tivo; y entonces no fe debe entender el sólito, & c .  del contexto fe inferirá i pues 
unas veces fe halla con y ántea, ^ c . y  otras con fentido de d im in u tiv o ,
«orno verás en las autoridades. Pero á veces fe hallará ( con el rom. M a s , )  que 
el ablat. eílá fubintele^fto , y eftá equívoco con el fuperlat. Q. C .  1. 10. n. y. y 
Cic. 1 5. ep. y f . Pluris tantamque erga me be'nevoltníiam cogmvi ,  ut h'ominem n ím i-  
nem pluri/fáciam , .

Los ablat. verbales (aunque de varias terminaciones, p orfa lir  de verbo q u e
fe le juntan, ) fon Cogitáto , 1. cogitatione ,  Diéio ,  ^ q u o  , jé ta te  , Exifiimáto  , Fide 
Jufio , Natu , OpinÁtc , 1. Opinitne , Silit» ,  Spe, (Te. y traen el rom. D élo que: v .  
(í»8) No hagas mas por el amigo de lo que es jufto : N eplusaquo  , ( 1. quam aqumn  
tjJ ) amicitia tnbuas. Enójale m as, de lo que es razón ; Plus ju jlo , (l.qudtnjujtum  

) indignationi iiuiulget. Tratóm e con mas cortesía ,-de lo  que folia  : H um a,  
niús sólito mecmn Volví mas prefto , de lo que él penfaba: Celtriüs reverfus 

f u i  «pinione illíus. Si con eftos ablat. viniere Pojfum  , e s ,  no íé ufará de dichos 
ablat. "J.g. Mayor primor es , de lo que podemos e n ten d er : Admirabilius eji j u -  
i ia o  nojiro ; porque fe queda el Pojfum en el aire , fin decirfe ; fino A dm iraliliu í

i quárn ( velqttdm quod')pcjfuihus cállére : No nos eches mas carga de la que
podemos llevar : As plus nobis éneris imp'onas , quam pojfutnus fuhjiintre, 1, quám ut

■ fuhftinirt pofíímus , adornado con Ut.

También , quando viene el rom. De lo que, admite ( defpues del 
1. Sj^antum , firviendo de perfona , que padece : v. g. (i-oo) M en o s  l le v o  , de lo  
^ue pernaite Minus txigo^ quam quM tum  ¡e x permittit. O tro  tanto di mas,

de

Majorem quam pro m i n e r o  fpec icm  gcrcns- 5. n u n .  2,. 
^  nse is u<in e in Regia íclla multo excclfiórc qu?m pro hábitu  córporí^. y n. 4. Q¿ise ^fyUjc)

 ̂ pro fíacu íonum rediiébat. (aj) Cic,  r. c d ,  2 . Nnclusívue temous hoc ma-
í  ■■

UnED

*' V, ^ r t r r
T r i l t .¿ .v .28. Fiat ab ing'cnio móllior ira meo.
n u s . i 4 . e p .  lé.  Voliimnia debwit in ic 

*  •  *

 ̂ ^ C i c .  1 2. ep.I  5-y 14. cp.ult .  Opiniónc  c e le -
T> ' ■ • ./ . .---- f̂le,nuaiTi fuic;y D c c l a r . O r s t - f ^ i ' p . á  el princ,

animo ca?pi dolóncm. Ov- Fvnc. ep. p y , 8. Ciim fi;a plus juíto 
malí PI2U. Bacc* ad.  ^.fcc .  4. v. 28. la m  in im u s  iftoc «ii'^ó plus praefsgítus
s>#ll n̂r  ̂ \ eianc fagícarii, & c  grav ior ibus  telis, qiuun ut aptc cxcuJ *

.  ̂ el print.  Q¿i¿in guori ics  i ia  f  o í t u U í c c , fui^i;/ngivr.cp.uic,
k

- < * r  >y < - . , y r * -
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Y, m U A S  AUTORES. TOMO IL ^
'ÍC lo  que vale ; Altere tanto p lu sjo lv i  , quam quantum valet, Eflio es raas en cier­
ta m in e ra , de lo que ellos deben p e d u ': Hoc m^jut efi qttidem'y q u im  u t ,  1. qudm. 
quod abeispojiulandum fit. Eí|:o efta dicho con mas ingenio , de lo que puede e a .  

' tenderfe : Hite funt dióta fubtUius , quam u t , l. qu.hn qux quivis poj ŝit agnofcert N »
¡quifiera tomar á mi cargo m a s , de lo que puedo hacer : Nalim fufúpere  , plus quam

f  ̂ uatituftt prlijl^ve poj'sityit
U n Autor Preceptor dice , que fe ponen con mucha elegancia las con)unci«-

ncs A c , Atque , Vt en lugar del g¿uÁm , que en la comparación tienen la mtfm» 
fuerza , y pone c í k  exemplo : Nemo eft tam demem , qui ali i  nam vitam magis , at  
fuam  diligat. N inguno hai tan l o c o , que áme mas la vida agena , que la propia: 
■Cita á Cic- J  no dice donde ; no le he yiílo  ; con Minus s i ; v. ¿ .  L o  hicieron del 
m od o , com o fe les mandó : Haud m in u s , ac jufsi yfadunr. V i r . £ n .  v. c 6 i .  

Frater y en lugar de ^ i / » , í e  hai en T er .  in Heaut.aól:. i .  fee. i .  v. 27. Fortafsé
aliquantum iniquior erat prMer ejus lubídinem. Según comenta Simón A bril:  E r»
p o r  ventura algo mas fuerte de lo  que quifiera fu apetito ; cfto , y otras cofa i  f c -  

\melantes es bueno ía b e r la s , para entender las antigüedades.
Quando fe co m p itan  dos extremos en un íugcto , cito e s , el fignificado d o  

dos adjet. fe ponen los dos adjet. en grado comparat, y enmedio de ellos la c o n -  
junc. ^ d m , puefto el fegundo en el c a f o , que ertuviere el primero ; (fi  no 1» 
hicieres por adverbio : ) porque , fi pones el fegundo ea ablat. varía el fentido: 
y .  ¿. ( I ) E l  acometer entonces fue roas arrojo , que cordura: Tt*nc ferótiüs, 
q,udm cautius in v tliu sfu it.  T u  oracion es mas graciola  , que provechoía : Oráti0 
tua eft facétior , qudm utílior : y aunque el rom . d ix e r a : M as gracia tiene , ó M as
es la g ra c ia ,  que la util idad, & c .h a y ie n d o  d e fe r  por a d je t iv o s , fe debe decii^
del m odo dicho > y  nunca dirás Utiliaye; lo  uno ,  que no ion los extremos com^ 
p a r a d o s , porque no hai el o p u e fto : lo  otro , que lo  que fe dice , ó predica , 
compara en la orac. es el fignificado de los  adjetivos en un fugeto : y por fin puel
to  en ablar, el fegundo adjet. variará el fentido.

Y  íi vinieren dos , om asad jetiv .  con con ju n c.  aunque folo el primero l lé v s  
el rom. , todos fe hacen por comparat, "v. g> ( i )  N o  ha havido para nofo-- 
tros cofa mas defdichada ,  t o r p e , e indigna , que cfta : H«c miftrius , tnrpiusy 
dígnius ftiit  ntbis nihil, C ic .  1. 14. ep. 3. Pero advierte , que en viniendo con nc-*. 
gativo , o interrogativo por nominat, fon en el fentido luperl. com o fe dixo e *  
el fuperl. fol. ^4. refueltos por compar. y fe ha <le dár el rom . de fuperl. 
V. g. Es tu v i s o r ia  muy c r u e l , 7 funefta. ^ i d  tirum  viüaria, crudtliuí ? ^ i d
n tp u s  í C .  A tt .  í .  e. IX. to l.  4 J Í .  G .

El
te inte igercm plus conatum cíTc fufcípcrc rc ip .  cnusá mánerüs , quam quantum prácftárc po-n

^  —  hábui quidquam antiquius >quám uc Panfam ftatim convenirem, cp- i f .
l u m  lile nihil  hbi tuiíTc longius  , quam ut me v iJérct .  C>^C. 6. n. 2. N .r i l iórcm cíTc , quam uc.

2 C.  de Nat.  Deo.  ̂-f. ? 34. F. Id eft melius> quam quod non eíl li eraciim. ( i ) C*
j . n  6. H jec magaincencius jaó^áta, quám vérius.  Et 5, n, 7- Res quoque fuic aviJior a quam p a -  
tientior. (2) Q uo  quidem homine neminem poiuiít i ,nec mihi amiciorem, n c c > i c 4

micccce. Ibi; mea ratio faciiior> & folticior elTe p ,lTec, j* ep.i9>» 
c'^nf  ̂ officia, Src. tibi dilii^cnciiis? &  accuráciiís, quam h«c > &c.  c o g i t a n d a
r f ^  magnificcntiuss nihil  prxclárius a^u.n unquam > nihil reip. f a l u t i -
«ííT'í; Njnil  illa iapicntius. Et pro Rofc.  Com. fol- 62. G. Qiiorum alterum eft gravius  ,
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G R A M A T I C A  D É  'C T C E U O Í Í^4 G R A m A T Í C ^ A  U ¡ í  ^
E l  rom. M a! , iunto con adjet. íc hace por el adjet. com parat,  o p o re lp o fst»

ttvo , nvnto con el adverbio : y el rom. AUnos c o n  e l  adjet. conipueftoi
con vquandofonáre bieni ó por el p o í ‘ itivo , y el adverbio M w u s x ( ? ) i  
M en os prudente : ( Mas imprudente , es lo milmo; ) Im pm dcnuon M m uspm denr, , 
pero fi fe lunta con verbo, íerá M agis, (pues é l k  nunca puede formar comparar. ; 
com o verás en mi tom. i . f o l .  140. donde fe dice , qm tn f o r m a ,  y c o m o ;  y j  
quien no , y porque, ) ó P/«/muchas veces : (4) y fi ^  junta el rom. M a ,  con  
fubft modiñcLidoIe, ó calificándole , fe pondrá un adjet. comparat, convenien­
te á el rom. v, g. No te tengo yo por tan cobarde; {¡d  ejl ,  D e  mas animo le
creo ) Non te minore ottirno exíjltmo,

A v<ces el rom. M as es lo milmo , ^ue A n tes , y  no obuante eíio es J^¿tgis, y
meior Pótiüs , quando entre dos cofas nos inclinámos antes a l a  una , que á U  
otra ;t'. ?. ( O  Mas me fuelecauíar r i fa ,  que enfado : Rifv.m mihi magis , quÁm 
ftómachum morére folet. Con mas razón lo dixeras, íí futieras , lo que yo  5C : P¿- 
tiús id dkas ,/ i quodege , fd t s .  Efto mas es paga, que merced : Id pótiús ¡n wer- 
cédis , quam heneftcli loco numerem. Es masocafion de darte el parabién , q u e;  
el pefime : Magu e/l , quod gráluler tibi  ̂ quam qvbd vkem  tuam dbleatn.

A  veces fe repite en el El'pafiol el rom. M a s , denotando el aumento , y en­
carecimiento , y fe repite el M a g is , ó el Fias con con)unc. y también Etiam^ at-  
que etiítm ; v. g. ( í )  Cadadia me confirm o mas , y mas en mi fofpecha , de que 
me la pegas *. ^ o tíd le  niagh y ac magu fufpecor te mihi verba dare. Tam bién fe lia- 
lía repetido en Latin el Minus ; y en el Efpañol unas veces fe repite el rom. Me­
nos y otras n o ,  confórme mejor fonáre : 'v.g, (7) Y á  no fe ¡s áá nada de m ií  
Aíihi jtirn minus , rninu.que obíemperíít, T e r .  in Heau. 3,¿t. frc. v. 34* Procu» 
raré, que el concepto, que empiezan atener de m i,  le esfuerce mas , y  mas caJs 
dia : Enítar , ut in dies magis. , magifque b^c nafcens de me duplicetur epnr'o. C ic .  lib*. 
I Í .  epift. 2 1.

Y  cambien en Latin fe halla Magis junto con elComparat. por la figura Pleo- 
nafmo , ut in loco fu o w . g. (8) Mas gloria es d á r , que recibir : Béatius efi m tgit 
dare , quam accipere'. In a¿l. Apoft. cap. ^o. num.3 j .  Mucho mas fácilmente lle­
v o  una repr^heníion, que azotes; Magis multo facilius pátior verba , quarn rérherUé 
N o  hallarás verdad mas,cierta , q u e é ñ a :  íTc. invénies magis hoc certo cer^
t in s : Plaut. in Capatei. a¿t. fee 4. v . i  11 .  E l

füic Miniís j*neptus> magis fevérus quiiquam, & c .  (4) C ic .é .  ep. 6, Váluic apud me plus pudof
meas’, quám tnnor. ro.ep.29.  Ve cibi plu? > quam ipíi hoc tempore prodcíTe pofsim. 12. ep. ig*
Ve nulía prorsus plus hominc deleter*  Ec ad Acc^ .̂ ep. 2. 'a el fin» Q^cni me herclé plus*, plusquC 
ín  dies dí l igo.  luv-Tany, 11.  v. \6, Magis illa juvanc > qu^e pluris emuntur^

( )̂ C ic .T .e p .r .E g o  omni officic.ac póciiís píetátc erga 
te cseTcris facisfi<flio. (6) Cic» 2. ep. 18. Sed mihi magís » magisque quotidié de ratíonibustuis 
cogitanti  , p lacet  íl lud meum consilium. ep. 2^. Nunc etiam , atque etirm mulio  dcfperatio- 
ra  : el C o m e n *ador Afccní lo  dice,  que es la  mifmo j que vehementer.  \6, e p , i ? .  Cura te eriám> 
atque etiam dil igenter.  Et ad Att .  5 ep- 2. á e l  fin. Quem me bérculé Plus 5 plu^cue indies  di­
ligo^ Sail, l u g . h ^ o . l i n . s . O/nnia illiiftria magis , magtsóue in apcrro íínt: y f. ^i. i n. 1. Magis^ 
caágisque crcícere intélíigic.  Virg,  /tn. 2. v. 3^9.Bt magis,  atquc magis, & c .  C iareú  une fónicus* 
(7) Ov.  Pont.2.eL8.v.-73. Nam miniliSj & miníis eft fácics  in imagine criftiv. TuiTcl. ex P l in . ix *
c .  10. Cum ad vcrperafcíc , apcs in á lveo  ílrcpuunr minus, ac minns. fS) in C u l i c c . v . 7 ? .
Quís mag’s optáto ^ueat eíTe beátior íevo, P lau t . in P e n u M n  Prol  v.82. Magis ma órts  egericJn 
íacris kequcntius S .M a tth .  Nonne vos magis pluris eftis j l l is  > Ec 12. nuni- 12. Qi^antó
magis  mclior eft homo ove? S. Marc.  s « n. 2t?\ Sed ma^is detérius ha^ébac ; &  7, 35. Tancó ma­
gis plus práedicábanc, S - l u c .  12. 24. Q^uanró magis vos pluris eílis iliis,  Ŝ . Piaiíl.i» Phii ,23.
4 criam 9 &  cum ChrUlo mulcó magís
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Y DEMAS AUTORES. TOMO II.
El > o M e n o s ,  que también es ro m . de comparat. (9) fi cae íbbre

numero deccrminaio , tiempo , 6  magnitud > es de.ordinario Plus , 1. Amplius^ y 
no » 1  el nominat, ó acuíat. que parece rigen , fon cafos del v e r b o , & c .  
jglQcJtos con*la paicicula , tacita por Eclipíis, pues fe puede e x p is l ía r ; e l
ablat. r« rige de ellos , c o m o  c o m p a r a t iv o s , y el genit. que rigen , ( que es mui 
frcquente, ) es del Pí a  , ó Am pU üs , que havia de concercar con e l l o s , fi tu v ie -y ^ j  —  i ^ i

u  aptitud, que un ad)et. (10 )  M as era el m iedo, que el mal, que le ba- 
1. pifis t'iniot'isy c^uitn psf'tcul't cjftctfAhit i Salí, in Biíll. Cat.  fol. 2.<j. 1. ^^as
n u e v e  e l  dinero , Que los a m iü o s ; Plus apud te pecúniay quám grátia valet. Mas

/recjuent
fán 
cian 
te mu 
tiempo 
nen
b(rtt. Q ué tienes , o 
Cic. Aún ello mas

, vjuc aguardar á mas ? ejl ^ q m d  árnplius expeóJís' A n ó n ,  ex 
? Eíiam  hac árnpUui ? Y  afsi co m o  Plus en el fing. es fubíi. üi

fo -

y
genit. ferá por Si autem , por ufarle de é l , c o m o  iubíh por ícr anom alo , no í  
lo  en la formación j fino también en la quaúdad } por lo  que no es adverbio ,  ̂
el genit. regido de íu plural P lu r es , <*, íi le tuviere , es por J J je i h a  cum .fubf-
tantivé , ( li eftá en la neutra terminación , porque puede regir los calos de la 
partición , ) por f^r entonces adjet. íublU ntivado i pero ej Jtnpl'm s , ( y Minuta) 
com o es adverbio j es por Satisj A bunde , pues aquella e$ la regla pjopia de io s  
adverb, que rigen genit. c o m o f e d i x o  de jy/>/V>o ¿V/¿,en A d jfííin a 'fü m  fuhfié-.nive, 
que querían el gemt. en lugar de , (> Nullus , por no poder ellos lubitanti- 
varfc , rel'peíto de no haverlo ufado los A A .  O tros dirán , que es íubft. por fer  
compuerto de Plus y que antes fe deciSv-P^'^ j y de ahí íe com p u fo  , y quedó e a  
ul'o AmpUüs \ tomenlo com o gul\áren i pues íi concertáre el adjec. con e l lo s ,  
Xcrá en genero neutro , co m o  quicva que fea , y  fe hallarán con los quatr» 
. c a f o s ; el ablat. por fer comparativo; el nominat, por fer fupuefto*. el a c u fa t .p b r  
S e t  regido , y el genic. que es mui frequente > regido de e l l o s : y muchas veces í c  
calla el ^ t a m , ut fu p r a .{\ i)  O tros harán otro ju ic io  de Plus,

Quando el rom. M f̂s  ̂ ó Menos cae fobre numero m determ inado, es Plunsy  I, 
M in u í m u lt i; v. g, (12) Mas murieron de hambre , que á hierro Plures famCf 
^uam ftrro perierunt. M enos amigos tienes aquí \ M in k s  amicorum, hic habes. T c i\  
Eunuc. a(ít. 4. fee. 6, v, i z .  1. pÁuci<>resy\. M ¡nks h\c ¿tmicos núm.ev^siJÁenos veces 
OS  efcribo ¡ de las que puedo; £go minus fxpt ad vos dq ¡ítjtrytt quÁtn pojfum, Qic.

 ̂ _____________ _____I ___________ n ;<?éxSY . lib.

m'niis nihilo cft.  ( i o ) C i c - i . c p . i 7 - C ü i n  atnpliusfrumcnri pofl
aremus.5.e.tf.Ecfi minus diíjniratis habébac  i l lc  a4vcncus.8.e, ' ! .V't  plus bicnniiím in liis tricis 

retur.  l . io.  e p . iS ,  Mihi eriim étiam n c e ó t i i  plus reliquifti

Smrr-í,.r.'w.’ ■ ' - jarr) tc advocátf)  cflusa caelcnt, Id e m  acl Á c t .é .  c p . i .  t. j 8: .  A.  Ci'iRA

üfbibus f r c q u i n s l  ñ ^ v i c i sI  , 4 - n . i 5 ,  Plurcs ad Alcxandfum rcfugerun*.
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iib . 14 ep' fobre numerodetcnninado , es P/w/ >1. Atr.pUu5\ v. g. ( 1 3 )
Mas de cinquenta mii murieron •• Fluí quinquaginta humintirn millia ceúdtrunt, 
Seifcientospoco mas jó m e n o s  quedaron heridos*.P/«/ ^rhimtfút; fexctn u  vulne­
rati faére. Mas de dos rail huyeron ; Amptívs dúo mdUa effig^re. Si n^odinca a el 
fubll. es el adjet. coirvesiente ; v. g. La tniíma pntí'a Íes cauló mas m ieco  . Ip/a
feftinám  , ‘S e .  maj'ijrerü metum incufit. Q .  Curt. 3. num. 8. ^

E l rom. Mas , quando fignifira tiempo > además de A^nplius ,  es Dn¡tiuj ; y 
Menos es Mimts -diu : v. g. Un año há , y m a s , que no recibo carta luya : Annus 
ejl y iS" €0 ámplit's i twn nullas ah eo literas accipio. Menos tiempo lúe íoldado, 
que ertudiante : M im u diü MUiti^e, quam hteris  dedit cperarn. Menos gozó  de 
fu felicidad , que fu padre : Minus diü , quatnpater  ̂ ftrtün<e indulgentiam experfus 
ejl. No nos quiebres mas la cabeza ; AV diutiús nobis objírepas. l^o quiero mas 
barajas ( ó porfías ) contigo : Ñon hMáhor tecum ámpliús,

Refuelvefe el comparat, no íoio con Magii j ( 6 Minus , trocando las perf.) 
fino también con 'Superior, y Major 5 ó (trocadas las perf.) con Inferior , y Minor', 
V, g. (14)  Eres mas ingeniofo , que nofotros : Es nobis génio fuperior : 1. I^cs f u ­
rnus te génio inferiores. Inferior fcgun e l P .  Enriquez, f.  79* nota 3. fe junta á dat. 
tn  lugar de ablat-i», g. En mi facultad no foi m en os,  que otro : Mea arte nulli
futn inftrler.

También fe halla Ante , Supra , Super , Pr ê , y Procter con el cafo <iel com­
parat, fin refolvetfe en lu politivo : V. ( i  5) Mandó hacet una cruz mucho 
ir.as alta , que las demás 5 y dada de blanco : Multoque prater cuneras altionm  , i3" 
dealhátamjiátui crucem lufsit, Suet. in Galb.'cáp.i'. f. 3 / 2.. Aunque cíié reíuel-
co j fe hallan dichas prcpoficiones.

; Los verbos de excelencia, por donde íe refuelve el comparat, acomodando
las partes i ó extremos de el comparat, á la corílruccion del verbo , fon Ante- 

: celtoyExcelh ^Praflo , & c .  y los demás de la mifma íignificacion , con dat. ó acu- 
fat. y enSápero ,  y yince ,conacufat.  y por Cedo , ó Cerícédo con dat. trocadas las
períonas. ( i6 )  Tu ingenio vincis nos  ̂ prtiejias nobis -y l. Nos cédimus tibí ingenio. 
En el f.14. cita 17. eílá Cedo,

Los ablat. verbales íe refuelven con y Surr?, es, f u i  y á nominat, ó por
fu v e rb o , el qae le tuviere , y ( por adorno ut fuprÁ) con el Ut á lubjunt. La 
períona , qaé' ^^cc’ jen eftos ablat. ficmpre fe queda en genit. menos quando fe 
refuelve por v<;rb(r, que entonces fe pone en uominat. v.g, (17)  Celériv.s fu m  re-

T i » ’  • ' - 1  .

ver-^

f i3)C.io.e.3o.TTt amplius paffus quingentos ultra áciem,&c-proccflerit.SaIl.Cat-t.42.1-5-Cüm ini­
cio nonámpliustluóbus millibus haijuiiret.Idem in lug.  f . i z o - l i n . j .  Ab Capfa non amplius duüm 
millium imtTvallo.^i4)C.tf.e-i.lis enim rebus pr«fli\'.ámusjquae non précleunt In ácieinj ufu auté 
armorum, &  militum robore inferiores eramus- p. ep.^. Se<l nihil minus fero , quam l'everitátctn 
o-ioiorijm, Ovid.  M e t . i j .  v .^87. Omnibus inferior,& c .  D iva  tamen venio. (15) Virg.  f tn. i*
v - 311, Py.'^maleon Ice'lere ante alios immanior omnes. (16) -Cic.2. i p.z.  Qui  ciim luis lau-
d.uus , tum vero te filio, luperafletomnium fortunam. I .15.  ep. io .  Neque vero tu in me diligen- 
d » cu quam concefsiiii tuorumjlt lcm pro Plane- f .^zo.D. Laterenfem a Plancio disjnitatc elle fu- 
pr-':rum ; &  Pro Mur. f.47<i. C. Neque te dignttátc fuperarir, <X Curt. 5. n.12. lea le g c f s i t , ut
omnes ante cum Reges, &  coniincntja,  &  dementia  vijicercntur. Jbi : Qiiam nulla xtái is  fu*

J ! ? . t a n t u m  Regem non facilitate foltiin, fed etiam .-rquitáte
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totrfití^eiuhm illm t (}. fna)apin'!c^/í:,l. quJm oif‘naháturt\. quam ut opMn effet  ̂ I. 9p¡~ 
nareiur\ M tnte,y Natu no le rei'uelven por fer ablat. de exceíToii'.^,Tengo mas de 
veinte años; Sum m y  or ,itáte vl¿int( ann¿Knrn. Míiy'or es , que yo : iu m  minor Ul» 
fttÁte. No con todos Tale bien el genit., de la períbna, que hace : v .g .  Veloúus 
peílÁte Petriy porque ellos ma  ̂fon particip. que fubñancivos , pues en otras conf- 
tracciones no fe ufa de Expecláto , ExijiimÁtQ por E xfcííátio  yExi/limátio y co-' 
mo fubftantivos. , ■ - - ¡

Quando vá porinfinit. del verbo:5íím ,'-4 otros femej an tes, fe refuel ve ej 
a b la t .  coa en.acufat. fi le enciendc otra ve^ el determ inante ,  que es mas 
frequence i y íino , fprá nominat, con ^ a m  , y Sum  tacito , y mejot expreíío: 
V. g. (18) Es neccflario , que todo el mundo valga m a s , que «na parte de él: 
_S¡cmnndurn univerfumplur'u ejfe necejfe e j i , qu.hn partem aliciuam Univcrfi, C ic .  1. 
2. de Nat. D e o .  t .^ o i  I .E .

El iio refolverfe el ablat. con ^ .a m ^  ííendio ^e re^ac-.inteyrogat. ó rccípro-r 
co  , es , porque de fu naturaleza piden ante:ponerfe 5 y f e í u c k o s , fe- pofponen, 
y  entonces í’aüera mal H^fp^nifmo j y el recíproco  > porque cartee de uominat. 
V. g. Ninguna cofa ama el hombre m a s , que á si; Nihil bomí-nibus f{? cáf'ms jtfi^  
C o m p ré  UH caballo mui ligero : Erni et^uum , quo nthil velotii-.s.

Puede el comparat, tener por fupuefto , ó por cafo reluelto con e l ^ i w  
una orac.joun infinit. v.g. (15») L a  pobreza no tiene en sí cola peor , que hacer 
9 los hombres despreciables. N¡1 babt t̂ ¡nfdix  paupertas ditrms jri^fe ,  ^ ; a m  quod 
r ’tdi-culos h'om'nes fa d t .  lu ven . S a t y . j .  y . j  j

Eíla orac. Por me)or elegí la caxa , que el pañuelo , ó Dexé, el paíuelo  poc 
la caxa ; no es fuperlat. fino comparación de una acción á otra, pues es com o éf-  
l a :  Mas amo a D i o s  , q u e á  el m u n d o > y dirás ; Iu<;úndiin eligo capfam ^quÁm
línteurn, ̂ _ 4

Para conftruír el ablat. de comparat, quando es relat. fe le dará el rom. E n  
eomp-tracien de y tJc. porque , aunque á el hacer el rom. rara vez lo explicaniosi 
DO quita } que á el conílruirlo , fe de tal Efpaúol En comparación de , í¡rc. po5 
no falir á veces otro m e )o r : ( éÜe es el com ún fentir i pero yo mas me confor­
m o  con rom. de fuperl. pues el mas común Efpañol > que fqlem os hacer > ( j ara 
qsefa lga  , o fe ponga, el relativo en ablat. por cafo del comparat. ) esa el modo, 
de partición , haciendo concordancia con el primer extremo , ó con el relat. Ef-í. 
pañol, efto es, con el rom. ^ e .  ( l o )  V i  á tu hermana la mas alta ( o  la que es 
mas a lta)  áe to á is-.T u a m  vidi forórem ¡ qua nulla efi ált'.or ■, ]. qua rdiqute mn.

I 4 - . : : .

( iS )  C í e , ! ,  cp. 10  ̂ Exiftimefcjuc némincm cuiquam » n c q r e  car?oreiTi , ñeque juVorfJfií^ 
rem unquám fuiíTe » quam te mThi.io. e p .  12« C a v e  enim , .  puces ullas He. gi atió**^
res > quam tuas^in fenácu eíTs reeícácas.4. ^.14. Míj léban: nímium címidum >-qaam fariv prudcn-^ 
tcm cxiftimari.  1 1. e, 10. Non mihi remp. plus déhére árbít for  > quam me tibí. Et de Nac. D eo ,  
i . to l .^ oz-  F . Hominem &c.  pluris eífc,  quam jüundiim omncm eíTc (>poitér^t/Ét pro Rofc, Com/- 
f* Quem Pop. Rom. meliorem virum quam  hiftrionem efie arbitrátur* Q: C,4^ n . i .  Stá-^

/__  11. - r_/i: '___ .1
G

leicerCj mihi rncHus eft. Mee. v . i^^.  Major fum
í . v - i  I* Nec P h a b o  grárior ulla eft>quaij'i fibi > quae V a í i  
^ .1 5 . .  Itaque mihi propono fruóium amicttiae ipfam a m ic í t u . , , .  
i t r i ‘ X. y.  540. Rex crat i£ncí^s, juftigjr p i C t á u

Q.,

y.c
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furit dU nks. N o  qüita,qüe el Efpañol no ven^accnWo á ’ ^
oracion fe haca confo rm e  á e l la s , fi el rom. que fe hecna , es equivalente , o tal 
S  akéra?p or mas fonóro , como en la ultima , que lonara mejor a l s i : V i  la 
mas alta de tus hermanas; y en Latin e s , como quéda dicho. Pero repaia , que 
tn ales oraciones , para que falga el rclar. por abiat. del comparat. ( y aun con 
m e io rE fp a ñ o l,)  «  el r o m .  de fuperlat. ( fíendo el fegundo extremo plur. ) no
o b f t a n t e  q u e  fe h a c e  por comparat, pues con la negación comprende el compá-
rat; todo Vio que hiiiera el fupérlat. fin ella , y es claro : p u e s . h tu eres el mas
alto d e  t o d o s  i luego ninguno es mas alto , que tu : porque fino equivaliera , ef- 
tuviera mal hecha la oracion, y  no la huvieran repetido los A  A. tancas veces; y- el
r o m .  d e  c o m p a r a t ,  támbien faldrá bien ,a a n q i ie lo s  exMcmos lean de Imgular;
t/. No tengo amigo mas leal, que tu : Tu es, quo nulhs ex más wiht neceffanus f i-  
d'éUof A . E x r tic e p n h  más tu mihi es fideUfsimus ; pues equivale , y aun con me-
íorEfpáñol V TÚ eres eí ma  ̂ leal de mis a m ig o s: Y  a ís ivem oSel luperlat. ab-
foluto con mejor rom. hecho por el comparat, mas frequente , que por el íuper- 
lat. poniendo por primer exti^m'o un uegativo , ó interrog. y el que concertaba 
eonelfuperl.  , por ablat; de el com parat.f .  g, ( ^ i)  E l  pueblo es mui fuerte; 
Pipulo nlhil fortius; Cic. K 11 .  ep.4.^y aunque fea partitivo: v. g. Euríalo el mai; 
hermofo de los Troyanos-, & c .  Euryalus, ^uo púlcrtor alter Non fu i t  j£néadum.
V .  ^ n .9 .  V . 179. lee lacita 18. y 19.

La oracion tan fabída de-ta Lecc. 3- de la Dom inica ¡nfra oBavam Cir^
feris Chrifli in 2. Noíi. ex Serrn. S. loan». Cbrifefiom. que dice ; ^ 0  non opvrtet 
é ffe p u r íó k m \ u d i f¥ue>ttém Sacw}iáo r : ^ o  folárí radio non fplendidihrem ma^ 
m m  , carnem hanc dilidentem y  Se coníixiÚTi mui bien : E l  que goza de tal 
Sacrificio , por qué h6 debe íer iftai-p«ro'’  Por qué no debe fér mas refplandei 
ciente , que el rayo del Sol la mano > que divide tal C a rn e ?  o E l  Sacerdote, 
pues goza de tal dignidad, debcfer mui puro: fus manos deben refplandecer mas, 
i|ue el Sol *. y al mifmo tiempo vés un rom. de fuperlat. y otro de comparat, y 
^uéfale bien , y no obftance fer el relat. intetrogat. D o n d e  mira , qué tal fue*̂  
iia el Efpañol, que muehosj y Preceptores dán , diciendo: £« comparaáorí de qué 
tofa no conviene ijue j  el qüe gox.it de tal Sscrificic ,  fea mas puro ? En compárac  ̂ de 
qué raye del Sol no convieHé , qué fea mas refplandeciente la mane , fue dividí éfi» 
Carne} ' ■ ■ • ■ . ' i f

Las oraciones, que algunos traen en ablat. de negat. que e s , quando dicen 
Cíi ílis explicaciones afsi: Sitiando el ablat-̂  es de §¿ui y ¿e d Nemo, o Ntilhis-, no fé 
íefuefve : i3o es cofa ., que p u ed o  encontrar en A  A . Claficos, fino una en Teren^ 
c ió  ,  ni fá] oración yo ufara por que el,ablát. del comparat, fia de,participar 
dei íígnificado del comparar, como extrenao opueft© á el primero , entre quie­
nes compara el comparar, pxjrque fino , no férá propia comparación : v , g. Y o  
foi mas b la n c o , que Pedro : para que haya comparación , ha de fcr Pedro 
también blanco ( que es el fignificado de el comparat. ) pero yo le excedo , que 
e s , diciendo: Pedro es blanco, pero yo foi mas, que él : pero decir : Albior furn

«í-
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nérriine'. (  ó Némtne fum  albior , que efio aquí no muila leiuido , com o en la Phi- 
loíophia lo hace la wegacioa antes , ó deípues •. N o  rne quiero diiatai en lo que 
aquí no me toca) Soi mas blanco , que ninguno, ó T e n g o  menos,que nada, (que 
es la de Terencio  : ai'si lo conitruye Sim on A b r i l . )  luego li ninj¿i.no es biajiLO, 
con quien ís compara ? pues el Nemo debe participar del (¡gn'hcado dtl  compa­
rat. ( Vi fujira) para com porar pro¡>ie : elle fentido hace , licndo el abiat. lugati-  
vo , lo q u aln o  hace Tiendo fupuello concordado con el comparar, porque p a u i-  
cipa entonces del íignificado del com parativo : ( z i )  Kemo eji aihior nu-: mira
aqui ,c o m o  yá no niega la blancura á el fupuerto , aunque lea l itgatn  o , l a .o  la 
mayor blancura : y íi lleva cafo de partición , mejor ; v. g. JS'uko hori:rn iji
álbiof m e : eíto es , éfte , éÜe , y éíte , & c ,  fon blancos j pero yo ío i  mas ; iucgo 
ellos fon menos i luego ninguno de ellos es mas, que yo .

Y  afsi ella voz  N*/ji/o , que hallarás mui frequente con los con.parat. no la 
has de entender por ablat. aunque es verdad , que hai Níbilum  , /5 (^̂ 4)
por adverbio , co m o  los adverbios en o , que adornan a el comparat, y a. el mii- 
m o tiempo por negociación , pues efíá por Non : v .g ,  ( ^ j)  N o fue mas gra­
to ,  ni humano c o a  el Senado: Nlhito rív¿rentior lémorq trga, SertÁinm\ Suet. niiwsel.
Calig .  cap. 2<í.

E l  ablar. del comparat, fe dixo , que fe refolvía  Gempre con ^ .a m  a nomi­
nat. íiendo la comparación de una cofa á otra , porque con él concieita t i  ^um'. 
pues , aunque callemos el S u m ,  ej y f u i , muchas veces le hallaiémos eo los A Á .  
Q-vt fuprá dix¡ ) expreífo : (26) la razón es , porque , aunque cíié el comparat, 
en calo obliquio , (que e s , quando eílá á m od o de participie , concertado con 
el primer extremo ) y érte comparat, n© eftando en nominat, eílará en ei calo, 
que mandare la parte, que rigiere á el fubíK con quien concertare el comparat, 
r'efuelto e lad jet .  comparat, (pues hace oficio de participio) con el relativo 
a  f d  f y Sum  , com o fe debe j entonces fe pondría el comparat, en nominat, pa­
ra coHccrtar con t i  , W , que hace las veces del primer extremo : y co m o
refuelto yá en nominat, nadie duda, que el ablat. fe refuelve e n to n cesco a  
a nominat, por tanto , aunque no efté el comparat, relueko , virtuaimence d í a  
en nominat, y por eíTo el ablat. le refolvem os a nominat, con (en ienúr
de muchos es mejor no refolver el ablat. á nominat, fin relolver primero el com ­
parat. con relativo,y Sum  : ) v. g . Serví á el hijo de un Principe , mas pocicrolo> 
^ue el R e y  ’.Servivi filio Pnncipis potentióris Kage  ̂ 1. quatn Rex: (luple e/i') y por­
que equivale á decir en el E lpañol ; Q u e  es mas poderoío  , que el R t y  , ( iu-
pie e s )  por tanto el equivale también á tletir ; ^ . i  pmtt.tlür ejt : y

c o -

Egnac-
c p t i o r  n u . l l a *  ( 2 5 )  C i c »  ^ ^ e p .  5 .  N e n i o  cfl: i l l ó r u m  ó n u i i u m  m i h i  t e  j u c i í n c i i o r .  ( 2 4 )

Saty,^. V. 84. De níhilo nihil , in nihilum nil pofi’e reverri .  Cic* tie Div* 2. c n t  áli-
< îuJ , (|uod auc ex mhiLj orlátur , aut in laíhiium fiiblco occícIac. ( 2 ^  C ic .4 .  cp.4 .  Nifj  ia 

’neo n^hiíb melióres res dori^cftic .s 5 qii 'm l lcnip.  otfcnclilTcn'* cp.27.  H.xc qu.^^mquj-nií 
ni ilo mciiora íunc. 1 ?. cp.  y o * Sed n i n m  níhüo inKrnr’ us ilíud hoc audito.  Pro M i. i- v ¿ . F. 

níhiro fégnius Rcrnp. dcffcndir. Ht de l e - . i .  ^,419. D. níhiló  fefc plus' , miam áite. Lní
1 4. n . i .  Níhi lo  ma^is ei> ad qucni cran^fújoraCs hdus 5 quam illi > <jucm

0 6 )  14, ep. Voiúamia dci>uic ia te qííÍ Í̂qÍÍQ^
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coiUO d  Foíínt¡i>.'tí refuelto , por fuerza ha fer en nominat, por tanto el Rege 
fuerza fe debe reíoWer a nomiiut. y no en ocro calo : porque el e íU r el Fot(»^ 
tiüi'ls en genic. es por eibír el PrUic pls ca élU oracion por fuerza en gcnit. regi, 
do Je ú  filio , y que no puede eíUr en otro cafo. Luego Tegun dicen algunos, 
para refolver el K ege , diremos ; foténtior e/l,quatn Rex. Mas claro : Si fe re- 
Iblvicra en el calo,eo que.ellá el fubíl. ( que aquí era genic. ) cayera cambien cn 
el fegundo extremo , ( quando yá refuelto con el en el c ifo jen  que eíUel
primer cxtré^no , ) la mifma acción , que en el primero \ Bo(jnt:hls ,qí!^inRe-  
g ú : y q.iiíiera JvCir, qu; el hi)o era también del Rey > ó le íuplía ocro h i jo ,y  
kfsi fus fcmejant-s; Sirvo a un hombre mas liberal, que tu : Servio bórnini libent- 
líói't , quarn t u ; fi dice tibi , dixera ; Sirvo á un h o m b re , mas l i b e r a l , que 
á tí te lirvo: porqiie enconcesfe entendía Servio; lo uno e s , que a o  fe compara 
la fervidumbre ; fino la Jiberalidad, y refueko afsi , fe compara la fervidumbre, 
y porconíiguieute fe truecan ios extrera.os: lo  ocro , que el H ifpanifm o es im ­
propio i y afsi para mas fuerza de lo dicho y acíende á las autoridades de la
margen. . ^

La comparac. de una accion a otra ( femejante , ó diferente) puede enten-
derfe de dos m od os; quando el nomb. que eílá antes de la particula , y el 
que eftá defpues, tocan á l a conilruccion del verbo , ó  nombre adjec. le pon­
drán en i l  cafo, que rigiere el adjetivo , ó v e r b o , de qwien fe rige» , y no en 
otro cafo , porque fe entiende otra vez ei mifmo verbo*. (17 )  Has vifto 
í n  tu vida hombre mas necio , que tu amigo C n .  Pom peyo ? Ecqu^wdo tt* hitmU, 
nem ineptiorem , quam tuum Cn, Pompejumvidifii ? Cíe. 1. 8, cp .i  y. donde fe vuel­
ve á entender w<í/)fí , porque , fi afsi no fuera , era precifo confeflar , que cíU 
orac. eñaba mal,como la de O vid. e p . i .  Ariad. T h efeo .  \ , i . M í t i m  invini^ quam 
t e , gems omneferámm. Pero li femejante comparación íe hicieíTe por parte , que 
viniere á fer fupueflo, el nombre , que elU defpues del , fe ufará , c o m o  
la comparac. de una cofa á otra :v .  g. (éfta , li la haces por pafsiva, ) Ecquan- 
do Á te vifiíí fuit botno inéptiwCn. Ftm ptjo  ,  1. ^uam Cn, Pompéjus ? fupie efl en 
eíla ocaíion.

El fegundo modo es quando ambos nombres 00 reciben la acción del ver­
b o  » 6 ad)et. fino que fon fupueftos, como la que fe acaba de decir ,  y  éfta ' .v .g ,  
(28) Am o á Dios m as, que tu ; entonces fe ulará también y com o la compara­
ción de UHacofa a otra ,que es de ablat.  ̂ con ^ u a m  en nominat. Y  afsi 11a-
xnarétíjgs comparación entre fupueftos, mientras no fe hiciere por parte , que
venga á  fer otro c a f o ,  como es de una acción á otra. Efto iupueilo > un mifmo

cxem-

J . c p . . i  q u u  p U a m s l o q u c b a a t u r  f ( u p íe h te r*  ) &  ubcriú,  , quám vu lg i  fcrmo. l . , o .  ep.2í>. 
Ve te falvain mlime, quam c ? o  . i lh m.hi neceíTe e f t , concedant , ut t ibi  plus , quám ipfi , h o c  
tcniporc proacíTc pjuíixi» Q¿^Curt»j« Occurr^b^uc periculis praemiat
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cjcemplo puede fcr comjiaracion de una cofa á o tra ; y con otros t e n i i in o í , pue­
de hacerí'e, eomo la comparación de una acción á otra j (S é cintra ; í'er tlt i.na 
a c c i ó n  á otra ; y con otros terminos hacerfe de una coía á otia ; Mas amo 
á D io s ,  queá ti M agis am o Deurn , q u h n  te  ̂ lujóle arnoy en aculat. y 1:0 en otro  
cafo j porque es de una acción a otra : 1. Duts cjl wihi carhr te , 1. quAn: iu , lu- 
nJe es cams : porque es , com o la de una cofa á otra , porque r.o \ Ái\ u g id c sd e  
adjet. o verbo y que es la condicion , que fe requiere, para que íea de una accior» 
á otra. Mas amo a D io s ,  que tu : M agis am o Dev.m te en ablat. 1. q m m  iuplc 
a m a s : 1. D̂ î s carior efl mihi , qvJrn íibi , y no en otro cafo , porqut tuihi , y tibiy 
fon regidos á e  carior. N o  fe admiren de mi prolixidad : poique contemplo ios
varios genios de los que me han de leer.

Si la comparación fe hace entre las perfonas agentes, y el comparar, concer-  
taíTe con la perlona paciente , 11 otro caío diflinto , á que obligue el rom. el que 
eiiá defpues del «gwe , fe pondrá en nominat, con S}!-am, (en cuyo cafo eílará el 
primero ) y no en ablar.fi hai amphibologia ,d e  que la comparac. efté entre el  
ablat. y la que padece ; ó entre el ablat. y la que hace : v . g. (2 Efcribe Cice­
rón las Epiltolas mas elegsntej , que San Geronimo : Cicero fcribit epíffolas elegan- 
tióres y quám  Divus Hieronyrr.us ■) y x\o ablat. porque entonces d i i ía ,q u e  las 
cartas eran mas elegantes , que la perfona , de San Geronimo ; pues entonces fe 
hacía la comp arac. entre San Geronimo , y las cartas; y yá íe vé el difparaie, 
que es. Veafe el exemplo de Ovid. io l .  1 y. lin. 14. que , por no haver élta am­
phibologia j ie pufo en ablat. (^o) y aísi harás en fus íemejantes. Y  ü no hu-, 
viere éña amphibologia , com o he dicho , ó el comparat, no conceitáre ccn la 
perfona paciente j fino que efíuviere adverbiado , le puede poíier entonces en 
ablat. porque no varia el le n t id o ;ó e n  nom.inat. con ^ .am \  Maldonado fe opo­
ne á el ablat. i'. ( J 1) Cicere fcribit elegántiia epifiolas Divo , 1. qvJim p izu s  Hieró-‘
tiymusy fuple f c r i b i t : porque entonces le compára entre el Cicert>4v y  el Santo.

D icen  algunos , que el Comparativo lu p o n e m a s ,  que el Superlat. en dos  
ocafiones: launa , quando el Comparat, viene defpues del Superlat. contrapo­
niéndole á él ; 1̂ . (3 2) Mui fuerte es el T o ro  ; pero no llega á el L ton  : T /«-
rus fortisJ im u s ,  at Leo f<,rtior. La otra es, quando ek Superlat. es ablat. regido del 
Comparat, firviendo de fegundo extremo : v. g. Leo f t  tier efi Tauro fort fsimo^ I. 
quarnTm rus forttfsimus'.Yá León excede en fortaleza á el T o ro  mas luerte : o. 
Mui fuerte es el T oro  j pero no tiene > que vér con el León ,  ütros rom. ftm e-  
jantes, y no ios rom. bárbaros , que fe luelen echar ( entiende , que en ambos 
exemplos es una mifma orac.) A  lo  qual dice el R . P. M . V argas, que el Super­
lat. eiiá entonces////>erí>ó/icé , no propio , porque tiene de iuyo el fígnificar el
grado íupremo , y le confidera entonces á el Superlat. com o pofitivo por fuewa.

Vea-

(J9 ) < \C  «4' n . 7 , á  el fin- M acedones  , &rc. majore liberráf:Í5? umbra» cjuam cacera? gciitcs , im- 
niorcalitacem
C i c - a . e . i z ,  Hoc 
tiónc j quám

t i  na. íviaceaones , occ. majore iiDerraris umora» <]uam , mi»
5 & c .  a ver fací funt.(^o^C.4. e .9  ̂ Nec lociis cibi ullos dulcior debcc cfl'c patria. (31)  
oc mélius,quam tUjfdccre nenio poceft. 4̂  cp^3. Mihi vitieris nielíore cílc condi .  
nos, O vid. Ponc»4^-ep. 14, V. 5 6. Q¿iis pacriam folcrté magis cliicxi viyí le? Itiem*

m u l lo  tore cariórvm. Piauc. Aniph.  a¿t j .  Ice.a.  v .  i6 .  íis ftuüov ftwUiiiiaÍP.
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Veafe de paffo la clta (35) fi ciens fuerza de poficivo , como la tieiie aquí Com» 
plures a w . g ,  Dcc-.i volé allí algunos dias te r  comfmrts d h í,  ib i/ h u v a  í/abuit,
Q .  Curt.5-n.7. á cl tin.

Difcrencule ei Comparat, del Superlat.Lo r. en Termhtacienx porque fc aca­
ba en Or , V el Superlac. c n im u s , excepto F o jin m u s : lee el totti.i.  ^.140. L o  i,
cn Kefüii^cion , porque el Comparat, es coa M a ¿ is ; y el Supcriat. con Máxime^ 
ü o tr o  adverbio, (ia relolucioncon las prep. Ante,i>i(prayU'c. es comtni áanaboi

^  '  Y .  •  1  *  I  ^
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J ciic; 7 — , -  ww ^-------------  ̂ J
rá el rom. M m' j ó ¡ihno ) ó Ton de la partición. L o 4. en Signijicacion : pues el
c o m p a r a r ,  figuitica^áfí) y el íuperlat. ,  y tiene el luperlativo de fu
naturaleza elligniñcar m a s , que el comparat, pues íígnifica todo quanto puede 
fu b ir , y el comparat. Tolo levantará a uno (ó á muchos en un grado ) m a s , que 
¿'Otró , y el luperlat. levanta a el primer extremo en el grado mas aleo , que 
puede haver con elexceffo a los dos grad os: v. g. L a  limolha es grata á D io s j  
(  éíle es el primer grado , que es el poíltivo ) mas grata es la m ortif icación, que 
aquella (éfte es el legundo grado , que es el comparat. ) pero la humildad es 
gracil'sima ,óm u i grata , 0 la mas grata de todas: (éüe es el fupeilat. ) C o n li-  
dera ahora , en que grado pone á la humildad el íuperlat. L o  y. en la ConverJioni 
pues el í'uperlat. quando tiene calos , le puede coavercir; (porque entonces dice 
io  milm^ipues toda oracion , que íe convierte de un modo en otro , fi varia 
Algo lublbncial, ellá mal hecha.) L o  6. en Compararañvo con Cditeri  ̂ 6 Réiiqui^
& c .  en ablat, regido del comparat, y el cafo de luperlat. o concertado con élte 
ablat. ó regido de é l , como calo de partición , ( en genit. ó en ablat. con E, 
Hx , 1. Z>í). como de verdad Ion partitivos el CM en , y R é l t q u i de élte íen- 
tir -fon algunos j el P. Vargas no. L o  7. en el Modo de comparar : pues el íuper-
lativo ha de comparar ( fr quieren , que viga el que coropara) enere muchos de 
«na miíma efpecie, ó cialTe ; y el compara:, ha de íer entre dos de ana , ó d i-  
yerfa «ípccie j 6 íi es entre m u ch o s, ha de íer de divería.

En todo le vé clara la diferencia entre el comparat, y fuperlat. excepto 
cn el rom. M.xs de y y a veces Mayor de  ̂ o Aíenor d§  ̂ o Entre tal vez ) pues es
yom. que traen a m b o s , y fe decide , y aclara el grado ,p o r  donde fe ha de
decir^ de éíia fuerte ; Si la oracion habla entre muchos de m a  mifma e/pe- 
d e ,  ó c l a p ,  eí fuperlatlvo i f i  le fa lta  alguna de tfias condicione; , ei comparat.
cou^que /1 habla entre dos de una mifma efpecie , es comparat, porque yá le 
íalto c i í c r  entre muchos i y aunque hable entre muchos de diverfa efpecie, 
tambie/i es comparat, por no fer de una mifma ; la razón es , porque el

concierta el íuperlat. ha de ier d é la  mifma e fp e c ie ,®  
^ ‘ que íe eiluvisre hablando) que el n o m b re ,  que eíU defpues d í l

í  caío de la partición :v.^. Pedro es el mas valiente de los íolda-

r,?/V  ̂  ̂ , u otra
¿xeninlnt ’a loldado , yá no í'erá fupe lat. V eale  por
exem pios: g. A q u ik s  ei el rijas valíenie de los G riegos ; ü A qu jles  es

(53) Suct.mGái;,.eap.,3,iare^ea.e íugaft.ó.x di¿niai loco Capiulíax y¡¡¡rí  dcü /1 * cábit.
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B fie g o ,  Te hará por Superlat. fino lo es, por el Com parat.  Achiles Gracorum for^ 
tifsimus eji : donde fe verifica 1er él G riego i que fino lo fuera, fe debía decir por 
el Coinparac. Santiago fue el mas valiente de los m o r o s :  D ivm  Jaccknt 
tnáurisfortior : por Comparat, porque Santiago no fue m oro. D e  los dedos el 
indice es mas mudable ; es Sjperlat.  por ícr entre muchos de una efpecie : por­
que el indice es dedo. D e  ios pies el derecho es mas largo: es Comparar, por­
q u e ,  aunque Ion de una eípecie,pues ambos ion p i e s ,  es entrados. D e  los 
Africanos Carlos  V .  pudo m as: es Com parat.porque Carlos V .  no fue A tricauo, 
y  por eíío es de divería elpecie. Y  aísi D e  los o)os el derecho es mas perfpi- 
caz : es Com parat. D e  los lentidos la viita es la mas neceliaria: es Superlat. D e  
los murciegalos el águila es la mas veloz : aquí no es Superlat.povque la aguila 
no es murciegalo > fino Com parat, pero D e  las aves la aguila es la mas v t lo z t  
jiquí fi es Sjpcriat.porque, aunque aquí incluya a el murciegaloj y á otras aves> 
que no ion águilas, conviene con codas en el genero común de aves, que es, de 
l o  que fe había, ó que es el fignificado de el n o m b r e , que eííá defpues del De y 
aun fin embargo, que fe aiíerencie en efpecie de todas, pues conviene yá c o a  
todas en la razón geneiica, que es el fer ave.

L o  mifmo es en éíia : C icerón es el mas elonuente de los A A .  ( y  el mif- 
m o  rom. es, aunque fe dixera : C iceró n  es ei Autor mas eloquí-nte i porque fe 
entendía de todos : )  aquí es Supcrlat. porque conviene Cicerón con los demás 
Autores, aunque fean P o e t a s : porque le habla en la razón, ó elpecie, ó clalTe de 
Autores. Pero fi dixera : C icerón es el mas eloquente Je los P&. cas,era C o m ­
parat.porque Cicerón no fue, ó  no le le tiene por Poeta, dado cafo, qne fueri 
buen Hifpanifmo. C o n  eílo me parece , que quedará bien dec dido el grado, 
que ha de fer , fin meternos en otras razones confufas. Pero es meneiter gvaa 
cuidado en conocer, fi es de una, ó divi;rfa efpccie, afsi en u ■ idioma>como en 
o tro  : y  también quando hai'genit. fi es regido del Superlativo, ó no : v. g. O  t f -  
forzadifsimo Capitan de los T ro y a n o ? ,  y R om anos : Irxg>edere, o Teuciumy atque 
Jt.ilum fortifsime D u í i o r V i í ^ .  M.w.'ii. v.'j i't,. fie Torres  , fol.9  y. Y  no el mas 
alentado de & c .  porqae y.i fe falíiíicaba la propiedad de el Supcrlat. porque 
€rmn , é Italum  fon genitivos de polfefsion, regidos del lubíl. Duíior^ y ei Super- 
lat. es abfoluto : porque Eneas (d e  qui;.n habla V i r g . ) era T r o y a n o .  Y  ella de 
V irg . ^11.3. V. 2J2, Furiárutn ego muxitna pen h  \ hablando de Celeno : y en la

V .6 0 0 ,  hablando de la hambre : Fur'iárvm m áxim a j u x t á  Accubat  ; a C* ê- 
no , y á la hambre las llama furias j y lo fueron fegun T o rres  , porque C e 'en o  
fue hermana ( fegun el P.Salas ) de A e lio ,  y O cypitc ,  hijas de la tierra, y el mar: 
fu oficio es manchar con inmundicias los banquetes: la hambre enfurece á los 
hombres. Y  éfta de M acrobio  in Saturnalibus citado por T o r r e s :  AgeServt^
om nium  non modo adolefcéntiiim ,qúi tiú i cfqu.evi f u n t  j fed tS" fenutn  quoque d o íh f t m e ' ,

Bo es prccifo, que Servio elle comprehcndido en los dos genit. baila,que le con­
venida , y ellé comprehcndido debixo  de la voz general del omnium. Y  en éfta 
<ie O v . i .  Met. v.45'. TJtqiae du¡e dsxt> h Cctlum totidemque finiftr* farte fecunt Z> «¿f, 
q ’̂ jnta efl ardéntior illií\  es,coníb.tuyendo á las quatro en un grado ; y fino, fe íal- 
íifica la condicion de el Superl. y lo mifmo fera uno,que otro grado. Y  aísi éfta: 
H om ero el mas d o d o  de los Poetas Griegos, y Latinos : Homems omn'um Pcetá~ 
rum doíltfsirnus tam Qy<ecirutn) qudtn Latir;orurn ; uo es n eceffa iio , <̂ ue Hornero
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fea Griego, y Latino ; baftajque fea Poeta, que es el nomb. general,ó la erpecie, 
© claíTe, de que fe vá hablando, y efio hace el Superlat. que el fublt. con quien 
concierta, fea de la^pecie, ó claíTe, que fu genit. de partic. lo que no hace c\ 
Comparat.y para eífo fe ufa del Superl. Para que fe entienda mejor,dice Torres, 
que fe obferve, el que el Comparat, no fe pofponga á el Superlat. ni elle fe rija 
de él, porque entonces íignifica mas, como queda dicho. Y  afsi, fi el fígnifícado

la mas veloz de Jos murciegaios; pregunta; t s  murciegaio í íno: juego es v„om- 
parativo: y equivale, y aun con mejor Efpañol, á el rom. Mas q u e: pues el Mas 
de eílá bien entre dos.

Me parece, que queda bien c la r o , decidido , y  explicado, para que no fe
dexen- llevar de tantos dictámenes de Preceptores con tantas autoridades de A A .
cláfsicos de Comparativo , y á el parecer comparando entre muchos de una
mifma efpecie,&c. haciendo ju ic io , que tales A A .  havian de confundir los
grades; y no atienden, que allí ponen á los demás en en un grado, que es el fe-
gundo extremo, y el primero ^n otro g ra d o : y donde mas claro fe v é ,  es en ei
lom. pues ( y aun muchas veces fale m e jo r) en trayendo el rom. A^as que. es
Com parat.compáre como quillere,pues entonces no hai m a s ,  que dos grados*
.f .g . Mas alto foi yo, que e l lo s : es Compar. porque lí elios fe ponen en un 
¡un grado, y el yo en otro, y afsi no es Superl.

Luego todas las autoridades, que traen t o d o s , u n o  , y  todos refie­
ren, fon Comparat, y deben ferio,y con razón : pongamos un exemplo, de quien 
!o toman todos, que es del Brocenfe , 1.2. c . io .  f . í f .  bue. de H o r.  O d . i  i .  i . i .  
:Ego móllm illíí. Piin. l.^^.c.?. habla de marmores; Vírtde cunfiis hH arius’láQm ó, 
Omn.bus^Uc. mirabiltorem : habla de naves. Q ^ C . 6. M a n  CÁfpium Ulc'ivs c<etL
ris.m.^ ello lo digo contra los exemplos, aunque raros, y extraordinarios, que
mefacsre alguno,que puede fer, pues no he vifto todos los del mundo,hablo de
l ôs A A .  claficos, que de otros no fe debe hacer cafo: pues, lo que llevo d icho,
he podido inferir; fi otro adelanta mas, nadie le impide, que efcriba , pues pri- 
juero es la utihdad común. J r  r  ^

A .  w / ' i  fe le juntan eftos adverbios en O.
0 4 ) Miquamo, tt , Hk , ( por Tan/» ) Longe, M uM  ,  NimH , ta u U  , , g ü i .
Tamo -, no oblfante, que d.ce Beltran, que efto es folo i  el C o m p a s i v o  :

hmlor. Tere. E u n . a a . i .  f c e n . . . v . i . !  I .q u ^ ft u .n m c

__________________

C34) C i c . i '  Bibulum iTiolto iuftíórcm m pX •  ̂ -i “  ■ i —------- -
f o r e ,  que. diddíis in provincia mecum fui’í f ^ - V  ¿p . ,
— '—  5 ac i a mini multo brevius , m u k o q u c
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eft multo u h én h n u s: y aunque fea á el adverbio : M ulíb magls. C.5>. ep .19 . A nte- 
ponenfe los adverbios en Um á los pofsitivos; v. g. T a n  doóto, com o chancero; 
Tantusa áoBm , quantum fa c e lu s ; elh) es correlativandofe: cambien le hallarás con 
el Comparat, y íín correlativarfe. Su hermano es algo mas codiciofo: E ju i frater 
aliquantum eji ad rem avtdior \ T e r .  Euuuc. a d .  i .  íc e n . i .  v .y i*  Behran , dice.

Quanto mas d o d o ,
tauto mas chancero: ^^antüm  dóéiior y tamo facétior. Tám ^y  fe juntan
no íolo á los pofsitivos i fino también á los Comparat, y Superlat. correfpon- 
diendofe en la orac. efto es, que el mifmo grado fea el adjet. figuiente, que el 
antecedente. Tam doB w y quamfacétus Tám doíliory quam facetior-. Tam doílífsi^ 
fnus , qudm fdcetifsimus. Q uando no fe correfponden ,  el Tam  no fe junta cotí 
Comparat, v .g .  Siendo tan buen eíludiante, dexas ahora los eftudios ? Tam bo~ 
HUÍ fcholajiicusy ftúdia deferís ? N o  me faltarán abogados en caufa tan buena : In  
tam óptima, causa non deenint mihi patroni. Y  el ^ u d m  fe junta con pofsitivos 
en lugar d  ̂ ^ a n tv a n .\  v.g. famiUÁritery id efly ^ a n t ü m  famUHriter. A d o r ­
na el ^ d m  no folo á el Superlat. fino también á las partes figuientes: 
( á  quienes llama Beltran compuertas*.) PerqudmyOppídiqaámy Nimis -udmy Sané-
qudm do¿ius i M ui doólo. En Q ^ C . j .  n.<̂ .. eltáX4»«¿e adornando á el Comparat.
Sed longé utilius fu i t .

D e l  Comparat, fe ufa á veces en lugar del nom b. diminutivo , dice A n o -  
nim o, fol.78. §.23. en la nota, hablando del rom. Algo y fignificando tiempo, y  
efto particiüarmeote es., quando viene el rom. Algo defpues de élle tero  : v.g, 
(  3 O  Es hombre mui virtuofoj pero algo ca n fa d o : Vir p iw  quidem j fed  
Jior. Famofo ingenio j pero algo arrogante, y  atrevido : Egrégium qvSdem iñgé^ 
niurn-y verüm arrogantius y ^  audácius. Parecía, que eftaba a, go  alterado ; Apparé- 
kat paulo commotior. A lg o  defabrído ha ellado oy á nai parecer; Acerbior hodie
tniki vifus eft,

M O D O S  D E  V A R I A R  E L  C O M P A R A T .  D O N D E  SE  I N C L U Y E  ^
■ todo, ó lo mas de lo explicado. ‘ ’

_ Variafe el Comparat, por verbos, nombres, adverb. 6 prepoficíones , miiJ 
dando los extremos, ó alterando los cafos, ó añadiendo, 6 quitando partes , y  
también con ellas partículas'. 'Non tamy qudm : lion <x.qwy 1. í^on perindiy acy atquey 

qudm \ N on it a ut \ v .g .  ( 3 6 )  Mas gúfto de la foledad , que del bullicio;
Solum me y qudm cum multisy effe malo. 1. Solitúdini p'otiüs yqudm tarhíSy me c.mmiffe- 
ftm . 1. Juciindior mihi eji folitudoyqv.drn turba. 1. MiniiSy qudm folitúdo, tnihi turba 
placet. 1. iVo« <equé mihi árridet¡nec perindé me Afficit turba, ac folititdo. Solitudo m i  
fotiuSy quam forum , deleBat ámplitts. Non tam mihi cum multis j qudm meeumyrgere 
dulce eft, 1. Mihi folitádó ante hom'tnum frequentiam efí. Fácile pofthábeo frequíntiatrt

K  2

C u r t . j .  n.4. Sed longc utílius fuic. O v id .  P o n t . j .  ep.ji. v .  i ? .  C o m i e r e ,  ac res cft tanco roa-
Magnus Ari f tharcó  major Homerus c r í t .  Corn.  T a c . i .  f . ip .  l in. 9. Quanco  

quis illultrior , tanto magis , bcc. C>iiintil.2. cap.4. lin. ult. Tanto  robiiftior , quantó v e -
ñ o r .  1C .14. c p . j .  Ego autem h o c  misérior : id eft ,  tanto ; fie cxpónit  Afcenfius.  (3^) C ic .^ .
cp .  1. en el arg
benevolentia m;

umento. Videtur  efl'e pauló  arrogántior epiñola.  l . í .  ep. 3. Superioribus literis^ 
ad d u d u s  j quam qu-od res ita p:iftulá”et , fuit longior.  (;tf) Q^Curt.5. n.2."

i^cc m inus, ( l u w  ojuitituao  ̂ ” .......... .................. Bt ii.ii. Oratjci > armis-, «
ró-
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G R A M A T I C A  D E  CICF.T10N ,
faUtiidím. T<edet me confuetúdinis cum multu fr a J iU io fo li t id ln u .  Jnirata mthi

furha e(l pr̂ s falilíídine. . . . . . .
f u  tienes mas ingenio, que tus hermanos : Tu esfrátrthus tuts tngmtofiorx

iJngénio fupérior. frxftcis inter fratres ingénii acímine.. NuUus fratrum tft tih¡ 
ingenio par. Inter fratris ingenio máximusy 1. prafianlifsimus es. I* P>‘^ce¡¡¡f^
1. Praecurris frátibus ingénü foUrtik, Fratres ingenio füperas : 1. Ingénii ácie vincij. 
Ingenio ¿mines, 1. émicasj I. excellis inter fratres omnes. NuUus fratrum tngemi laudt
tecum  efi conferendus, I. comparandus-.  ̂ .

Mas vaic buena fama, que riquezas: Pr^eciijtor ejt, quxm dtvtftít, exijitmati^. 
Sene audire , quam multa haUre frxftat. Bona exiflimátio divitiis prcceptanda^ 
1. p»;aferenda, 1. anteponenda eft. Plus valet h n u m  nomen , quam fo r tm ^  ampUf. 
fíyn¡e. Pro n ih ilo  ducendoe funt dívítiíe pr¡£ bono nomine. Pluris bonum nomen  ̂ quam 
opuUntia cefiimanda eji. Divtti<e bono nomini pofiponmda funt. Devitia non furit 
cum bono mmine comparanda. Nibil divitia ad honum nomen. Sordent divitia pr^ 
hono nifitine» J^itlius e^ fiomen hontim} quatti divttttt multit. Proverb* c>2i2»v«i«

I •

A D D I C G .  17. Pleraq a<íje£l:iva,&Cr 
Y á  fe pufo en Sin vero, que la parte, y el adjet. qi’C ¿fia regla quiere en ab!. 

fe  pone en genit. por Si autem j pero aquí concierta el adjet. con el-todo, y á la 
parte, que es el fubft. que de ordinario tiene antes De, le rige el diclio adjet. 4

■  m  ■  1  ^  ^  ^  ^  A M  A  ^  ^  ^  ^  W  A  A  m  M  A  A  A  ^  a  ^  ^  ^  ^  ^ ^  ^
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riadores. El ablat. ó acufat. de parte fe rige, ó de adjet. v.g. A^ger p id ih u s , 1. pe­
des \ ó de verbos pafsivos: v.g. Frangor crúribus, 1. crura : 6 de participio de ver­
b o  pafsivo; Truncátus membris, 1. membra; ó de verbo neutro : v, g. Aígroto ptc-  ̂
tere, X.peiíus.

El adiet. que tiene ablat. por éfta regla, ha de poder concertar con el ablac. 
como concierta con el alabado, o vituperado : v.g .  Cantas , com o un A ngel:  
T u fuavifsimus es voce; concertó coa eW«; ( j 8 ) 1. Suavifsimk es v o ce : concerto
con la parte. No es menefter, que concierte j baila, que pueda j y fino pudiefíe 
concertar, le daremos el ablat. por Sextum Nudus. ( ) T u  er?s vano : Tu et
flenus vanitáte ; dirás, Tu es plena vanitáte ? No ; luego no correfponde á ella 
regia. Algunos ablat. hai, que no fe les hálla regla p ro p ia , y á el conftruir , íe 
les dá el rom. de la prepoficion, que les conviene, lo explica Enrique^ con élías 
palabras: Si la pregunta fe hace por ^om edoy  el fubft. que correfpondiere def- 
pues de adjet. fubft. ó verbo, fe pondrá en ablat.

Prteceps ánimo ; immodicus ira ; tocan aquí por fer de vituperio*. Integer vet^ 
de alabanza : v .g .  Tiene buenas entrañas, ñ él tuviera : E/i dives ánimo ; fed re 
tauptr. N o  es Confejero en propiedad i tiene fo lo  los honores; B fi Ctr.ful ‘título',

atiíÍ0“

lábore  c ó rp o r ism u lt im  fuper c a t e r o j  ¿mincns. (37) V .  J E n . i . y . i 3 a .  Lácrym is  ¿ c u lo s  fuf-  
u a mtcnces. v.300. Fremct horridus ore cruento, r .  5^5. Tum brévitér  Dido > vulturr. dcmiíTa 

P o aciir, ^ n . 2. V.215, Et mífcros depafcitur artus. Carm- Od.  7,  a n a f t .2 .v .  3. Corona-*
 ̂ Scrm,2.Sary.7 .v .S7.Trcmis  oífa pavórc .  (?8;C.5.c*

•HS MraUfTfi f»iaus,SíjU,ioCai:, Un.j,AntQníu$pcdibtt5argcí,(j^^V#ll*Max.4-c.3«̂

X-
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kttffortfafe non Item. El que fc rigc de verbo, toca á Ablativus ínJirumeAti. (40  )  
pálliduí ore-, T a r d u s fenefíiíteyt!rc, fon ablat.de caufa, y por effo fe pueden mu­
dar én acafat. con Ofc, 1. Propter. No fola la parte del cuerpo , y alma fe pone, 
como vá dicho 5 fino también la del veftido ; Havia dos hombres, uno de mili, 
tar í V otro de ábitos largos: Erant dúo , ve/ie alter m ilitári,  aJter veri CUrím

tkli, ^  _ -

A D D I C ,  18. Opus nomen, 8cc.
Efte nombre Opus es indeclinable , fea fubft. ó fea adjet. ( pero por la Obra, 

X por la ciudad de Chipre fe declina) quando es fubíl. es lo m ifm o , que Necéf- 
fitas i y que Neceff'arms; quando es ad)et. Se halla también con genit. de c®fa: 
v . í . \ ^ i  ) Tero algún tiempo huvimos de meneftcr , y gran trabajo , y  m ucho
c á í í o  : Sed aliquantum nobis témporisy ÜT magni labcrisy multie impenfce cpus f m t ,
C ic .  l . ' io . ep.8. pero dicen, que el genit. puede fcr de Aliquantum ; y lo  m ifm o 
podem os decir de éfta : iVo« tantvm ingeniofo homi/iiy^c. opus ejfe árbitror témpo^ 
ris. C ic .? .  de Orat. f .z 7 0 .  lit.B. P o r  infmit. ( con el verbo Sum ) no fe ha de al­
terar el orden ; fe hará> 6 poniendo en ablat. la cofa necefsitada, ufándole, c o m o  
fubll.  ó en acufat. concertado con el Opus  ̂ com o adjet. (4 2  ) pero por quanto 
co n  acufat. fe halla mas ufado por infinit. que con ablat. dicen todos, que quiere 
por infinit. acufat. y no hablan del ablat. co m o  fi el mudar de m odo , fe havia 
de alterar los c a f o s : v. g. D e c í a , que le hacia falta muchas cofas, & c .
IstyiS'c. multa fibí opus ( f e  multa cánibus fu is  ¡ quos cirea fe  haberer. Cic. in
Verr. l . i .  f. 1 1 3 .  lit.F. Si alguna vez fe hallare con acufat. (no fiendo orac. de 
in f in it .) en lugar de nominat, ó ablat. entonces fe rigc de otro verbo determi­
nado de Opus tacito , ó expreíTo , á no entenderlo por Enálage Cafus pro c¿?fu\ 
y e f t o e s r a r o ,  y P o ético ,  lo qual hizo Piaut. in T ru n c.a¿ l .y .  v . i o .  E l  mucha­
ch o  ha de meneller comer; Vuero opus efi cibum : Afsi  lo trae C e ju d a  : y afsi di­
rás en v e r f o : El perro quiere agua : Cani aquam epus e f i ; en lugar de aqua c o a  
licencia poética ; ó fegun o t r o s , y  el P . Vargas fuple d a ri , l. a:.miniftrériy tS'c. 
y  Como éfta de Ovid. Trif .  i .  eleg. u  v . i x .  N e .q u ít  non opus efi  ̂forte loqiiáre^ 
iuple toqui. Mas efto es diftinto del acufat. que fe pone de aquello , para que fe 
necefsita la cofa , com o hizo C ic .  á A t ic o ,  1. 6. ep.9. que efta tn la cita 4-2»

Algunos dicen, que el ablat, del participio fe ha de ufar , quanco no trayga 
perfona, que padece : por lo qual dicen otros, que no es participo > ííno fubft, 
de la fegunda declinación : o ros dicen , que es falfo j pues no hai TÁc'turny 
y hai Tácito cüm opus p/?, d a m a s ; Q uando has de callar , das voces : C ic .  ad H e­
len. l i b . 4 . f . n *  lit .A .  L o  cierto es, que , qtiando convenga, y  fe pueda formar, 
ferá fubft. ( 4 3 )  Plaut» A m p h . a í l . i .  fce, i .  v . i  f .  ^ 0  fa d o  ,a u t  áiíio adefl

^ q u c  ancillas opus cíTc: argencaai u ilarcs: Y que la dieílcs dinero , & r .  el ut decermiaaclo de
Opas, SíOl.ia C«t. üijii ........................................... .... ' "  ’cyBlulúetis > mucúrc opus cft, Plaut. in Capcei.
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n% ^GRAMATICA DE CICERON,
opusy quietus nt f s  \ aquí pueden fer adjet. ó fubrt. otras veces fe conoce clara*
mente , que es partic. v, g. Cethégus Jemper qu^erebatur de ignavia fociururn \ ¡¡¡ĝ  
dubltandoy £ÍT dies prolatando, magn.xs opportunitates corniinper.e; ■fafíO’y non cmfulto
in tnli periculo, opus e{fe : Sail. Bell. Cat. f. 17. Iin.z 2. Y  fino , qüc diremos cíe 

éíla de Cic. ad At. 1.10. ep. 4. á el fin ; Sed opus fu it  Hirtio convento'.. Fue precifo 
hablar á Hircio, ó eftár con H ircio : ( cíla autoridad lo declara todo ) doncie 
vemos, que nadie toca el hacerla por participio de pretérito, coacertado con/3 
que pade.,e,y ferá por élla duda ; y el venir el part, fo ío , es,por no necehitar 
la que padece: demás, que la milma proporción tiene Ego voto Miff'atn auditam. 
que Opus eji mihi Mi(fa a u d i t a luego fi elU bien en la primera , también lo ha 
de eftár en la fegurida.

También fe ufa del Opus por perfona, que padece , de Habeo, e s ,  por quien 
cftá el Sum  ̂ y con fu ablat. Je lo que fe necefsita: v. g. Necefsito leer e llo ,  para 
entenderlo ; Hujus le&iónem opus báheo ad fu i intellig»ntiarn\ y  por eífo dicea 
otros, que con 5̂ «m, el ablat. vá regido del verbo , pues fu fignificado es 
Tener. También parece,que podía echar el determinado a fubll. con uty como 
los de voluntad del tom. i .  por no haver razón , que obfte : pues 'Neceffkrius. 
á, que equivale Opus, y tiene la mifma proporcion, lo echa. D ig o  cfto , como 
otras cofas,que verás en el difcurfo de los dos tomos, porque no hai,quien fáquc 
á  muchos del camino carretero , y eftrañan, en oyendo cofa, que no hai en los 
librillos comunes. No obftante vayan éftas tres de Terenc. v.g. Pues por ventura 
eftá uno obligado á rebentarfe ? An cuiquam ejl ufus ( por Opus) homini ¡ f e  ut cru­
ciet? in Heáut. a í i . i .  fcen.i .  v.zj?. Dramonte diría, que la novia havía de 
meneíler vellidos, alhajas, criadas^ y que la dieífes dinevo: Sponf ê vejiem , Mirum^ 
tttpie ancillas opus efe^ argentum ut dares. Ibidem a d .y .  fce.r. v . i o .  N o  elloi ea 
m i : G. Pues ahora mas, que nunca, es meneíler, que lo e f t é s , Antiphon : Nori 
fiim  apud tnei G. Atqui opus efl nunc, cum xnÁxurni ut Jiŝ  Antipho. Idem in Phor.

I .  fce.4. V.27. Se puede reducir el infinitivo á nombre,y  la que padece, (fi la 
hai,) en genit. regido del verbal *. Opus efl mihi légere  ̂ ieBioy l. leíliíne librorum.

* , . de IJfuty US y en lugar de Of us fubft. ( 44 ) Nunc ví> ibus ufus , Nunc
tmnibus vapidisy [iip h  efi: Virg. ^ n -8 .  v .4 4 1.  Es meneíler fuerzas. L os  Hiílori^- 

o^s^ le ufan con frequencia íin cafo. Dum ufus fú e r it ; Quando fuere raer

■ni , 4 j  rt A D D I C .  Sextum Nudus.
r  ^ fom. fe le en-

*  ̂ /«,&c. Canali dá la prep. con aunque
i o r r ^ í  au,<^oridad para ello. Aquí reducen algunos á los ílguientes :ExtraneuSy

« llena, coa
ouie ;  . h h V /  y de alguna cofa amada, que
de m e m o r i a p i —  ̂ femejantes; D io s  nos dotó de
tos memori  ̂1  ̂ mem'oria j fino Deus ejféclt nos pradi^

memoria. M i  padre me dellerró, o echó de caía : Pater meus e f d t ,  1. réddidit

rne

• A a n ? ¡ a  íc t %  (-44) Plaut .  m
caai tera ufus c á  cua r n T h ? ' " " fiao argend minis. In Perf. aft .z .  fce .? .  v.  ule. Ad

o p c r ^ ,  E c  l a  A m p l i ,  a í t . i .  I jC i  j .  y ,  S c 4  u b i  iV a i jn t i s  I n i p c r á r o r
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ffte extorrem domo¡\. 1. ex \ efto es ,quando fe les junta perf. qae hace» ó di-

(+í)gsníc por p3isiv2.
Él genit. de Cajfusy D h e s ,  Inánis, Twmún'tSy Inops  ̂ Lócuples, N tidus , Orhus, Pu-  

rut) Vácuusy es fegun muchos por J d je ifh a y  quce fcientiam  ; el de Dignusy y yí//e- 
todos ledán por con íh u ccion  Griega ; Plauto dio genit. zOnv.Jíus-, ( 4 ^ )  

y Q^Curt. á : lee la copia. C an áli  trae también ii'Exíerr'u  con genit,
A q u ir e d u c e n e la b la t .d e  medida efpecifica , regida de los adjet. que ílgnifican 
medida g en era l , com o verás en Vl/lámla otnnh , por querer ablat, v. g. L a  torre 
tiene veinte varas de alto ; Alta ejl tv.rñs vígintl uin'u : y también el ablat. de 
ellos vocat. M a ífe ,  y MaB'f-, aunque fu ablat. viene fiempre á fer de alabanza: 
y por fin á éfta regla fe reduce el ablat. del adjet. que no tiene regla fixa ,  co m o  
el de Solícitiis con De.

A D D T C .  20. A b je d iv a  Deverfitátis.
Para que á el ordinal fa le dé ablat. por élta regla, ha de traer el rom. D ef-  

pues d e ; porque,íi trae fo lo  el De  ̂ es rom. de la partición , y  por coníiguinte íe  
ie dá dichos cafos de la partición; y puede a un tiempo traer los dos rom. y cum­
plir con las dos r e g la s : v ,g .  Soi dcfpues del Prefidente el primero de todos: 
A Pviejide (̂ \. Po/l Priejidem') hynntv.rn ( 1. ex ímn.hus') furn p rim u s ’, efto e s . n o  
contando á el Prefidente; porque, fi fe cuenta,dire fecu n d u s ; pero apud me no fe  
debe c o n t a r : ( en mayor numero eílará e q u i v o c o ) Mas claro puede élla decirfe,
a fs i : Nullus a Pr<£jide ante me primus ejiy y mejor por fecundus con dat. Kui:¡ furn  

fecundus a P ra fd e.
L o s  de Defcendencia fon Oriundus, Ortusy N a tu s , ProfeBus , Edlíus  , DuHus^ 

Compofitus Compofius y ^ c .  los dos últimos fon para coías inanimadas:
(47) L o s  compueftos del verbo Sum  : Compufita ¿i verbo Sum.

Diferencianfe Natusy y Ortiis Aq Orhindus , en que los dos primeros fignificati 
el lugar , donde uno nace , y tienen los cafos de L'b'f, Oriundus íignifica de donde 
uno tjae fu defcendencia, y tiene los cafos de Unde: v .g .  (48) Aunque nací en 
Elpaña ,defciendo de Francia ■. ^ .d m v js  oriuíy 1. nat’fs ¡n H ifpania ’, oriundus fa- 
tnen futn a GaUiit, E ílo  es diftinto del ablat. que por éfta regla piden : v. L o s  
que defcienden de A dán  , fon hijos de E va : Orlundi ab Adamo , nati etiam fu n t  
1. ex Eva  ; E llo  es , com o adjet. do defcendencia.

L o s  adjet. de Diverlidad ion A'.lenus, Alius , Alter , D iverfus , Sejun¿íus. (4^) 
Aiknus quiere el dat. por Dcniqf.e qu.-ecumque ; fegun Vargas»: otros le dán por 
Nóminiiy qiíibus Cornmodum. E l  ablat. fin prep.es por Sextum Nudus, y con la prep. 
Ay 1. Ah , por élla regla.

Alius y y Alia con perf. fem enina) íignifica diferencia entre perf. v .g .  Longé 
filius f  :m d t e ; N o  nos parecemos en nada ; y AUud liguiíica diferencia de natura­

leza:
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to GRAMATICA DE CICERON,
lera’-®* ¿. Sum sliud i  leone; Soi otra cofa dilhnu del Leen : Vt m Sj/mh, j)-
4 ta m jih

A D D I C .  z i .  Item Securus.
Qualquiera otro adjet. que fe hallare con ablat. con Ay 1. Aby Ce reáuce a éilj

regla: Horat. carmen, lib. i .  v . i j *  0^3 37. Sed tmnmt furorem v'tx fofpes navi/ai 
ígnibus: Pero una nave > que apenas fe efcapó del tuego de T r o y a  : Viduus , Pti.
Yado de cofa amada: Tiíí»;, quando quiere ablat. íigmfica pai'sion ; t». Vrhi
iuta ab hoftibus: Ciudad líbre de en em igos: En íigniíicacion aCliva es abloluto, 
•fto es ,  fin cafo: Urbs tuta: Ciudad fegura, que defiende a los moradores, ( j o )

A D D I C .  22. Omne verbum, & c .
Verbo perfonal e s , el que tiene todas fus perfonas , nunaeros, t ie m p o s , y 

modos, (de el infinit. no fe habla aquí) y es de cinco maneras , díiivo^ F.tfjiv^  ̂
Jíeiftro y Común , y Deponente, como dirémos con bailante latitud en Vcrhum a¿}¡. 
vum. L o s  verbos, que mas comunmente fe hallan con los dos nominat, fon 
'Deambulo , Efficior , Evído  , Hábeor ,  Jncédo ,  M<i»eo , SuiHy Tineor y ^ c .  y  los que 
conciertan , como Credor, Dicor ,  Exí(limor ,  hídicor , y Videor y iS'c. y los verbas 
;vocativos , que fon los quefignifican L lam ar,  ó Noinbrar: com o Nóm'nory Núrtm 
tupor y Appellor, (S'c, v, g, ( f  i )  And® tr i l le : Incido trijTts. C am in o  alegre : Am- 
balo Utus. Me pareces gran bellaco : Vidéris callidtfsimus. D ecían  , que te haviaa 
íde hacer Confuí: Dicebáris eligendus Confuí. N o  quita efto , que qualquiera verbo 
a(^ivo , ü de otra calidad, traiga el fegundo nominat. y defpues rija fu acufat. de 
eerfona que padece , ó el cafo, que él pidiere, íi fuere neutro , v . g. T e  fervirc 
eañoCo \ Sirviam tihi jucm dus. Defendí la patria, fiendo mancebo , y no la de­
sampararé ,fiendo viejo: Defendi remp. adolefcens, »0« diferam fenex. C ic .  Phil.i, 
f.Sy^.lit. D . Si ambos nombres eftán antes, concertará el verbo con el primero} 
los Poetas conciertan con el fegundo. También hai autoridades, d e q u e  con* 
cicrtan con el mas inmediato , ó fegundo , fin fer Poétas; pero aunque hai exem- 
plos degraves A A .  lo mas c ierto , y común e s , que concierta con el fubft. del 
v e r b o , que es el mas principal 5 efté el verbo en m e d io , ó defpues de los fubf- 
tantivos: lee las Concordancias.

Las oraciones por L lam ar, fe pregunta , y  refponde de varios modos ( p )  
con el ablat. f o l o , o con ^ .0  junto con níímine ,  ablativos de , 1.

y
alter  ab ¡üo. Ecl. 8. v. 39. Alter ab undécimo turn njee jam ccpcrac annus. O v .  Trif.  4* 

uám ruta fidcs. (51)  Cic.x* fp»

en. Ibi  . Metron no-
V.27J. At puer Afcanius , cui nunc c o e n o m c n  Tiilo Additur.  ^

 ̂1 ’ V  -creé Pr^ferní'na nomen dulre tibí.  C i c .  pro Roíc« Am.
n  apiconi cognómcn c f t ; Ibívi^m A Iftc T. Roíqíus nomine Cluyíogoni

Am
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V DEMAS AUTORES, TOMO II. 8,
^ un v e r to  de L lam ar ; v .g .  C o m o  te llamas? vocárls ? 1. nomine ( 
ruado no es can b u e n o ,) Vociris > L a  relpuelU es , poniendo el nombre propio en 
flominat. por éfta regia ; ó júnco con el ablac. Nomine , por Ablativus Inj}rumen. 
t i ,  £?V. ( es de M o d o , callado el Cum  : ) ó cambien en ablacivo el propio por
interrogatio i £3* refponjio  ̂ üTf. ó en genitivo regido de Nomen por Si autem\ 
v,g. Vocor Joannes i I. nttn ’ne Joannes y i. Joanne j i. ním in: Joannit, Por Hábeo , y  
^ u i , a^d. con Nomen: v. g. ^ . o d  nomen babes > Se reíponde , poniendo el pro- 
pt© en genic. ó acuíac. por la pregunca: v. g. Nomen ( en acufac. por Interrogati»^ 
arc.)J«annis (por Si autem ) Joannem  ( por Dúo fu bji.  ) Haheo ■, ó callado el ver­
b o .L o  milmo es por Sum ,esyfuij^ot Tener: v.g. (,- j )  ^ a d  nomen eji tibii L a  ref- 
pucíla en nominac. geaic. ó dat. del m ilm o cao¿o:v.g.Joannesy\. Joannisyl. Joanni^  
refponiiendo á e l  Tibí : 1. E/imihi nomen Joannes^ {.Joannis^ L jo a n n i.^ o v  Indo y 
en pafsiva del mifmo m odo: ^ o d  nomen inditum eft tibi 'i Joannes-, 1. nomine J e a n ­
nes i LJeannisy i.J o a n n i.  Se les juncan por adorno eftos ablac. In Ubacro fatro  ,  L  
In  fanHa regeneratione ; 1. In fan iio  bjiptifmo , 1. In faníio  jente haptifrni , i. haptif- 
tn Á li; L ln f a n í ía  fontis baptif>mlis regeneratione-, pero de ellos ablac. no le hallai án 
aucoridades cláfsicas, por ularfc Tolo el baptifmo enere lo j  C h r i í l ia n o s , y los mas 
cláfsicos , y graves fon gentiles : ^ o d  nomen inditum eft tibi in fa n íla  regenera- 
timty  1. in lábaerofacro ? Nomen Petrus ,  Petro , 1. Petri: C o m o  te llamas? Pedro, o
M e  llamo Pedro. En cfte verbo fon mas propios los ablacivos. A  veces íe p on e  
e l  ablac. Nomine exprelfo » y el propio  regido de é l , ó del verb® : v . g. ( , 4 )  ü n  
fü o z o  llamado P e d r o : ^ i d a m  jhvsnis nomine Petri.

A D D I C .  23. Incereíl:,&Refere, & c .
Intereft es compucílo de Sumy es y f u i  y y de la prep. Inter j y Refert de Fere , ». 

'üesy ei: A  quien le imporca , fe pone en genic. fea fubft. ( propio , ó apelacivo ,  ̂
adjec. ó parcicip. de qualquiera genero , que fean. Si es nombre propio , concur­
rirá un pronombre poll’efsivo , y e n c o n c cse l  n o m b re ,  ó fe pondrá en genic. re­
g id o  del polfefsivo , ó en vocac. v. g, A  tí , ó Pedro , te imporca , & c .  Tua , •  
^etreyl. Petri intereft y eíTc. lo que imporca , firve de fupuefto , y de ordinario e« 
verbo por la figma Enálage,y  fe pone en infinic.ó fubjunc.con VtyO fin 
T e  aíTcgúro, que imporca mucho beber de la íwtmc'.Multümy crede mibiyreferty art 

fonte bibátur: Marc.p, Epig. E ü o s  verbos folo cienen las terceras perfonas de 
íing. en éfta fignificacion de Importar , Convenir , Tocar , Deber y 6 Pertenecer. V ar­
gas dice , que pueden concercar c o a  primeras , y fegundas perfonas; v . g .  M u c h a

L me
A m p h .  I .  fcc* 1.  ▼, 20S. Q u id  nomen cibi eft ? I d e m  in P r o L  A m p h ,  Nomen Mcr-i
c u r ü e í t  mihi. Idem  in A u lu L  fee. i .  v* 42» Q^iid d ú b i t a s  , q u i n  fie parátum nomen puev
ro poitumuí ? V irg .  iEn. 9. v.  59)* R ém alo  c o g n ó m c n  erac .  (53) Plauc.  in Capr. ad,2» 
le. 2. V. 35. Q¿iod crac ei n o m e n ?  In M e n x c .  acl. 5. fe. v.  61.  D i e  mihi , Uno nomine a m b a  
tracis.  M. inunmc, nam mihi hoc erat,  nunc eft , Mcnaechmus,  Ec v. 66s Q u o m o d o  igitur»
p6i Mcnj?chm > no ncn eft ta^um cibi? b .  v . ^ 3 . A y u s  nofter  mucavic ; quod tibi nomen cft> fe-*
Clt cn ? Í c H  ̂̂  . /̂ • -V _ . ^ . 1 *  ̂  ̂— _1 rr̂  ̂ciu mihi. E c v , 7 o .  O ji'T i erac nonicn noftrje macri? (54) .........................................
wnu.n ex rcis C arn u u am  notnlne ancicipail,: cam , e x c l a m a v e r i t .  Q  ̂ C u r t . 7. n.7.  Fratre
reíT^ ^P*4 * S iq a id  eifec  ̂ quod eos fc ire  au: noftra 3 aut ipforu
m ea Sed id ja m ta c U iu s  c ó n fe q u a r  5 fi ad me in C i l i c i a m  veneris .  Ib i  ; ( ^ c  ^

6 ^  máxime tua inrereíFe arbitror^ ep. 20. N o n  fcripfi  id > q u o d  tua nihil  refere
m-u n , q a i d  lentiam , e x p o n e r e ,  7. ep.  23. V i d e o  enim , quid m ea  i n ,

ut^iufquc i z ,  cp, Muicuiñ iacereÁ > tg vCniiC»ij% cp, j j .  Q¿itd iiiíu^^

^  ^  w  ^  ^

Suet,  in T i b e r .  c.6i,  Ut cum audiíTec 
e r i t .  Q .  C u r t . 7. n.7.  Fratrem Char^

—  ' ^oruaa in t c -
od ego
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G R A M A T I C A  D E  C I C E R O N ,
me Irnpoms'.^on farvi mia refert, (j 6) En efto pudiera oeafionarfe duda en fen  ̂
tir de m uchos: V afsi quando lo que nos importa , es perlona animada, es mejor 
reEÍr la del nominat, exprefíb Auxilium  , Frottfíio , ii otros femejantes : v. g. Tu
me importas; T m m fubúdium  intereji mea', y fi aun de éfte modo huviere amphi- 
bolo<^ia, ( de que fiempre el Latino debe huir)  digafe, añadiéndole el verbo con­
veniente j Duefto en fuhjunt. ó en infinit. como las de voluntad del tom. i . f.
M e ut proteges, mea iniereft. Se dixo, que la cofa inanimada eftába mejor en acu. 
fat. con Ad j pero no íe dice por effo , que es folecilmo en genit. pues no lo hu-

viera uí adoCic. ( í 7)
A D D I C .  24. Item his accuí.&c.

Con los cénit, puede venir á quien le importa: v. g. Permagni ejus intere/} 
venire C. A t t 'p .c p .w . f .+ í í -  E- L os  genit. que fe juntan á dichas voces , fon II- 
Itus ,  Ipsiu!, íjiíus J Selmty U níus ,  ó en el plur. fegun el rom. y en  ̂ lugar de éfíos 
dos ultimos, fe ponen Solv.my 1. Tantüm adverbios; v. g. Importa a qualquiera de 
los d o s : I»tere(l cujhfque duerum. A  mí folo : Mea tantüm. A  mi mifmo : M ea tp.. 
siui. A  los miimos tres: Trium tfsórum: y los participios afsi; v. g. A  m í, que he 
de le e r ; A  tí , que te han caftigado: A  el que enfeña, importa , 8cc. M ea le£it̂ r\\ 
Tua p u n íti: Sua docentis refert  ̂ ere. T o d o s  afsienten, que mejor eílán los partiti­
v o s  r e g i d o s  de dichos v e r b o s ,  y los primitivos regidos de los partitivos, en v i.
niendo juntosi y no á el rebés, los partitivos de los pofle lsivos, y ellos de los 
verbos A  tedos nofotros importa; Kofirüm cmniurn, mejor , que Nc^ra óm-> 
mum mterefl ; y afsi fe dirá : A  qualcjuicra de nofotros : Cujuslibet mflrum  ; A  vo« 
fotros dos, ó A  qualquiera de v o fo tro s : Vtríufq î'e ve/ir în : A  ninguno de nofo­
tros : Neutríufq^ue noflrum. Y  tamb'en fi tuviere tercera perfona, fe ufará de 7//e, a, 
d. por lo arriba dicho» pues no fe diría bien, A  qualquici'a de ellos: V ttiu fqw  fm ^  
porque efto es entre dos j lino Vtriufque eórma , 1. ex eis.

El nombre p ro p io , dicen , que eft<i mejor en vocat. eño ferá, quando fe ha-r 
ble con é l ; y entonces es por O, Heuy pero íi no fe habla con él , es folec. el 
vocat. v .g .  A  Pedro importa , 8cc.. Tetri , y no ¥etre; A  ti, Pedro importa : Ttta 
Tetrey íw/frey?: porque es vocat.y fi dices Petri , r 'geledel tt;a por Pc ft/ iiva  yneusy 
que por fuerza ha de fer a fs i : entiende, que hái dos voc. notiiinante , y vocante; 
y  íi no fuera por el vocante , co\r,o havia de decir Petri ? Y  el particip. dicen eílá 
mejor por relat.y de ambos modos fe puede,y lo contrario prueba Cejudo 
con 4. éíla es una •. Ut mea defuníía méUltcr oJf.i. cubent.Qv. i .  A m or. T o d o s  éftos 
genit. que fe juntan á los poflefsivos , fe rigen de éftos por Pc/tjGjVá : y 
eftos genit conciertan con los primitivos fubinteledtos, ó tac ito s; v. g. M d  penit. 
de Ego‘. Tut dcTw : Kofirí de , fegun el numero, que denotan los acufat. Mea^ 
Tuay porque, el ufar de éílas voces, ó acufat. Me,ty iJc.y  no de los genit. Mei^iS'c^ 
es por la ducía , que puede ocaíionaríe en algunos exem plos, equivocandofe en 
el Latin: fí pulieran los genit. Me/, Tu¡  ̂ ^ c .  de los primitivos Egoy Tu , por quie­
nes eftán los acufat. M ea, Tuay Noftra , confundiéramos el Mei de EgOy Tui, de 7"% 
tff'CtV, g, íi dixeramos : A  ti , que eres Rey , im p orta: Tui Kegts ínterefi; no fe

fabía

ioícrcft.  ÍTor» Scrm. 2. Ssty* 7* v*. ^8. Q^ud refere 5 uri virgis 3 fcrro(|uc nccári? T c r .  An<l*
I .  fee. 1. V. 141.  N ubc tuum eft offic'um has benc uc adsímulcs nuptias. (5^) Cíe-. 16. c p . 10.
M9íÍ« fac, quod huma«á«* íft : y j?u«dí dár el rom. De. (57) Cic. 4 . cp. jo. Sufpi<.ár«

^ÜKIA .
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Y DEMAS AUTORES. TO MO II. % j
fa b ia , fi decía : A  tu R e y  ■, 6 A  t í , ó R e y  j ó A  t í , que eres R e y : y  en el plur, 
fucedí; lo mifmo ; v .g .  T u  Capitan es valiente, y á noí'otros nos importa imitarle*.

, D u x  vejhr efl álius M a r s , nofiríc^ue refert Jui inüjiere veJiígVts ; huviera duda , de íi
'decías: Y  a nueftro Capitan, & c .  con gue dirá ; Tua Regis: y la altima, No/lraquty 
CjTf. y  afsi puede decirle íin am phiboU gia en el E fp a ñ o l , porque puede haverla, 
com o dice : A  mi R e y  : A  mi, ó R e y  ; A  m i , que foi R e y  , importa : fi dice A  
m i R e y  > fe puede entender : A  m i , que fo i  R e y  , y dirá : M ea R egis , 1. qui fu m  
R ex  : ó A  mi, R e y ,  ( en vocat. ) y dirá Mea^ o R ex  : ó A  mi R e y  , efto es A  e l  
R e y  m i ó ; y  dirá : Regís met íntereji. H e  aquí verificada la am phibologia arriba 
dicha i fi no fe usára de los acufat. en lugar de los genit.

A D D I C .  Z). Item  his genitiv is ,  & c .
Cejudo añade también éftegtnit .  Pluris  ̂ y lo  teftifica con Pláuto ; pero no 

feñala , donde é fta : p/ur/s refert , q u im  f i  irnbrem in cribrum geras, M aldona­
do d i c e , que eftos genitivos fon de precio.

A D D I C .  z í .  Csetera h u ju fm o d i, & c .
L o s  adverbios , y algunos nombres adjet. con terminac. neutra , por donde 

fe dicen las demás oraciones , ó que fe juntan á dichos verbos , fon AUquantümy 
Aliquámtulxm  ,  Aliquid ,  Infinitum  , M a g is ,  Magnopere , Máxime , Mtnirné , M i ­
nus , M ultum  , N i l , 1. N ih il , Nim ium  , Nunquid , Paulum  , Paululum  , Pauxilum ^  
P l u s , P lurim um , Quantum  , ^ u id  ,  Quiddam  , Summopere , Tantum  ,  Tantopere^
Vehementer : v , g. ( ) Aunque yá no te vá ,  ni te viene : E tfi  ja m  plane tuA
íHbtl ínterefi ; C ic .  1. 13 .  ep. i .

ADDIC. 27. Cuja , 1, Cujus.
E íle  acufat. Cuja  es adj«t. com o fe vé en V irg .  Ecl.  j . v . i .  Dlc m ih i ,  Damoetti^ 

'tujuat N o  impide , el que , fin preguntar,  fe ufe de los dichos Cuja  , l. C«-
/«/, y 'c .  aunque no fe halla otra> que l a d e l f o l .  17. cita J7. para con Interefi^ 
Quando hai dos verbos determinados de Interefi^ iS'c, el rom. Como , que viene 
deípues del primero , es Cuja  , 1. Cujus la fignificacion del verbo pertenece á 
un mifmo fugeto \ v ,g .  K  los muchachos les toca eíludiar las le c c io n e s , com o 
también oír á el Maeftro : Puerórum refert vacáre penfis , quorum^ 1. cuja ¿tiam M a  
gifiro attentas prxfiare ames', ello es, haviendo una perfoaa fola j pero fi huvierc 
mas ( haya un verbo , ü d o s)  el rom. Como es 17; ,  d Tam  antes del primer verbo 
determinado ; y  antes del fegundo §¡uam  ; ó Tanti^ íS 'c .^ a n ti '.  v. g. (y A  el R e y  
importa efcribir á e l  Governador, para mirar por la República, com o á ella aquie­
tarle : Ad Pr^etérem liter.is dare , Reg's ínterefi , cautúrum Reip. ut iti<xm hujus f e  íp-  
fx m  temperare : i. Tanti Regis dáre literas ad Pr.etórem cautürum Reip. quanti etiam  
hujus refert y

A D D I C .  28. Satago etiam, & c .
Efte verbo cs compuefto de S a t , fincopado de Satis , y  de Ago , y el genii. v l  

regido del adverbio Salas , Canali , Vera , y Cejudo le dan ablat. con De^ 
(  fed ra-'-o ) y éfte con A ulio  Gell.lib.51. ( el Bachiller Juan Gonzalez de D io s  cita 
el cap. I I * )  Infiruebantur ácies d Consúlibus de v i,a c  multitúdine h'ofiium fatagéntibut,

L 2 Elíe
-  ■ — a —  i m m w r n u   . . . . . . . . . . . . . .   m m u w m m  I t m »  m  n ,  mmmm ■ ■ ■  ^ p i ^ i  ^   - - - - - - - - - - - - -  . r n m m - m m m t M m  m i l  1 1  ̂  — —  .  .  .

autem multíim intcrcífe rci fiimiliaris 5 tuae ce quiim primum venire,  cp.  Statui noílr« ne- 
cefskudinis eííe , & c .  non tacére 5 y el  n. sB. (s8) Cic .  pro Mur. f. 475.  F. OA cndam   ̂
quantum falúcis coramútiis interfit. Et ¿c D iv  ^92. A. Quafi vero quiclquam in t e r fiti 
Cic% 6» cp. 7, Q^^nio nou tam i n t e r c f t ; quo animo fctibácur 9 quo accipi^twr^
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84. G R A M A T I C A  t ) E  C I C E R O N ,
Efte verbo es*Poctic© , en fu lugar ufaremos de Solkitus , que quiere a b b t  C6ii 
D e , u de /inxius con genit. v ,g .  (^o) Eftábamos con mucho cuidado de cu falud; 
'Solkitl erámus de tua valetidtne majérem ¡n medum. C ic . l ib . ió .e p .  2. pero Q ^ C u rt .  
l i b . v . n . l e  trae ün De : Anxium Regem tattíii malis amici orabant; lee Anxius en el 
fol.  48.

El acufat, queadníiiten los verbos ácAcordarfe , que eftán ea  la regla princi­
pal  ̂ es p o r  porque entonces yá fon verbos aótivos 5 y el ablat,
por Fvíef. qu^vis. OUivifcor cambien fe halla con conftruccion pafsiva, en particu­
lar en los tiempos pcrfetítosj la que fe olvida en dat. por Verba, qu£ Auxilium , ts'c, 
y lo olvidado en nominat; v .g .  Y o  no me acmerdo de verfo ninguno t Nunc &blita 
iniiJí to! cármina'. Virg. t  gl.^í.v. f j .

Aquí reducen todoselgenk.. que fe hallare, de verbos neutros: v. g. ( é r )  Pen-, 
'¿eo Ánimi: Eftoi fufpenfo; pero el de los verbos a<ílivos es por E n á la g e ; v. g. Linr 
ítmnimplévi láchrpnárum : Bañé de lagrimas el pañuelo : y alsi v e r á s : Ahjiine tm» 
rum : No te enojes: Défine quncrelárum : N o  tequexes: Fafiídio t u i , 1. te : M e en­
fadas. Los que mudan el dat.. en aculat. fe hacen aílivos. Vénie por Acordarfe, 
quiere nominat, de lo que , y dat. de la perfona , que fe acuerda, y fe le añade 
¿íle acufat. In mentem j pero en lugar delnominat. puede tener infinit. (62) C i ­
cerón le dió genit. de la cofa acordada : (65) M e fue.io acordar de aquel tiej-npo, 
íce .  Selet in mentem venire illius tcmporis.Otxos ciiceBjque fc fuple Memiriayy Plauc* 
JUSÓ de por PVw/o en élla iignificacion. (<í4)

A D D I C C .  151. V e r b a , quae A u x i l iu m , & c .
A  «fla regia tocan varios verbos , que quieren diverfos cafos en una , y  en 

Üiverfas fignificaciones: para mayor facilidad de entenderlos, afsi los de cfta , co ­
mo los de oCías reglas, fi les fucede lo miímo j atenderás á los C a le p in o s , y en 
efpecial á Gafpar Moles Infanzón , aunque bailante verás en la C o p ia  explicada 
en élie tomo, (líj) Cénfulo por Mirar por alguno le dió C ic.  en Silla fol.
lie. A. ablat. con De', v .g . Nec ego tantum fraterno amori dandam ürbitror j ut qv.if- 
guam defaUte e'orum cmfulatycommünern relinquat.T eten cio  le dió además de el acu­
lar. de perf. que padece, otro acufat. con In: -c. g. ^ ú a  féjfumé ijiby^c in te , at que

cé»y«//;: in Heaut. aét.3.fee.I.V.,28. Por Pedir confejo le dió. Plaut. dos 
acufac.. V. g. Confultaré efíb con mis amigos iConfuiatn banc rem amkos:.M.tüc.ch. 
a¿i. 4. fee., 5. V. ulr.

A/píro por Favorecer quiere el dat. por Et qû e Obsequium r (66)  otros fe le dan 
p o r  cita regla ; pero por Afpirar, Defear , 6 Anhelar por alguna cofa , quiere el 
acuíat. con Ad ^otVo'ba compof. v, g. (67) ^ uisad meam^ecnniam¡.me invito^ afpí“
rat > E x  Cíe. in Ver, i .  fol. 64. Ht. E. y Flores añade con /«.

Tr<eJIo
^ ------- --------- r:----------------------------------------------------------------------------- —

(£0) Cic.i.ep. 12. Soitcicus equrdem eram de rebus utbánis.ié.c.2. Qu¡ náas autem patcr, & filius 
Buthroti folicíri eramus de cua valetiídine. 12. cp.12. Vidcbái is, &c. éfle de nobis folícitos , &c.
Ib
rat

(fij) Ho- 
( 2̂) Cic. 

ui tibi venic in nuentem

idem .• Qjjoü te íoljcítum cíTc S¿. de falucc noítra > & de rerum cvcntu putábíiin.
. 5, Carm. Od* 27* anas.i'^*. v . i .  Abílinéto , Dixit , irárum , c í lU d xq u e  rixar.

4.  cp.  iF.  Mihi vcniuncinment€mííaec:o in fin. 1- .̂ ep .2 j .  Mi Psecc , c)
acg 'áre,  &c. C ic .  in Ver.  j^f,ó8- C. Ciini illiv.s diei nr.ibi venit in mentem , quo dic 5 &c*
Í^4 )  ̂ P lant.  Amph* ail,  x. fee. i ,  v. 25. Mihi in menccm tuit >Dis advenientem gracias prome-» 
jritís a/^erc. Cic.  4. cp. á el fin. Ne virdear prudentia? ruúe diffidere. 6. ep. 7 .  Adyerítt-
Tío m.ilcdíxí.i<<. cp. 6. Cárpori fervi.  (¿id) O v id .  M̂ et. i.. v. 2. Dí  cxpti.s , &c.  Afpcráte mcis.

Curt. 3. n. i. Qua Y* Arpií ĉ̂ : píiatmi. Cií. 7, cp. 10. Ad

i
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frtejio le juzgan unos por a d verb io ,  y  otros por adjet. es indeclinable , y  fe

1 unta eon t s y f u t ; y fe le dá dat.. v. g. (68) En todo os favoreceré: ribi
í r o /«owrt/fcii/. Por  Prefto , y Prom pto le tiene C ic .  con acufat, c o o A d ' . v . g .  M e  
tendrán tan prompto los tviyos, para todo lo que mandáren , que , & c .  Ad ómnia, 
aut£ tui v e lin t , ita Jim prjejlo j u t , 1. 4. ep. 8.

M uchos verbos neutros h a i , por cuya íig^nificacion reducen el dat. á éfta re­
gla , quales fon Dico , Fáclo , Vei'ro, Volo , y Sum , quau<lo eíHu compuellós dc c l  
adverb. B ené , ( y Benigne con FáCio) por fer entonces neutros, y tocar á verbos de 
provecho ; y  a los de daño , quando eílán con el adverbio M ale  : y  afsi á otros 
muchos v e r b o s , aunque en otra fignificacion fean aóíivos , fi en alguna fon neu­
tros j fe les dá el cafo , com o tal verbo neutro ,.por é í l a , ó p o r  otra r e g la , c o a -  
forme á donde toque.

A D D I C .  X o  D a t iv o  Item adhxrent
Entre los compueftos de Sum , aunque todos quieren dat. métaos ToJJum ,, d a ­

llarás algunos con ablat. regido de In exprcflo , aunque los mas comunes fon J d -  
fu m  , Infum  , é Interfum. 'EX Padre Vargas Defmn ,,y Suhfum^ y cita á C ic .  Nee. 
in Antonio défuit bic orYÚtus. In  oratóré perfeíio inejl omnif Philofophófum/cientia-^ Jn 
hkc re nulla fube/l fufpício^ Ne.c Erinctpes in^illa convi'one adfuérunt ,  y dice ,  que t o ­
dos pueden admitir el ablat. coa/w;y trae las citas de a r r ib a ./« qua nihil obíis.C^,^ 
í. ?. ep. 10. ín cognofcendo tute ipfe áderis T u  mifmo te hallarás en el reconoci- 
iniento. T e r .  Eun. a d .  f .fce.a. v.34. En la primera clalTe queda explicado , c o m o  
en los tiempos., qUe empieza con v o r a l , recibe D .  Profam ; y T .  Pojfum, y íi 
iiai F. CQn PoJfu-,n , fe pierde ; porque éfte es compuefto de Potis  ̂ e, antiguo» 
dicen unos , y el P. Salas no le dá. por antiguo: v. g, (70) Ñeque ferri potij es,

A D D I C C . .  3 1. Et quíe Obséquiiim..
L o s  verbos de Excelencia tocan aquí , quando tienen dat.. el qual fe puede 

.mudar en acuiat. por Verba comp. regido de Ante ( tacita ) aunque fe co m p o n g a  
de Pr ê , por íignificar ambas excelencia 5 y por no poder regir acufativo el Pr^e, 
fe  rige del  ̂ Ime ; ,éfto dicen, unos , y el P. Vargas fol. 14-8. lin. 4. dice, que eftan- 
do expieíla h  prep. Ante , es verdad ,  que fe regirá de ella 5 íi no lo eftá ,  fe r ige  
dicho acufat. del vexbo , com o aótivo.

El dat..ác.Fido , Hcere-o .̂Pr<t(iolor , y Refpondeo , toca á Oibfequio : el de BellU  
gero , Belloy Cey>to  ̂ Defpéro , Diifido ,,DÍfpliceo , Difséyitio ,. Renúntio , ( por Renun­
c i a r , )  Tífnpero ,  (por Tem plaríe, ) tocan a Repugnancia. Otros verbos hai , que.
aunque tengan las figniflcaciones de dichas cabezas ^no tocan á éfta regia ,
1er aótiv.os; pues los que aquí huvieíTe , que admiten acufac. tn la íignifcacicn de 

ichas cabezas , aunque los incluye éfta regla ,.cs , povque fy lo  pide e! dat. de
ver os neutros en las íign’ ficacLones dichas : "v. g. /wvú-íea ,.aunque íjgnifica Fnvi^

lar  , ngnificado conveniente, p.ara que fea fu cafo por éií'a regía, fó lo fe rá ,  quan- 
o le demos el dat. pero íi le damos el acufat. de la cofa envidiada ; ya ferá p o r  

 ̂um acliviim , y el dát; por M ulta déniqus compojita ex verhis aBtvis ,  por hacerle
A D -
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GRAMATICA DE CICERON,
A D D I C .  3 2. Item qu« eventum,&c.

A q u i  fe advierta, que folo fc habla de los verbos de Acontecimientoy quandd 
*0  fe ufan mas, que en las terceras períonas de lingalar, y  á veces le hallarán 
en plur, porque,quando tienen otras ( aunque varias) íígniiicaciones, entonces, 
fi tienen otros calos, tocan á otras reglas.

L o  que fucede, íi es verbo, toca a la  explicación del y  i8 8 .  del i.tom, 
fi es norab. es nominat, N o  permita Dios,que á nadie le fuceda en la tierni 
edad morirfele fu Padre: Ábjit, qmd Alicui  ̂ ut f^rens moriátur, áccidat ^árvuh  ; 1, 
mors paterna,

A D D I C
También ufan de eílos verbos en las terceras perfonas; y  algunos de ellos 

tienen várias íígnificaciones, quando fon perlonales : los de éí^a calidad con
íémejante conftruccion, fon Comfetit^ Confert^ Conflat^ Convenit 
cef, Pr<)efiatt Staty Subir, Súfpetity Suppeditat, Vacat  ̂ Veriit^^c. (7 1)

A D D I C .  34. Multa dénique Compófita & c .
Muchos verbos tiene el Arte en élta regla, (dw;c el P. V a r g a s ) que n o  to« 

can á ella ; los quales fon compueftos de verbos a á i v o s : Infufurro, Ignvfco, Oblo­
quor, y Súpfilico, fon adivos i porque quieren acufat. y dat. Attendo , Appláudo^ 
Cí«y5«Wo,tocan á Obfequio : Invídeo, ínceffo, Interdico, i  D a ñ o :  y Sufficio,^ Pro- 
■vecho : pero por no confundir con dictámenes contrarios ,  fe omite , com o íe 
cftá viendo en la gran confulíon de los verbos, que unos quieren dat, p o t  neu­
tros , y otros por a d iv o s : y  el P. Vargas dá por neutro á todo a q u e l ,  que no 
puede regir acufat. (el acufat. Cognato no le elhma ) y  que, íí le r i g e , es adtivoj 
pero en la fupoficion, de que los hai, ( com o fe prueba en las Objeciones ) fe 
dice, que algunos de éfta regla fe fueien hacer aótivos en algunas íignificacio- 
mes, y rigen acufat. v .g . Convenio,Invídeo (de  éfte fe dixo en rerha,qii^ Auxilium) 
Insideo, Inhio, Inftfto, Prxfto', pero, para que fean activos , no ha de ir el acufat. 
regido de prep, ni tacita,ni expreíTa : porque entonces el acufat. ferá rauont 
fofitúm s \ t;. g* en Attendo y que vá regido el acufat. de la prep. d d  cacica : y en 
Excello y y los compuaílos de Prcey cuyo acufat. vá regido de la prep. /inte cacita. 
Si íc hallaíle algún verbo neutro mas de los que dice la C o p ia  5 compuefto de 
dichas prep. con fu dat. como eíla regla pide 3 com o cambien aít ivo  > deles 
<que pide Multa dénique compojlta ex verbis a¿}¡v¡Sy no hai razón y para que fe ex*' 
cluyan de eftas reglas: v.g. ( 7 1 )  Haviendo caído en la cabeza del R ey,& c«
( íuple ¿ lev a ) cúm Regu capiti incidijfet.^c. Curt. L4. n. íT.

Sextumvult Egeo^&c,
E l ablat. que hallaffes regido de verbo neutro, es por éfta reda. ( 7 j ) Mu­

chos afsienten,que cíle ablat. fe rige de la prep.que en el rom. fe declara,la qual 
^gunas veces íe expreíTa en el L a t in : v .g .  ( 7 4 )  D i x o ,  que ertabas en la ca-

__________________ ma,

t á W  p rx f ig cre  theta.  (71)  C ic .  8. ep. 12. S iq u *  fcr-
áam rn f * J ^  Statuum 3 neminem eíTe pct iórem , quam A bd olo m ín u m  qucm-*

^  Regie anncxum. Virg.  i E n . i . y . . Ponto nox incubat  acra*
tes Suet. in Galb.  cap.  Príccipua flagrávíc in v id ia  apud míli-
Cír inventis gaudeat ,  f. 107. lin.^. Q u o d  virtutibus carene#

 ̂ TT̂  Et ep, i j .  Gratiá > audoritáte > &  g lot iá  fíoriiimus. Ter« in And.
n * * • *Y* j* ve awlis gaudcanc, (7^) C ic .  4* Ei-ac tu« YÍrtut¡3,S¿c. de rcp* vchc-

pien-*
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yna, por cftár malo de los pies : D ixit^te efe  in ¡e¿ío yquvd ex f i M u s  lahorára', 
Cic. 1.9» ep.^3* y la mifma en e l l . 7 .  e p . i 7 .  y afsi hallarás (/f<í w o  ) á el ablat, 
de Confído con /«> de Gáudeoy y FerkUtor con De. E l  ablat. de parte con verbos 
le dan por ella regla> aunque los Poetas le mudan en acufat. y mas bien con los
verbos de afecto de voluntad.

Egeoy Jndígeoy y Potior pueden mudar el ablat. en genit. por Sátago ttiam .
Algunos dicen, que le rige el genit. del ablat, Cópiay y en Potior del ablat. Impé- 
rioy ó de la prep. Griega £ K  , que rige genit. y otros, que es por H c k n ifm o s *  
Tam bién dicen, que le hallarán con gcnit. ( fe d  rarijslírm) á jihundoyC¿reo, Exun*  
doy Fungor y Pluoy Redundoy Scáteoy Fe/íor. L o  mas cierto es, que Vejcor ,  Fungcr^ 
PluityV Pótiof mudan el ablat. en acuíac. por Verburn aElivum. T a m b it n  ( aun­
que rara vez ) fe halla ( dice Cejudo ) acufat. con Abútory Cáreo ,  Egeo ,  Fruor^
JndígeoyLiStory Lah'oroy Máneoy N  it or y P vjfum y Redundo y Suferfcdeo y VáleOyVter^
(  7 í  ) L o s  coinpueltos de Fiuo  tienen acufat. de la pvep.de que fe c o m p o n e n ,  
(  eíío ferá, íi es de acuf.) por Verba cempofita : v.g. Pafiaba por entre las m ura­
llas el rio M arfy a s: interfluebat Alányas a m n is . Curt, l . ^ . n . i .  Vtor^
entre los antiguos fe halla con acufar. y Abutor entre Poetas : el Je Pojfum  fe v é  
que vá regido de un iníin. que le le entiende del verbo inmediato : de ios dem ás 
no lo  he hallado.

Delegar y Lcetory y Obleíiory no fon deponentes > fino p a fs iv o s , que antigua-’ 
mente fe ufaban en la voz aótiva, com o fe hallarán alguna v e z ,y  mas frequents 
De'eBory ( 7^ ) y afsi el ablat. que quieren es de caufa j pero yá ellá recibido 
por éíla regla para todos ties. (77) Ceros muchos verbos neutros fe reducen
á éfta regla, por hailarfe con ablat. v.g^  ( 78 ) Algeoy Ardeo, Areo , /EfluOyCadoy 
CáleOy Cedo , ExÁrdeo , Exilio y Extabefco , Exúbero , ( d e  XJbery ) Exulto  ,  Flagro, 
Floreo y Férveo , Frigeo , Gáudea , Iniéreo , Aíádeo , Márdeoy M ar defeo ,  M<ereo P á -  
¡leo , Péndeo , Pereo, Polteo , Splendeo , Squáleoy StillOy as y St¿peo yTabefcOy is ,  Té^ 
peoy Tremo.is y Triumphoy a¡ y Turneo y Vt ge o y y el ablat. de los neutros t n f c o ,  
y  los com puíilos  de Undo, as , Abundo, Exundo  , Inundo y Redundoy Superabundo,  
y muchos compuellos ( í in o  t o d o s )  de F/íío : v. g. E l  árbol cftá cargado dc 
fruta ; Arbor ex^tberat pomis ; íic M oles in F lor.Lat.  en Exübero. A  quien no fe le  
efpeluza el cabello de oír eílo ? ^ . i s  hujus rei auditu non exherre/cit} y  otros c o ­
m o ; Guelgom e de oíros : E x u lt j  luis v e rb is : Salto de contento  : Géjiio U tít ia .  1, 
f* 'x. Me pela de, ó Siento la muerte : iMareo morte. D e  ellos fale» los activos

de Ttpeo^ 
M o j a r ; y las

. , , . de verb o
paiSivo intrmucoy com o le ve en íu relolucion para la pafs«iva de F ado  ,  y un
adjet. que lalga dc el tal verbo; Calejcoy Calidior jie  ; eílos tales dc pafsion intrin-
feca no admiten ablat. de perlona ,  y afM no diremos i L a  madre calienta á e l

hi-
--------- --- ------------------------------------ —  ^

mcntiiis laborare .  (75)  CÍC 4. epi.P. Ita adíím prí^fto , uc me non íbíüm ¿innía debérc  tu5 
causa» qux poflum 5 led ea qwoque q u x  non poflum> putcm. C .7 * c p .2 7 .  In genere 5 in quo a l i -
jjiut poíTe vis* T c r . Eün. a á . 2 .  lc€,i< V. Nimis me ínJúî PO. ( 7 O  C . 4 . e p . i o ,  N ec  :e 
c et carda dcccfsio.  cp. 1 1, Qugí ce praetci canteros dcicdábat*  &  e p . i  8. i\le queque  deledlac 

censa ijam; & p^o Arch.  pcéc. C .  Humanitáris ftudia> & c .  leneólucem oblcdauic.
M ultg  d e le i ta r  t u ¿ ,  (78) C-^. Flgrcrc láudi^

hu$p
i 77)
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GRAMATICA DE CICERON,
h i j o ; Puet* Cáíet i  matre i fínoj Calore matris putr ca let: ó ¿fficU j í. reddit catlitum
f i l iu m , ó caltfaeit. Laboro fe halla á lo menos fu parcic. de pret. concertado co­
mo el de el verbo aítivo ,; v .g ,  Onerantíiue canijlris Dona lahoráta Cérerif, Vire. 
jiEii.8, Y.iSo. y el Calcpino.

A D D I C .  Sum utrínque,&c.
Efte verbo es fubít, y  auxiliar, porque ayuda á todos los verbos , y  todl^s 

Ife valen de é l : tiene once compueftos, y fe incluyen en éíia palabra Adíposy de 
quienes qaeda yá dicho en Dativo item adherent. L o  mas principal de éíle verbo  
«ftá dicho en la explicación primera , y de la íignincacion de Ser^ E/iár^y Haver 
en el tora.r.fo l.i .  y i ^ 3* aunque ep la Íígnificacion de E j l í r , y Haver , fuelea 
,V£nii* dos norainat. 'v.g. Hai muchos enem igos: Inimici funt m u lt i: C i c .  I .14 .  
e p . j .  En la alabanza, ó vituperio a-dvierte, que ha de venir defpues del v e rb a  

porque, íi viene defpues de fubft. regido de él, entonces yá no toca á éfta 
ffegla > fino á Sm • La alabanza, ó vituperio, fe adorna con algún epi-
tth.0  en genit. ó en ablat. v.g. (7<?) Era hombre de buew humor: H ilk ñ  fuit^ac  
frsmpto adpcandum ingenio : N o es perfona de cuen ta: Nullíus efi ccfiimaticnis
i ,  millo irdine y l.m llo  númtro-. o juntos ios tres ablat. Según es de atrevido 
jio dudará decirfelo en fu cara : €ujus e/i audáci^ , 1. efi audacia , hec Hll 
thjicere nthil dúbii Jíbi erit. Mas fon viciofos, que nobles, id  efi , N o  fon  tan 
jluftres, ( en fangie) como notados de vicios t Ne<̂ ua<̂ ua>n Junt tatn gtttere in^ 
/fgnesy quam vitiis nobiks. C ic .d e  Petit. Confuí. í .^ 9 1 .  l it .G. N o  fe digan élías, 
r í  las de Sin vero por H¿beOy aunque traygan el rom. de Tener: v. g . T e n ía  fo b e -  
jano itígcmQIngenio fu it  máximtts. Tienes un natural, co m o  un perro : Crude^ 
iitáte infámis e s 6 ea genit. Y  afsi fe hallarán variadas de éíle m odo : T i e n e  
gran virtud ; Efi Ule magn^ virtútis, 1. magni virtKte : 1. Ma?.nus eíi virtüte . 1 irt
y ir t» tf: l. Magna virtííí efi il'li y l. in illo. (80)

. ^ ĵ^gf îficacion de Importar , lo importado ( que com unm ente  es v e rb o )  
infioit; o lub)unt. con U t , o fin Ut: y fi es nombre , (que ferá rarifsima v e z ,  

Jec Inter,fi,)  «  nomina.vo. En lignificación de Caufar, fe puede variar aísi: 
E  (lo me es Util. f t  t m l i m : ,  l .  a U i t u i , ¡ .¿ lü e-, X .H o c if f iá t  me utili-

“r  «¡uiere dos dat. por Cobiar,
iReítaurar, Traer, o Grangear, a el modo , que con Affício.

tícular*^ de Tewfi- íe hallará, la que hace, en ablat. con /«, en par-

muertos n« •  ̂  ̂ L o s  vivos tienen cfperanza ; los
Kixxcxtos n ® I n  vivts efi fp(s ■, /í«e/¿e t u ^  ' • • j
nientador de Alceato/ci la Emblema Z  sT k  ^ P” '  S " '
«cjor eM la perf. en abL con /„3 pero\"; ft ñfe ,^a '^e le L l ^ i V a t ^ r t ó
f!e!‘,A "io“' "  ^ ¡¡> ifido “ím  hm c efi. T « .  in Hea'ar a tt .j .

es
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V b M A S  AÜTOHES. TOMO II. 8̂ ,
AlffunaJ veces fe poae dac. de lo que havía de fer nominat, y éfte dat. fuelc 
JfTiino dc crtos: ( b i )  ArgumentOy Henefido, Conjirmatloniy Cotnprobatiúni, Dam- 
r,j^irln. Te/ihni>nis^ v. V. L o  auc es beneficio oara los buenos ; es mai ds-

* s

expo/ftióne fo l
lee si tom. i . § .  37* f*

Ufafe de ¿’«rwpor Soleo : v .g .  (83) Y  fi me efcrib ieres, ó ii fueres perezofo,
i o m o  fueles, yo  te avivaré : ^ o d  f i ,  ut tv, cefsahis, lacejjam C ic . l .  i a. ep. 20. T c  
puíííie conmigo j co m a un demonio : Tua f iú t  in tm ira .'erÁcrií'. eílá por Irátus: 1. 
Fii:fi¡ rnikt perÁcns. T am bién  íe halla por V iv ir  : v. g. Mientras viviere : Dum  er a  
C ic . l . í .e p .  3 >Si no viviere ; Si non ero. Idem Ibtdem.

Efiy ^ c .  irregular de Edo, is por C o m er , quiere acufat. v. g. (84) Id  á las v i ­
ñas , que el javalí fe come las ubas : A p er , ite v ín ea s , íiuia uvas eji. Qiiien quiíicre 
com er el chociio , quiebre la c á fca ra : ^ i  ¿ nuce nú^deum ejfe v u l t , fran gat  
nucem. ( S f )

Y  por fin fe junta á los cafos comunes , cotno fon dai. de adquillcion , acufat. 
de tiem po,y de diílancia,y con prep. y lugares: lee las autoridades de ^ ( á n -  
diu  , donde hai una de acufat. y  otra de ablat. de Ahfum\ v.g. (86) Efta ciudad ef-  
tá , ó mira á el poniente : lí-xc civitas ejl ad occáfiim^ 1. occáfui , fegun otrosiv ablat. 
fie tiempo,diftancia,modo,parte,lugafj8£:c.(87) pues todos los cafos fe juntan á él.

A D D I C C .  37. V erbum  aótivum.
Sabiendofe por éfta regla , que todo verbo a d iv o  de qualquier term inación,

que fea , eílo e s , acabafe , com o quifiere j  pide acufat. no hai necefsidad de i r la  
repitiendo en las reglas figuientes de los verbos aólivos , pues fe fupone yá pot;, 
aquí. D e  éftos uaos fe acaban en O , com o drno, Docet^ LegOy y Audio , y por c o n -  
llguiente todos , los que por eilos quatro fe coiajugaa , conform e á los quatro e a  
todo : otros hai con otras terminaciones j pero no fon tan regulares , c o m o  los  
d ic h o s , los quales acaban unos ea I , que fon a n o m a lo s , com o C<epi, N o v i , Odf^ 
M e mini : otros en T , que fon todos los imperfonales , rijan , ó no acufat. Cadif, 
D e t e t , M ife r e t , eíTr. otros en Or , que ion los deponentes, y tienen la terminacioci 
de pafsiva en todos los tiempos , y m o d o s : y defde el fut.íie  infioit. inclusive halla 
acab tr de ai^iva, y pafsiva; v. g. Y o  imito ; es rom. de ad liva , y el Latin es , c o ­
mo fi fuera verbo de pafsiva; Imitor. A l  contrario fon Vápulo , Vtneo , Exulo  ,  f. 
Liceo j  que fu rom. es de paísiva, y el Latin ,  com o fi fueran verbos aótivof. Y o  ío t

M  ’ azo-

^Si) Cic .  5 . e p .  10. U b i  eñim ego cuiqnam I c g a d ó n i  fuit impcdimento> Ibí .  Proptnquí  m i l i i  
ina¿no vc l  ornamento,  vcl  praesidio .cflc p^íTetic. Ibí .  Tílum l a b ó r c m  t ibí  etiam honóri  p u c í -  
rem^.orc. i-cp*^,  I J  niiiióri illis fráudi) quam 5 t ibí  fuciínim. 10. cp. 17.  L ibcntcr  ci fum te í -  
ti inonioj &  omnibus ero. cp. 32. Cum hujiifmodi portento res mihi ruit. i i« ep. 22. M agno t i b í  
cric ornamenco. &  15. cp. 14. Q ^ C u rt .  n.4, Q¿jicqiiani líí'ui eíl'c poceft > corrumpir. Idem 
n.io» Oleum remedio fuit. Ovid,  d<* Nuce c l e g .  i .  v. 108-» fiiic multis , &  mihi prseda
malo eíl. (82) C i c - in Tufe, r- tol. 173. lit. Ma<^c v ir iú ie^  la mifma ad Att ,  11 .  e p . 7 ,

vero improbus fuerit 5 ut c í l , duces eum captivum in triumpho: 
eH: mollis tiamma medullas,  Ovid* Ponc.i» ep. i .  v* 69. Eftur ut occultáf 

vKia^a teredine navis<i {S')) Adag.  de Manu. f. 717 .  y de Hrafmo f. 80. y de Piut.  in Cure*, 
a c t . 1 ce . 1̂ , v.5^- No fe co^cn trucha^ a bragas cn;útas ; o Lo que mucho vale j mucho cueftar 
A 1 mocado, gran fuípiro : 6 Qiiien quifíere peces,  que fe móje* {2 6 ) C ic .  4. e p . ‘ 8. Cur».

t lenis dci^m ipfos dies ruiilem» i<í. c p . i ,  Duas horas T hyre i  fuimus. ep. 21.  Sum totos dies
número partem. Perf. Saty.d.  v.<Í2. b U » /tibi MerciírÍHS. &  r .  4̂-̂  SC<I

^ bico:um « ft.  ^87) Lee Us tic Qu4maitt ca i»s N o u s ,   ̂ «
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j,o G R A M A T I C A  D E  C r C E R O N ,
azotado por cl Maeftro : Ego vápulo d M agtjlro ; no impide > el trayga el ron^, 
de aóiiva , a fs i; El Maeftro me azota ; pues entonces fe romancea , ó fe entiende 
romanceada en la mente jC om ofe  vé en la poíicion de los terminos j pero rara 
vez hallarás el ablat. con I. Ab , por lo qual dicen algunos > que es Neutro.

D e  dos modos podemos entender el verbo Com un,ó lo es en la fignificacioá; 
"V, g. Cy'tinlnoí' Acttfítf  ̂ y So' ¿tcufudoj'. o lo es en la teiminacion . co»
mo j 1 . j que íigniíica en ambas terminaciones^ D¿t>̂  parte \ f¡ ¿g
Común con fola una terminaciortj ó lo uíumos > como veibo a í l iv o jó  com o pafsi- 
vo  fi !e ufamos, como aólivoj concierta con la que nace, pueftaen nominat, y j j  
que padece en aciifat, ( afsi es el Deponente; ) v. g. Ego cnm'mor te. Si le ufamos, 
como verbo pafsivo , concierta, con la que padece , y la que hace en ablat. con 
Ai 1. Ah ; (afsi es la pafsiva de los aftivos:) v .g .  la niifma: Tu crhn'máns a rne-, ü de- 
báxode una raifma íignificacion, es común en la determinación , por conjugarfe, 
como aálivo j ó como deponence j íiempre ferá a¿livo en íu confíruccion , pues 
con qualquiera de las terminaciones, 6 en Or, ó en O , concertará ccn  la que hace, 
y  ia que padece en acufat. v. g. Ufaré de milericordia contigo : T'thi tr'ifei-icófdiam
(como adivo) ífK/>eVí/á!w : como deponente diré: Impertiar. C o n  q u e 'a  confulion
de éltos eílá folo en el común en la lignificación ; por fer la terminación una mif- 
Hia en ambas lignificaciones, en la de adliva , y en la de pafsiva w .  AmphBor, 
Con que quando los halláremos con acufat. de per/', que padece, es e v id e cc e , que 
los han ufado entonces en ia lignificación adliva : y  quando tuvieren ablat. de per- 
fona , que hace, han ufado de elios cu la lignificación pafsiva: fupongo , que 
cfto ha de fer con Latin de pafsiva con el Común en la terminación. Otros hai, 
■̂ ueen el prefente, y t iem p os, que fe forman de el , tienen tcrminac. de verbo ac­
tivo  s y en el pret. y tiempos, que fe forman de él, la tienen de verbo pafsivo, pe­
r o  con la mifraa lignificación en u n o s , que en o t r o s ; v. g. CÁudeo , e s , gavljfus 
fu m  : es neutro en laíignificacion de todos los t iem p o s, pues íignifica Alegrarfe^ 
/Víio j i j ,  ,  eñe esaílivo en todos los t iem pos, en quanto á ia fignifica-
cion , aunque fea neutro en la conftruccion , p o m o  regir acufat. de perfona, que 
padece. Otros de éíla calidad hai, que , aunque fon regulares en todos los tiem-

pret. con terminación aftiva ; v.g . Lavo, at  ̂ lavi, 1. lotus fum  ; Pore, as , i  c:áv¡, I. 
po^usfuin . y F'sdoyifyfijus fitniy o fidi^fifutn , el qual toman fus compue,ílos. Confí- 

, Dífído , Pérfido , ¡ d i , ifum. Otros h a i , que, aún íiendo neutros , liguen tam­
bién a los aólivos en termmac. y tienen cl participio con la lignificación aditiva, 
com o veras en la regla de los Partic. i/', g. TÁcitus de Táceo  ̂es.

Mas f á c i l , y  prompto ella con éftas palabras; Los verbos perfonalcs fon cin­
co : el ASiivo , que íignifica acción ( aunque no tenga pafsiva com o V olo) acabe, 
coTio quifív-re : ú P a fs h o . ,  que fignifica pafsion ;-< aunque no tenga aftiva com o 

o ) el Neutro , unas veces es aílivo ; v. g. S ir v o : Sérvto\ ( que lo es en el m o - 
o e regii .  ̂C o n  o . Curro \ otras veces es pafsivo; v ,g .  Fftoi enfcimo ; Aígrótox 

el Cofwww e s , del que fe ufa en ambas % n i6 c a c io n e s , de aíiiva , y de p a fs ív a :e l
tiene el Latín ue paísiva  ̂ y ia íignificacion de aítiva. C o n  que facamos

en
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Y DEMAS AUTORES. TGN’̂ O II. p i
ÍR Hinpio, que los verbos acabados en 7*, fe Its dá el nombre de Imperfonales: v.g,
'trñdit V auando fe ufe de todas las ueiTonas, fe harán perfon ales : v . g. (8 8) A c-

1 1  reducirán i  una de Us cl'pccics i i d u t .  '
acufat. c<>mo algunos bcu-

€ñ
jlcc, ____________  ^

c¡do, ts'i y íe reducirán á una de las cfpccics dichas.
Los verbos abfolucos (dicen) pueden tarabien tener 

tros: otros h a i , que quieren algunos cafos ex ¡.-(lómale[sfmov.is Latín;-  ̂ que eSj por 
eílár afsi recibidos en la Latininad: Eíla carta eflá tan bien trabajada; Olst
hxc epifiola. lucernam , 1. dcmoifos ungues. Sabe á pez : Sapif prein  ; E rafm o in H i-  
liad.f.419. Huele el paño á unguento \Olct ungtientum línteu!, ó por razón de prep. 
ó ( m a s  p r o p i o  fegun a lg u n o s ) por Traslación :-v. g .  M e muero por el muchacho: 
Id e í l , le amo mucho : Depéreo p;íerum. H ai algunos verbos aólivos , que rigen 
acufat. de perf. que padece i y en la pafsiva no pueden tener por fupuefto prime­
ras , ni fegundas perfonas, por la impropiedad, íi no es, ufando de la íig. R eth órí-  
ea j P io fo p o p c y a  , com o fe v é  en la cita^ (90) que el U b e r , y Lpi/lola hablan d« 
s i , y fe hacen prim. perf. v. g. Ego aror ; Tu coméderts^ No¡ fotám ur  ; Vos fem ina­
mini:  pero, el que n o  tengan cftos íupuefíos, h o  les es im pedim ento, para fer ac­
tivos , pues les bafta regir en la aóliva acufat. diferentes > y d iverfoj <id co g n ato ,  
circunftancia, que ha de tener el a í l iv o  > pues también Volo , Nolo , M a 'c ,  M érnt-  
n i , Novi , O d i , ^ c ,  rigen qualquiera acutac. que pueda recibir fu figniücacion, y  
en pafsiva no tienen fupueíto, por carecer de ella , y  nadie los excluye de aóíivos, 
pues éíle defeílo  fo lo  firve , para llamarlos D e fcd l iv o s ,  Irregulares, y  A n ó m a lo s ,  
fegan el defeólo de lo  general.

D e l  verbo N eutro  diré fegun Gramática , lo  que diebo. E s  el verbo N eu tro  
opueílo á el A ó livo j  {o A cufativo  ) porque r.o quiere acufat. de propia conftruc- 
cion , ni dillinto de si, com o fucede con los activos: v.g. Amo Petrum yjoannem ,  
^ c .  y no am'or?m. Es opuefto á el pafsivo > porque no quiere ablat. de perfona 

e , p o iqu e  con Latin de atliva no tiene abl. ni le puede tener; aunque con 
voz  pafsiva le tenga aUquotih^ no fe contenta entonces con fupuefto , ó no c o n ­
cierta con perfona , que padece ; y afsi quiere cafo , que no fea .icufat. de p erfa-  
na , que padece ; y com o no quiere ni la conftruccion de el a d iv o  , ni p a ls ivo ,  
p o r  eíTo le llamaremos N eutro. L o s  que íigniíican Felear , Movimiento ,  Natura^ 
leza y Propiedad , ^ i e t u i  , y Vida^ CTc. ion abíolutos, y por si no tienen cafo: no 
hablo de los que por alguna ngura fe les dieíTe acción con algunas de las íigni- 
ficaciones d ic h a s , co m o  verás abáxo j fino mediante prepoíicion: -v.g. ( 9 1) Cert*

rn tilo •. Fivit in agris ; Ningit in Belgio: Cimbalum in turri tinnit. A  ios de p

agente

modo fígnificandif
^  ex parte rei Jtgnificátx ; pero élla aptitud de a£livo no ex parte conUruílli-

M z ms
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(SÍÍ)Ov.M et, i ,v .2 1 1 . Contigeram noftras ¡nfánvia temporis aures.T c r . Adel .a£í:.4.fc 7* v* ^6, N on  t e  
h x - p  ,Ter.^\dc! uct. 1 :  . ' .3 7 .Oiífonacapocarjolct unguenta de meo.Perf.  S a t y . i .  v . í o í »
N f  c icuvirvo^ fapic au ‘ ; (9 . ' -  r iir.3.  e lcg .  i .  v . i .  MilTus in hanc vénio  t ímidc libcc.

• ̂ •4 ’ i.a fiii.:;, t-v i .  Li  urc ab E u x ia o  c p i f t ^  vq j| f .^ ^ i)C .Y cr . i .>  «I
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GRAMATICA DE CICERON
„ »  , por dooáe recibe la dilH«cion. Intraníiavo e s , quando Tu íígnificaclcn f<*
quéda en el mifmo verbo ; v. g. Sto y Vivo ,  los quales efíán abfohite , que es fiq 
cafo regido del verbo , y tntonces le llaman Neutro. Y aunque expiéíle el acu, 
f a t . el verbo > ^ue pudiere, folo es el cognaco j. que es, el que íalc de é l ,  como 
de Vivo Vita, de Rídeo Rifas y o el infinir. á falta de él, y líempre fe queda Neutro^ 
por ferio ex fe  , y éfte acufac. Ic hallarás cxprelfo, quando ejté modificado czn  aU 
«un adict. o genit. v.g . Vtvevitam diffUikm  : Deambulo curfurn <ifperum^iSrc. Petf. 
y. Saty. v . iy o .  pufo el acufat. que es el relativo: No/frum efi, quod vivis. (Y éfió 
áóncñ  el taifmo aélivo lo hallarás : v. g. EOimé tu fineza: AmÁvi arnircm tuv.m, 
Cíc.l.5).ep.i(í.) porque éfte acufat. no recibe la dignificación, co m o  la perfona 

aeiente en los a<3ivos, por no fer fu íignificacion propia Traníitiva ,com o en los

por mas exprefla .
metvldi y que con egovidi le bailaba. Quando el Neutro toma por Translación la 
íignificacion de algún aótivo , fe le dá los c a fo s , que pide el verbo aólivo : v.g, 
Form'ofum pa/íor Córidm ardébat Alexin. Virg^Ecl^z. \ . i .  id eft , amábat ardenter 
Alexin X le dio acyfat- que es el c a f o , que rige A m o , por quien le tocnó ; Stúdeo 
Grjímmáficie yl. Grammaticam to w in d o le  Desidero. Y  afsi no te admirarás,  
que halles algún verbo Neutro ( Tranfitívo con mas frequencia,) que en fu pro­
pia , ( o tal vez en otra) íigniEcacion , fe haga a d iv o  , ó por razón de la com po- 
íicion , como Aufculto . Cámo , Commodo , Cmfulo ,  Formido, Impono, Incumbe^ Jn-̂  
sides , Interdico , Mimo , Moderor , Profpicio , Provideo , S.ibeo , Succedo , Sufficio^ 
sapero,  Timeo y Trado, fS'c. v. g . Envidio á ios Juftos la humildad : Invtde» 
bttrnHiíátiJu^'orum ; es Neutro: 1. humilitatem', es a d iv o  , com o lo es Amo. Vené- 
í o  á D i o s ; Pr<efíp Deo cuitum. Por lo qual hallarás los Neutros en pafsiva , co r-  
certados con perlona determinada *. v. g. (p^) Par una de éfías le ha d f  entrar en 
Sicilia: «wo (fuple áditu^ Cilíciti intranda tfl. P tro  no quira lo dicho , que
el Neutro tenga en pafsiva las terceras peí lonas-: v, g, (p4^ C urritur : Uívitur'. Itm n  
e^, Cic.l, 10. ep.31.

A D D I C .  38. Verba accufandi, & c .
Delito es aquel mal hecho,ó cu^’a, que t'l hombre hace: éfte puede fer 

cotnun, incierto, ó general, que es 1 el qiie no elpecifica el genero de culv’3>
com o A a epcm m , Malhecho: no e(pécifica,flue genero de mal hecho es : y 2Ísv

ôn ce US, Facinus, Culpa-, Crimen, Dtlifíutn, Peccatum , ó puC’̂ íe ier particularji 
« Cierto, os quales declaran el genero de cultia,quc ion : co ir  o Furtum , one yá 
dice., qwe es el hurto , y no otro vicio , culpa , ó delito : y eílos fon : ( 9> )

e delito de quatrero. Adu¡tériurn,ác adulterio. Amhifus, ¿ z  ( o h o i n o ,  
ConcHb!tiéj,áe cohabitar hombre, y mugcr. DelÁtio, de foplón. Furtuw j I.. La^ 
fpctmurn, w iHrtjr. Hoimcídiurn, de! que mata á hom bre, ó muger. 'fusjuran^ 

de jurador, Métjijlas, traidor al R e y ,  ó F.epública, MatHcidA, a ,  ei qiiá

ma-
j^mc. t.i66. C. V e r r e n  elft,.<ju¡ cum L. Uúmi
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JVltixtvHiuTny de ratticra» Piifi'icidn ¡ el <juc n el psdrc.
le, ó R e y .  F e a iliá tu s ,  tic hurtar , 6

ifists á lá íttsdr#» -
Panicídium  y el que mara á el Padre, M adre, ó R e y  
ertafár hacienda R eal,  rerduciio ,  delito contra la M sgeílad. P U g lu m ,  de hacer 
efclavo a ll ibre .  PfW///o, lafraicion. SacriUgii’.niy el í'acrilcgio. StaHonáfia^ust 
de vender lo at^enoj&c. v . g .  A  nii ruiínn® nic reprendo de deícuidado, y m alo;
^¡Í€  tp^Htyi ÍYitVtlii-y 7 1 C l ^ í j ^ í l C  C O Y l d 1  C »  I H  C u T . l .

Pena es el caíligo ^que el cuerpo padece, el qual íe m trece por la cu lpa,
Ca^uiy Ext'ii'.rUy Verbery P a t¡ lu lu m  f i l í id iu s ¡ U 'c .
as oraciones de élla rcg ’.a el gciait. no icrá dtl  delicuen-

fino Z.áT-
es

l o  mifmo ,  y alsi en las demás oraciones. i>i le dice 
hai por fobervia ; de A varien to  , la avaricia ; de Sacj 
re z o íb ,  la pereza i de C ru e l ,  la crueldad j y por lin te 
los adjet. ó fabft. que íignifican el operaute , Tus abíl

^  A  •

lo  mifmo , y alsi en las demás u ia tu ju cs .  ic uicc; uc o o l c i v i o  , e cuica ,  otie:
avaricia j de Sacrilego , el lacrilcgioi de P e -

todo« los  c o n c r e to s ,  cue fon
____ , ________  , CP , » - abflradtos , que f o n  fubíi. c u e
íigniücan la acción , y aunque lea plur. la que padece , el delito ha de 1er í;n- 
gular : v . g .  L o s  acufan de x.xú¿oxt%' /tcuifati fuerunt AU.jsfiáiis. En el «eniC« 
de pena no hai éíle eq u ívo co ,  porque,. l1 le dice G aleras, le buí'ca, que hai p o r  
galeras, y fe pone en genjt. ó en acular, con A d ,  por T¡\tpositto qudi;is¡ £?c. L o s  
verbos , que en particular rigen genit. por éíta regla, Ion Ahfohoy Acctrfoy L Ar-> 
cerfo, Acciifoy AUtgo, ArguOy Ajlringo , Coárguo  ̂ Convinco , Dawno  ,  Dtjcrv  ,  íncufoy 
InfárriQ  ̂Insimulo, Pí¡jhilo^

A D D I C .  5?. Genitivus , qui C rim en , See.
L o s  verbos , con quien mas co.munmente le muda e¡ genít. de delito e i í  

ablat. con De-, i'ou Alfolvo y Ac Ci-fo, Appel lo y Arguo, Ccndemtio y D arm e y Defiyo  
P'ojitih : Appdlo io lo  aumkc a-blat. con ( y  a veces í n  e l la )  del d e l í t o j r  »  
genit. A lgunos dicen , que el delito fe puede poner en ablat. íin prep. co m o  l e  
hace con Crirmn. (^6) Ucrus üiccn , qi¡e es mui raro , c o m o  aísierte cl P* V-’ r-  
gas, tefíiíicando con Suetonio , y C o r n d io  T ac ito  : y el ufadlo los Poetas c's - o r
callar la prep. wzf/n. Vaia dice en lus ¿.legaucias 1. cap \ z aue^nc
partitivos no fe pongan eu g e n it iv o .

L o s  de Rep.ei der , Vituperar , Culpar ,, Efcufar , Difculparfe , y  A labar 
Ion los siguientes . Cafiigo , Ccn-.pio y, Crmñnor , Culpo , Lxc.<fo , Increpo 2\áultn 
Notoy Pieaoy PmíÍo, Purgo , Reprthmdoy^Sugiíioy Taxo. Vitupero , y  quieren’ la ner* 
fona en genit. y^la cota en aculat. 'u .g .{s> l)  Unos notan á ei j U  de aÍcivo,‘
u l T  f  prudente : Ah, J u d ia s fu p u iia m  no!a,u . l i t  verb prudentiam
latidam. Sv cilas oraciones íucren de r e k t .  y éiic hiciere relación de la peifona,

í'erá

Cpc. f.9 i;_ r  . ’ P^TOüíiiioBis retj, & c .  auftor i ,át ím fi-ftiaú- .il
T y ^ o f ; , c « „ v . a ¡  jüo¡d>. y ,
íryiU tiánsni j^atáiíis. &  ad D-Fr i  f ',£» F c ú  perlu'-iím , in íi i ’ ias,

K ^ r r . 2 , F,  C ü « i  U l i u s  m  m e  g e r f u U a u i  i o c r c p á  a*. m  Jtlc p .
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GRAMATICA DE CICERON,

.C u fo ,  ó Cuyos xv. g .  ( p i  )  A el cfcribir éíla, ofrecíófc
u notabas mi í r̂an deíccnííanza ; ó cjue era }'o a q u e l ,  i

' . t

ti-  ''■

1

;-mí5
7  ^ ' ' :̂
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íírfc e(l culpa, quarn tibí no!o. Si en lugar de la coía vjnicre verbo , fe pondrá la 
perfona e n  acufat. y e l  ¡egundo verbo determinado con ( le e  el tom .r.
f  9 V i88. en (as d; Alabar. ) { 9 9 )  También le dice , poniendo el concreto,
/aiie es la cofa reprendida) concertado con la perfona : v. Reprendí á el
I UUt; ia ...... y r • i r ' 1
w i o d e  s i v m c t t t o  \ Reprehendí avjntiam fenis y  \. Jenem avarmn-, y para prueba
de eílo oi'^atuos á Beltran , y á T o r r e s , que dicen : T e  aculo de ladrón : ^caU  
fo te furily ( Verba Accus) fiv'toy ( por Hoc nonmi Crimen,) 1. de f u ñ o  , ( por GV«/- 
íivv! m ú C r m tn \ L fu r e m (\ w x  Vi'.Qfuhjíáni.i!rc.) l  Accúfofiirtum tiium ; conf- 
S u S o n  d e l o s i e  Rcprcheivder, c o m o / « « »  f « n  : y fi le p .e J e  adjetivar

concierte con el delito , como íe vee en los prononib. v, C«z. e p , i ,
ííoti tarn m h i  mokftum fult accus.v i áhs te cfficnim mrarn.

Algunos dicen, que AccufoJn£üfo,Arpn>iy Damno,Ce hallan con la conftruc- 
t lo n  d é lo s  verbos de Repríheoder, que es el delito en acuíat. y la perforra en 
gcnit. y los de Reprehender con la conftruccion de A c u ja r : mas fácil ferá á la 

•pueril inteligencia, que el verbo, que fe hallare con el deliro en acufat. ( íí vá 
|)or aóliva,) y el deliaquente en genit. f iga . á los de Acufar^ y  fea el que fuere;

Í)ero lo mejor es, como queda explicado, y  por cíTo fe advierte aquí, para que 
o entiendan, y no fe admiren , fi lo encontrárén. ( i ) En C ic .  cltá Accúfo coa 

ablat. con/m por genit. v .g .  Primero te doi mi defcargo, de l o q u e  te repre- 
tiendo '.Primúm mí tibí excúfo in £o, tn ^uo te a.cc :fo, A d  Q .  Frat, lib.2. c p . i .  á el 
principio, y en lib.2. de Fam. ep. i .  Cüm ¡n quo accusabar, ailpíi vacirsm .

Algunos verbos hai, que fe reducen á los de Acufar , por figniíicarlo yá  
e l l o s : como Ago, y Temo* j con Ago el dclinqutote en ablat. con Cum  , y el de­
lito  en genit. y entonces es neutro: v.g. No ie acufé de homicida: Non homicidii 
turn eo eg i: Téneor concierta con el delinquente , y el delito también en genit. 
T entonces es verbo,de que ufan los j  jr i í ia s ; v .g .  Si el acreedor tom a prenda, 
l'c le imputa de ufuréro : Si pignore crsditor utktur.,furti tenétu’’ .

A D D I C . 4 0 .  H oc nomen C ü m e n ,  3zc.
Si á éfíe nombre CnmfH fe le juntare algún adjet. ó g¿nit. fe hace delito 

particular, por modificarle, ó reliringirle el tal adjetivo adjunto, ó genit. regi-
j  1  /  I  \ C  * 1 I  * • h con la 

eíie,

I I ;;--- --------  ̂ -------------  ------- /---- j
do  de éi, á que íignifíque delito, aunque no cierto 5 por jo  menos , no c 
ampliedad, y latitud, á que .él pudiera por s í , citando íin agreg ad o ; y afsi
II otro delito, íea general, ó eipecial, fi fe juntare con nombre partitivo , como 
con Aims  , Altii'uter , Ambo  , \Jier, Vterque, Neuter, Nullus, M áxirm is, Flus,
tu s , Tantus, ^ c .  le pondrá en genit, ó en ablat. €oa De , ó lln ella. Erte norn'- r̂c

M a -
............ ......................................................................T  I  I  I I  I  ■  I 1 . I . ........................  - —  I  •

i a  S a ü ,  C .  S é x c í i  i n f o l e n t i : j n >  r e p i c f s i ,  a u t  E í ! > u l i  p a t i e n t i a m  c u l p á v i .  ( i ? 8 )  C a e f .  d e  B e l l *

O a l í ,  1 .  f . 2 4 ^ .  I i n . ?  I , a  c i  fiji C  ijii^ o r a t i o n e m  C a e í a r  i n c e r p e i l a c .  ( 5 ? ^ )  C o r n .  T a c .  1 .  f. i ? »  

A u d í C o s  i n  h i ñ e r e  e  u s  W á  ij¿e f c n ^ c t  i n c u f a n u i s ^  q u b d  c a i i f a  € x í ’:ii r n a r í r o  f u i í T e t .

C» 7 . n a ^ ,  S u p ^ r b i a w  luuiw I ce  c i u  8 ; ,  ( 2  )  C .  c p . x p .  C w jus  c^o ía^
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Y DEMAS AUTORES. TOM O l í .  ^
M»\e(ÍAf C0ti\0% ¿.c A íu f ir  i A lfo h e r   ̂ y Condenar y íignifica Traición á el R e y ,  
á el Principe, ó i  la República. Eíle n o m U z  Caput con los á t  Condenar, 
y Caílig-tr i fignifica muerte , y con los de Acufar , delito , que merece muerte: t ' .^ .  
(z) Si te aciifan de infidente, o traidor á el R e y ,  te condenarán á muerte : ¿i M a -
kfiát'u y\. de Majejlátc accus-iris , c.tpiíe datnnábens.

A D D I C .  4 1 .  D ic im u s eleganter , 5«rc.
Aunque Darnno , ( y  Condernno lu com puello  , ) Pumo , y  T ’e^o , fignifican 

con el abiat. Cápite condenar a muerte , hai t i la  diferencia , cjue , quando no fe 
cxecuta la fentencia , le ula de Dai^no  , ó Condemno j y quando le executa , le ufa 
de qualquiera d ;  los 4. porque Pún'.o , y Plefío  íiguiíican Ca/iigar j y no uxecutan- 
d o f c , n o  fe caftiga. Conocerafe  , quando n o  fe executa l a ’fentencia , en que h a i  
o r a c . d e a b f o l u c i o n ; A u a q u e  la Sala te co n d e n ó  á muerte , los empeños te 
libraron : Licét Senátuste cápite damnávit j per interce fíórcs tamen líber fa ítu s  fu í/ li .  
Tam bién fe conoce , quando la execucion eilá condicional , no purificada , ü 
otra razón , por donde fe infiera , que no í'e ha executado *. v. g. P o r  mi no le han 
condenado : Mea de causa non fu it  condcmnÁti'j. Quando fe expecifica el gen ero  
de muertCj el mejor verbo es M uho^as , y entonces fe pone Morsy por Capar: v .g ,  
A  Chrirto le condenaron á muerte de Cruz : C h ifiu s  f u i t  multátus mor te paríbvJi, 
Quando viniere otro nombre , que lignifique pena , con Vumo , y Pleólo fe pone 
en ablat. por fer cite fu cafo: '̂ ■ g- L e  azotaron; Punitus fu i t  Jhgello,

Hai otros verbos v á r .o s , que pertenecen á éíKi regla de Verba Accv.fandi, poi? 
correfponder fu fignificacion a colas de juicio > aunque alguno de fus calos to q u e  
a  otras reg las: v. g. (^) N o puedo menos de querejlarme de é l , ( id e¡l , quexar- 
me,) que es ua tra id o r: polfum non queri de illo proditiirnis. T e  acufaré á (ó d e ­
lante de) el Corregidor, de, ó que eres un ladrón , y te lo probaré : Agam tecum  
(1. te reutn) furti cor am Prxtcre ( 1. apud pratorem  ) íT péragam. P o r  qué te que- 
xalle de mi á el Maeítro , d ;  que era perezofo ? Cur mecnm coran AJagifiro e;rpo- 
fuUitli negligéntide ? L a  Sala m - condena á galeras : Senktus me fuppUcii tirrémiv.m  
afl.-ingtt. M e fencenció á la vergüenza, y azotes : Damnávit me duci per públicas 
v/a/, er verberationis. A  horca, y defquartizado: Sufpendii, feílionis membrorum,

A D D I C C .  42. A b fo lv o  etiam , & c .
L o s  verbos de éfta regia fon Abfolvo , Adjh-ingo , A li ’go  ̂ Libero , M ulto  , Obligo^ 

Ob/lrmgo : el ablat. de e l l o s , quando no tuvielTen prop, le echarás por éíla regla, 
quando es la prep. De  ̂ fu regla cs.Gen:tivus, qui Lrimen , ci'c. quando es c
Ab , es por Verba Implendi a i  liberandum.

ADDICC. 43. M ifcret,  M iftrefcir ,  Scc.
Eitos verbos im perloiales dicen, que antiguamente eran enteros , y  ptffíbna- 

l e s . otros dicen , que eran deponentes, de d o n ie  qaedó el partic. de pret. como 
tal. todo ello fe verifjca de cílas autoridades,y de las de la cita;iy.¿.(4) Tened pie­
dad de el R ey de Arcadia : A rcá d ii, qui^fo , m'ferufáte Kegis. V irg. iEn. 8. v . > 73»

Aho-
capicis judiciis Tumm.! contentrónc dcfcndi.  Salí.  Ttig. f. 102. l in.io» C á p ite  per-

Némincm ftólidum consilium cápice hiere l icbérc.  ( <; ) Cic .  pro 
tMi lí'f *n apii j  jnJiccm.  ( 4 )  Tcrcn» Adel.  a ^ . i .  fcc. 2. v.4. Q¿icm n cq u c

nomjnitivp.  Lfcm, Hunuc- a(íi 4. tcc ? '  v i9- Omnia prins evperí:-?, oiiam 
Ir h  t  ̂ ^cCl .  E Sncris cm' í .3 , í i .  14. Sc<i q u a  r á  i c n s  D óir . in iucf t  > in hoc

^  m a a i¿ ¿ a . ia .n  cjus /aíL .á .ry .n is  y o . U . c L . ,  • 5 ) C i c  3- c f Q u . n S
<e'

-  i - J T T Z r ■_ L .  I
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GRAMATICA DE CICERON,  ̂  ̂ ,
Ahora mi vida fe ha de avergonzar con fu caftigo ; Nutic mea fupphcto vtta ppJeñ, 
dafuo eji. Ov. Trift. 4- e!c,^ v.48% El Broccníc trae las íigincnces : Loquere tuwii 
mmen.nlff piges\ Plauc. in Mensc. lt¿t niiACpúdeo: del milmo in Caíin. Tjtntafuit  
vis poenitendi, Cic. 4. Ttifc. hxc te puiem}  T e r e n .A d e l . i^ íw  neque pudet quid-

i . . .  »>r ~r n —________________________ | ̂

de
quien JO come.) v.g. Us parece poco haver rccumi-ao v îu iuu a ci ‘‘ ^^íla

í\x(zn^xO A»poenitet vosfChrifíuin sÁnguinc ju o genus híini^mtm rê aeThiJJe Ttren,
dió dativo i  Decet: V.  g. Imnio herde ita nohis de<sí. in Adel. avt. 8. ícc. 8. v.
JPero efto yá fe antiguó.

' A D D I C C .  44. Verba prcrii»
N o  he vifto el precio determinado en otro cafo , que en ablat, ( fino que p o f  

fraile caiga en diñiato ) y afsi éita crac. Com pré dos libras de carne : no se , por- 
«ue dirán : I t̂ni duas libras caynis ; porque lo comprado es la carne la dolís es ü o s  

lib. con que hafta aquel pefo de dos lib, es la carne comprada 3 no el iníh umen- 
ti> de las libras , ni el aólo de pcfar ; fino la cola petada, que es, lo que necelsito; 
•v-g- la carne; l o s A A .  claílcos dicen : Btm c&rmm ad duas libras. Y  íi fe hallaflc 
i o  contrario , no lo c a ré  por elegante , lo qual no he vifto. E>isTO efto , porque fe 
©yen hacer tales orac. A d vierte , que fi á algún nombre d« los que no hai léñala- 
¿ o s  en la regla , fe íes juntaíTe el abl. Precio-, im ¿1 no le ponJría en abl. v.g. Pré-
.ció m i*ún redimendi captivos fu it  fa t i  a copia : fin el ^bl. Precio ,  feria minaris^ y no\
piin'ore ; afsi el Padre Aguilar.

Verbo de precio es, el que lignifica Comprar , ó  Vender, quales fon Addíco,
\ff:/í¡m0y ( por Taxo'^ Coétno  ̂ Comparo^ Cer.dúco , Confli) , Divendo , Emo , Indicólas y 
X-tceo¡ Liceor, Licitor, Loco, Mercor, Redimo, Sto, Sum , ( p o r  Valeo, ) Taxo , TrahOy 
V áleo, Vendo, Vaneo, Venundo, y todos aquellos , cuya operacion , ó ÍJgnificado 
fe  hace por alguo interés, pueden admitir los caíos dichos de precio determi­
nado, ó indeterminado ( como los verbos arriba dichosa ) v ,g .  Aro , Aídífcoy  
2)óceo, Fero , Fábricor , Lego , Mcdeor , Meto , Sárcio, Servio^ ^ c .  V erbos  de efti- 
piacion fon los que figniíican Apreciar, E/limar, c  Tener la cofa en mas, ó me­
n o s ,& c .  conao fon [/E/timo, Du<o, F ^ d o , Pendo , Hábeo, Puto^ y S^tn , por A / íi-  
m o ; el geoit. de ellos nombres de precio indeterminado fon de adjet. (> ) 
y  dicen, que conciertan con el genit. y£nV , y íi eftán en ablat. que concierta 
c o n / £ r e  i pero con los de Ejiimaáen ( f i l o  eftimado es p erlon a,)  concierta 
co n  Amóris: con Hábeo, Duco,(S'c. lo que fe eíUma en mas no es la perf. que pa­
dece ; íino el ablat. con P r a i  lo que en menos es la que padece; y fe le añade 
a l  ablat. Pro níhito: v.g . ( 6 ) El mal Juez,á trueque de hurtar, atropella las le- 
"^cs'.Judex iniquus pro nihilo pr,efua pradu leges duxit. Flores f . j o i .  ex C ic .in  Ver. 
JL4. T od os  cnfeñan, que el ügnificado d.e los nombres de precio fon com o fe 
íguen : M a g n i , ( de Magnus') En mucho *. Perm agni, ( de M a g n u s , )  M¿xifniy

Maximus') Plártmi, ( de f/«n'wK/,) los tres En mui m ucho, ó M uchiísim e;
P/«-

t€
*6> quanci Pompéium>qucm uivjm ex ómnibus fácio, uc <lébco5 phírinii,  quanti  Brutum fáceretn- 

5' ep- 10. Eoqac cft noílra pluris audóritas. lu v .  Siacy. i i ,  v . i 6 .  Ma^is i l la juvant ,  quas pluris 
emuntur. Q^C. 5, n . i i . ?  cl  fin. Tantulo impendio inj^cns v i 5loria ftctic. { ^ )  Cic* lo ,  cp» 

An pro nihilu id puras ? Sali. Iu<̂ . f .73.1in.32. T am en confuecúciine jam pro nibilo ha-
Vt óiwíiiií>&c« pt9 jnílúlt» putes. n.y.¡4 tjo
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Y D E M A S  A U T O R E S .  T O M O  II . 5 7
PlunSi (de Plut,)  En mas; Parviy (de Parvus,') En poco; Mtnóriff (de us,)
E n  menos: M ínuni, (de AMnimus,') En mui poco ; Tanti, ( d e  Tantus^  En tanctíc 
Tantidem, (de Tantumdem,) En otro canto, ó En lo mifmo: ^ a n t i ,  (de 
E n  quanto : ^ a n ú c u m q u e , ( de ^ u n fu fcu m ^ u e ) En quafito quiera que , ó En 
qualquiera precio. ( 7 ) Cuelle  lo que co rtare : ^ a n tic u m q u e  f i t .  Otros añaden 
Tantivisy Taníílibety ^uantí-dem ,  ^¿antívis^ ^ .a n t í l i b e t : lee la,cita A  el cor­
relativo, que es el que empieza con fe le dá el rom. ; v.g. L o  mifmo rae 
cortó á m i ,  que a ci : ó T a n to  á m i , como,£cc. Tantídem f u i t  m ih i , quantí- 
dern t 'ibi,

A D D I C .  4 í .  D íc im u s étiara , & c .
L o s  abl it. que fe juntan á los verbos de precio , fon : Paulo ( de P a u h /  ) E o  

p oco  , ó Barato : Dimídio [á t  Mediutyt) L a  mitad : Duplo (de Plus') A l  doble  , u 
Ocro canto m a s : Triplo ( de Triplus) T res  tantos, y afsi los Jemas en P l u s ; N im io  
( d e  N unius)  En mwchifsimo , ó Mui caro: M m im o  ( de M inim us  ) En mui p o c o ,  
«  Mui baraco; Viíi (de V i l is ,^  e. ) Barato : Caro (de Carus) C aro:  Máximo  (de Má-~ 
9cimus ) En mui .nucho , ó M iu caro : Tanto ( de Tantus)  En canto ; ^ -a m ccíim -

( de ^antufcum <[u¿)  En quanto quiera, que Minitre ( de M inor, ^  ns) En m e ­
nos , con el ablat. Precio tácito , 6 cxpreíTo.

L o s  que fe juntan á los de eftimacion, fon: M agno, E n  m ucho, ?érvo, 'íx\ p o ­
c o  : Paulo ,  E q  un poquillo  , ó A lguna coíjlla : Ntmio^ Permagno, Plürimo, ^tam ~  
plúrima^ En mui mucho : M tn im o , En rtlui poco  : Nonníhilo , A lg o :  y fi fuere ne-. 
céiíario alsi en érto s , c o m o  en otros nombres de precio indeterminado , ufar de 
o tro  grado m a s , que del pofsitivo , fe form ará , y uiará del grado , que íé neceí^ 
f i t á r c ; (8) y fi no le fo r m á r e , fe le juntará el adverbio M a g is ,  ó MÁximé  , el que 
fe hiciere precifo : pero algunos no pueden formar Com parat.ni admitir los di­
c h o s  adx-'erbios , com o íucede en los re d it iv o s : v. g. Tanti: ni otros por las razo­
n e s  , que fe dieron en la primera parte en la form acion de C o m p . F. 240. T a m -  
fcien fe hallarán alguna v e z  adverbiados: v . g. Viliús , Vilifsim's , C a n ,  Cáriüs, Ca­
ri/simé. T orres  dice en el f. que fe ufen de ios adverbios F íltu s ,  Cáriüí, y no de 
lo s  genitivos.

^ a n d o  Prétlum^ fe halla con genit. concertado con algua a<ljet.de los d ich o s ,  
Hgnifica Alabanx..i, o Vituperio, fegun fuere el adjct. v. g, H e  com prado un ca­
ballo aventajado : Equurn magai prttii erni. E l  tuyo tto vale nada: Tuus vilis ejt 

;{rétii i y no quita , que fea ablat. p o r í/ «  vero, fS'c.
Si ei precio fuere determinado, fe pondrá en ablat. y con Fáleo en acufat. pos;
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( 7 )  Cic-  I .  ep.p. Qni non pluris féccrq:  Bonam Deam ,  qiiám tres foróre«. 3. ^p-4 - Duo^ 
Cnim duáram aerácum plwrimi fácio : & in V e r . 3. C 1 7 3 .  G . M e t e l lu s ,&c.  multo minoris vendidftjí  

quam &  Í.182, H. Addiciir rnedimnís cl^ e J j  din-ídio feré phiris, quaro f u p e r i ó r c
íinno : y l it.  F. Intei lcxlc  ifte ita majano wsni í lc ,  ut ámplins ab Herbirenfibu¿> exprimí ni n paí^ 
fet.  O v id .  Pont.  5. cleíj;.*;. v-45.  Noíi fuit hoc tanti.  La miíma en Cic- 8. ep. i<f. Tanti  non fuic 
A r s i c c n  cápere; &  in V c r . t .  f , i02.  B. Verrcsné tibí tanci fuir>uc luvcn.  Saty.7 .  v . 1 8 7 .  R e s  
nuila minóris conftábic pacri, quam filias : S a i y . i i .  v . i ^ .  Magis  illa juvant , q u x  pluris crnun-. 
5^^’ aót . 2.  í c e . 2. v . r i .  E " o  fpcm precio non cmo. ( 8 )  Cic.  pro D^mo Íuajf.5p4* 

íiiiv domum>5¿c. propc dimídio carias , quam a!Ítin)iba . ( ^ )  Plaur.  Cure,  a d . i  í c e . 5%
v - i i .  l h. Sum Deus.  P j .  In,o homo {cs) haud nuigni pre iü '  Salí. I u g « f . i i s .  lin.22. Ñ e q u e  hif '̂ 
tr o lem u.lum, ñeque p lun s  pretii coqur.m, quam vílKcum hábeo.  Ter .  in Andr,  a d .  5. fce*c^ 
V .15 .  /Adccui eífe q^uantívis prccii. ( 10;  P J ^ , u t w M o í U i - j *  f«c. Eaa quanti  deft¿<
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GRAMATICA DE CICERON, . ,

Verhum afíivíim i o en ablat. v. g. (lo) Por quanto dieron el carnero í  pienfo,
q u t v o r  z o .  l e ú c s  Á>Íes ¿ddifíuj e^} Vlglnti, cpínor ,  den^rau A  com o
va le  la fanega  de t r igo  ? T r e s  veces mas, 6 Tres tantos masjque al año  p a l ia d o ;
^ a n 'u m y  1. ^ a n t o  valet medimrws f^v-mentil Triplo plurisy quam anno fupenore.

N o  íolo  fe ha de tener por precio deternriinado , lo que es dinero ; íino tam­
bién los afeaos del alma '.’u .g . L a g r im a s , D efvelos , T r a b a j o s , Tefadumbres, 
A z o t e s ,  Muertes, Enfermedades , & c .  v. g. Ello te ha decofiar azotes ; Jd v er-  
hérihu! ñbi erk. Si vinieren dos ( o r n a s  nombres de precio indeterminado , ca­
da uno fe pondrá , como le toca : v. g. En éfte parage cali la mitad menos ten­
drá de coí>a : Prove, dimidio minoris conJiÁbit iflo loco i Cic» ad A tt .  lib. 13 .  cp.

‘fol. 4 05>. lir.
A D D I C .  4^. Naiici, F lo c c i ,& c .

Eftos f^enit. Nauci, ( de N su cu i, ci, ) En una cáícara de  nue>:: Flocci, ( de 
Floccus, ci , f  En una ilacha, ó pelufa ; f U i ,  ( de F ilia , i, ) En un pelo : Afsis^ 
( d e  A sy fis ,)  En un quarto ; Terüntii, (de Teruntius,i,)  En un maravedí ; OiW/, 
(d e  O h u lu m ,i,) En una blanca*. N tbili, (de  Nibilum^i, ) En nada; Hv.jus, (de H ic,)  
E n  efto, que es reftregando el fuelo con el pie; ó llegando la una del ded© pulgar 
de la mano derecha á les dientes de arriba : lirven todos , para dtr.orar t i  deí- 
p r e t i o ,  ó p o c o  cafo , que fe hace de alguna cofa s pero no hai impedimento, 
para qlie fe ponga en ab lat .y  fliele juntarfe adjet.á  dichos genit. v . g . i i  1)  Hago 
tanto cafo de elio , no digo en un q u arto s  p e r o n i  en un m a ra v e d í; AV unius 
quidem afsis, nec foliús terüntii illud A p m o .  Taínbien fe le juntan á FÁcio, y Cín^ 
fu lo ,  eílos "enit. j£ciui, Bom, con conjunción , ó fin ella , y con ellos Cgr.ifcan 
Tenerlo a bkn  ( ü de otio m odo equivalente á éíle )̂-),’ con jM a li , Tinerlo d traL 
Algunas veces por anteponer eftos genit. ó los de arriba , fuclen com poner los 
verbos ; Parvipendo, Afagnijecio ; C ic .  13« ep. 16, J^dagnifaaébam ¡
háhñm,

F R A S S E S  D E  C O M P R A R ,  Y  V E N D E R .
Quanto vale la cafa ? ^ t a n t i ,  l .\ ^ a n f0  eji , 1. valet, 1. ,xfr.nictv,r, 1. vénditv.ry 

1. vanit domus ? Quanto dan por ella ? Sv.anti licete A  com o pafia ( ó valc^ el
trigo ? Su^yíti v jenit , 1. conjlnt frurnenti rned;rt¡nus ,  1. jrum entvm  ad rnedinirium}
T res  tantos mas, que el año pafíado: Tribu! tiintis , \.Triplo piuris, qunm anno f u -  
perióre. Cada uno vende á lo mas, que puede; Urius autetn quifque vtndit, v.tpottfiy 
fliirirno. Ajuftate conmigo ; pero no me has de llevar mucho : Pactfcere, qu.̂ f(K» 
'tnecurn, p.'irve m ttm  pretio. N o  digo , que lo malbarates > peto tampoco me lle­
ves mas de la poílura , ni un tanto-, menos, fi puede fer; iVWo dífirabas, r ec mibi
vendas intra legem, nedv.m extra ■, fed (yí\x̂ \Q quam intra legirn'^ winíris. Quanto 
quieres por caJa anega ? Quanti índicas in singulos medimnos ? A  30. re a le s , ni un 
ouaito m e n o s ;  ^ o .  drachmis a£e non minaris: [.N íhüo minoris 30. drachtnu.
Quiere V .m d. dar'a ¿ 2 0  reales, poco  {id e(l real) mas , ó menos ; A d d id sn éio .  
FU >ris¡ mifíorisvé} Llévala á 25». Appende medimnum z p.dracbmis,. N o  lo vendo en 
mas , de lo que vale ; Vendo prpio juo , 1. tanti, qUanti eji , 1, ut pat' eJi. Pagame

nat? T R .  Talentis  raagnís rórídcmjQwot cu f u m u s J i c m  in Mil. a£l.2. fce«3. v . 4 5 -
aúne emam vicam tuam vi i ióta  nuce, ( i i j  Plnur. in Moft. v.i^ Quii hcnrjo tímiJus ^
¡ojU^bus JúWüsaníuci non crÍ£.Tcr.£ua,aíh2*fir,5,Y-ii* Q ui iilmii ilocci teccr im .C .  Tufc.i^f*  ̂ “
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V DEMAS AUTORES. TOMO 11.
„ la taíTat-ío/w ultra ¡egem. Pides mas de la caiía; Indkajii citra ¡egettiy l. pfuíjquam  
par ef: No daré un maravedí mas : Non a J j . i i j i n , n: ierúntium quidem. Pues yo 
no la daré blanca,menos : M inons non addixerim  : 1. Ü bulum ju’’nma non mmuam. 
Ocras vcccs la he comprado por la micai menos ; OHm ditm-dio minori's emi,
Y  m; pidci ahora á el djiji¿ mas; Et tu nur.c duplo pluris mihi vendis. Tan car® 
vendes, ^omo el q.ie m a s: Tantl, '■{uanti qui ¡náximly 1. miximo^ 1. pUrimOy vendit. 
Por qiulijiiieia precióle compra bien , lo que no fe puede- eícutar; ^ a n ticu .n q tte  
benti em'sury quod e¡L Y o  lo durt la micad menos de la jalla i pero á el pa­
gar de contado, ó con dinero en manxj ; T>\ída>n min^ris dimidio ju j} i  prétH j fe d  
f}\efentibu5 p;c¿niis, 1. numérala pec.miii. Y  no faltaré á mi jralabra , por quanto 
------- ----------------  -j j  ̂ . i pdem  tnutem. Quien me conapra una celia
de uvasí ^ . i s  de me em'.t uv.ts ad coi-bemy l. tot uvas y quot corbis capit > Ea defpa- 
chen, cómprenmela: Eja ágiie licemini m>hi, D os tantos mas vale , que la otw-: 
Bis tanto pains efi alter o y 1. qiúm  alter. Tanto vale una,como oixr.Tanto hic e'odem 
valety qua>i>o eodem alter. Aquella no vale nada : lllum  corhem fufque deque f e r O y  1, 
hÁbeo. Aunqiie ahora vale ia arroba de uvas a. huevo; Licet in pr^fentiÁrum uva ad 
ÔYlÁjAfS %íí l iíüt íkt J  111 y yiíúllo  ̂ 1« ^tlíjsiff20y 1» tUiyiifJl/O % T u  lle­

vas un fentido: Tu carifsimo^ 1. plurimo, 1. maximi vendis. No compro yo tâ i ca­
ro coía, de que he de arrepentirme : Ego p,mitcre tanti n v i emam. Y o  grangearé 
con dinero la voluntad: L;*r_g;V/c»«f vo/ííH/íííew aUíciam. C^é> querían reírle a pii 
corta ? ^ i d  ? meo rub<,re rifum y plaufumque capíábant ? No tt precies de Sabio a
; r̂.r. ......1.. .. Que? quieies librarte a coila de los dtmásf
Itané vero tua pericui* comm>tn¡ persculo redimas} N o  te acomodes, defacomodan- 
do á otros ; Noli aliénis iift^im odis commodum tuum perftqui. Acullá de mucho 
trabajo logras un breve giTO: Multo laborey.ic moUJüh Ubricum gáudium expifi¿ris. 
Ella oracion, y fus íemejantes: Mi viña me d i  de renta cada año léiícier/tos du­
cados : íe dirá'. Reddit mihi fruéJas vinea ad fexcentos íy  duodecim terüntics in j»«-

guios diet, y no: R ^ d it  fexcentos £5T duodecim teriintios , porque no da el
dinsroi iino e' '' ...................
calo no es propio por eíla regla, le han dicho aqui por la voz,que i'ucna de pre- 
cio,com o lo que dixo Plaut. ( i  z)

A D D I C .  47. Verba ómnia.
 ̂ Para el dat.de éíla regla no íe exceptúa veibo paíT. neut. común,deponente, 

ni a el verbo Sum^y para que lea por élla regla,es necetiario,que no le tuque á el 
tal verbo por propia conílruccion legun otras reglas; porque entonces no tocará 
a e l la : v .g .  (i  3) Ño sé,que quieres d^cir en ella pa.abra; Ntfcityquid iibi vu ,m  hec

o . o como Teren. in Htaut. aCt.4. íce. 1. v. 2, ^¿tid 'volt fiv i. Sire, hcec arctio.* 
Anllandro, á quien teman en gran predicamento: Ari¡Undtr,cui mi xin.a fides ha
hébktur. l .  t  . ... j ' ; •: ...... ■,£ dtiir. C^Curt, 1.4. n.^. Te p'.do a tu hijvt para mi muger; Filiam fuatn rnihí 
tixorem pajeo : Plaut Aulul. fee.’ , v.42.. Mucho tana , que advertii tn eíla

y en la íigaientes pero,por no dilatarme mas , o no fer nimio , lo omito» 
__________  N  z pues

C .  E:nóri nolo : fed m
V in e am  pro

-  ' —   -------------- --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  ^  -  l i a  1 . 1 -i  t n  I ! ■  I - - - - -  ---------------------------------------  _

1C cfíc ir.órtuiim níliili asílimo. ( i i )  PÍ:?wc. Cure.  a é t . i , fc.2.  v.4^. T i u i  nac 
r - iliKua ftáruam. (15)  C. i . t p . i . Q uolI d b i  d e i ’éir.us. 6. cp.4.  M ihi

o  na a propóno: &  cp,^. Non mihi lumO) ut ¿ c .  &  c^.6, Q̂ uiciejui<¿ valebo^ &c.  v á l e l o  tibí^
p«£o. Sum mihi iplc tcftis. E p . j6 .  Mihi gá-.ulco. Pluu. Amph.  2̂ t 5. i c c . 2 . v.28. Mu pur^áicrn 
 ̂ V.31, £go expcdiain t ibi .  &  ia  Mii> aít .s .  i c c , j .  v.6o.  MUii ego  vide» > lüihi e¿o f i p i ^
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10 0  G R A M A T I C A  D E  C IC ÍE R O N ,
pues en los Calepinos fe halla, fino todo, lo m a s , que podía decir , fuera de < p é  
no añade dificultad; fí bien algunas curiofidades: porque no voi fin grave necef- 
íidad á trasladar de los Calepinos; pues las fórm ulas, y fralTes de los verbos allj 
ios  hallarán, y  aquí me llenaran el libro : lee las Objecciones.

A D D I C .  48. Verba D andi,& c.
M ucho havia^que advertir en éíU regla también, mas lo remitimos á la C o ­

pia, Algunos verbos fe hailaráuj que fe les puede dár el dar. por a q u í : v. g. Y o  
te explicaré el cafo «n dos palabras, ó en plata ; Rem tibj exponam verbis ¿áucist

 ̂ 3 • ep«^3 #
A D D I C . 4 9 .  Multa denique co m p .& c.

No comprehende éfta regla á todos los compuellos de dichas prep. fino á 
los que dá el ufo de los A A .  ( 14) Muchos verbos de eftos compueftos de 
1. /w, puede» mudar el dat. en acufat. con Ad, 1. In : v. g. -Llegó á puerto la ar­
mada: A^p’*lft ejl clapis p'crtuiy \..ad portum. Atiende á eílo : Huicy J. Ad hoc auret 
Arríge. Adver^o  ̂ por Advertir, acufat. de lo que, y dat. á quien : por Llegar, acu- 
far. por ^ 4¿ : v,g. Eílo te advierto, £ á la ciudad fueres : Hcc tibí adverto , f i  in  
civitatem advenes: por Saber de alguno, ablat. con £ ,  Ex^ 1. De\ E ílo  fupe de é h  
Hoc ex ¡lio advsrti: y afsi advertix’ás en otros , fegua trae un Autor. Si íupicres 
algo de él, dímelo,en yendo á cafa: Si de illo áliquid advertes ¡rni hi id advtrte, durn 
iom m n advertes.

ADE>IC. f Or Sunt étiain,&c.
• Los dat. de cofa , que fe añaden , fon eftos ; Amóri, á A m or. Arrabéni, ( de 

'Arrabon, otjfs, ) en Arras. Comm'tjfQ, 1. F td ei , á Confianza , ó á Guardar. Commo- 
dátui) Prellado. Crim ini, á Delito. Culpíe, á Culpa. Damno , á D año. Dec'ori, í .  
Honériy á Honra. Dedécori,\. Indécori, á D cshonvu. Desidi.e, á Pereza. D eno,z  R e ­
galo. Foenori, á Logro. Ignorántiie ¡ á Ignorantia. Léudi, á Alabanza. Lv.cro , á  
L ogro . á Negligencia, ó D efcuido. Cafamiento. Opprohrio-y
á Vituperio , ü  Oprobio. Pígnori^en Prendas, Signo  ̂ (1. r̂í>, 1//« Signum,) en Ser« 
ñal. Turpit)id¡ni', k Tov^eia.. F/V?»//, á Virtud. »̂//0, á V ic io j& c .  Damno, Dono^ 
Foenori, Niiptuiy Pignori, fe juntan á Do^as, mejor, que los orros ; v .g .  R e g a lé  un 
caballo á Juan , con quien intéato cnfar mi hija: Dedi dono eqv.v.m J o a n n i, ctri 

f í l ia m  decerno dandam nüptui,(\. nuptum, es fupino.) L o s  de atribuir dicen fon 
Adfcribo, 1, Afcribo, Do, Duco, líábeo, Imputo^ Credo, Fido , Loco, Relinquo, Trado, y  
Verto 5 y  q u e  también fe hallará, aunque rara vez Appíno, Pr.tbeo, Refero , afsi los
traen otros: hablo a fs i : v.g .  ( j f ' )  Y o  te doi el libro en prennias: Credo tibi 
iíbrum pígmri. Preílado: Commodátui.

A D D I C .  f i .  Moneo, D ó c e o ,& c .
L o s  de enfeñaren pafsiva fignifican Aprender, fi conciertan con pei^ : v .g .  

Jlk doütis f u i t  a me ; el aprendió de mí. Los dos acufat. que piden eftos verb os,
han

urbis j &c.  Regí dono JeUic. C u r e . n . i .  Multaintj pÚTpuiam dono ex Macedonia  fibi liiif- 
lam u a d i  Syfigambi jufsic,&c. Jonoque docciec d a re .10. n.a-Arma pígnoi i func. T c r .  t u n . a f t . i .  
c.i* v . iS .M at í i j&c .Puenatn  dono quídam mcrcátor dcdit.Et v.^^- Emit cam <!i>no mihi.  Et a¿t-2. 

k - i . v . z ^ . D u c i t  fecmn unam virginem dono huic.Et in Heaut aót.j .fc.  ; . v . 4 3 .  Ea rcíi í la huic ar. 
^  pvo Ulo detii in Amphv
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Y  D E M A S  AUTORF,<>. T O M O  I L  .  ̂ > or
han de pertenecer á c ofas divcrfas. L o s  verbos , que mas ordinaríamenjie fe ha- 
líati con dos acufat. d e  cofas d ivcrfas , que otros A A .  Efcritores han recogido,
fon '.AcciífOi /idjtivOy Ago^ Cdlceoy Cogoy Commonefacto^ Condono , Confclor y Cónfuloj 
Díprecofy Do, Eríídloy Fácto, Fallo, GemOy Induo, Itibeoy Laboro, Occupo, Oro, Vercon- 
tory Peto, P 'ofiulo, Volo: v. g. (vidc l ó . )  T o m a m o s  caita para ti de M arco  L é p id o ,  
no porque te mandara algo; fino de favor: Literas ad te a M . Lépido Cínfule, non 
qu.f te áliqutd jubérenf',i5‘ c .fed  cornmend.ttitias, futnpfimus ; C ic .  I .13 . ep.aí.,

L o í  acufat. de cofa , q>is fe juntan á dichos verbos comunmente , fon efros: 
( i^ )  A l i i i i , Aliq'iid , Hoe , T i,  Idem, ípjurn, IJlud, IHud, Aínlta , M ultum  , N ih ili  
jPaacs , Q uid , ^ i o d ,  Unum, <Si"c. 6 un verbo  en in-íinit. ó íubjunt. v . g .  ( i j )  Si 
me quilieres algo , en cafa me hallarás : Si quid me votes, domi ero.

A D D I C C .  ,-2. Verba Im plendi, & c .
Cúmulo , y Augeo pueden mudar la cofa en acufat. y la perf. en d a t .v .  g, 

gran gozo  a mi madre : Matrem gáudio, 1. Gaudium matri a u x i , 1. cumuí¿vi \ 
g o lo ,  porque Flores dá á eftos dos veibos acufat, y dat. ó ablat. y fiendo afsi, fe  
ha de en ten der, com o queda d ic h o ; pero lo dixo de fu autoridad , que para m í 
es grave : y para corroborar el dicho de Flyres, pongo ellas 3. V .  uSn. i .  v . i ^ g ,  
Vin.í bonus , qu ê deindé cadis onerarat Acejies ; por quibus cados ofltrarat ■ y 8. 
V . 180. Onerantque canljlris Dona laborát^e Ccrerii. Eítando en élto , les co^ îó la  
noche i y les aumentó el miedo : Has cogitationes vohintihus , nox fupervenit, ter- 
rorem auxit'. C'-irt. 1. 10. o. Erúdio, Informo, Injiítuo,  e Inftruo á el ablat. fe  
le fílele añadir la prep. De: v. g. ( i  8) T e  enfeño h  doctrina ; Te dofírínk de 
informo. Exinánio , Vácuo , Gravo , Laxo , Relaxo , y otros verbos piden acufat. jr 
ablat. J e fu s , la lección , que V .  md. nos echa ! Nos tanto penjo gravas ! Me deíl  
heredó en vida mi padre ; me bon's. A ta el c a b a l lo :  Liga equum

fu ñ e . Carpo , Decerpe , Meto , Reparto , Refero fru B u s uberiores ex hteris: Sacar mu­
cho provecho de la carta: Audio te quiere decir T e  digo: De te es O ig o  hablar de  
f í:  A ,  I.í'a:,!. De te es O igo  lo que tu dices: (15») Audio m aü  es T e n g o  mala fama 
ü  opinion : Bene audio T e n g o la  buena. Y  afsi dirémos Audit fermonem F . Fetriz
O í el lercnon , que hizo F. Vedro : De F . Fetro : D e  la vida de F. Pedro: A F , Pe  
tro: Que predicó F. Pedro. *

A D D I C C .  j ? .  V#rbum Páfsivum , & c .
A u n q u e  dicen , que el dat. de perf. que h a c e ,  fe halla fo lo  entre Poétay,' 

también fe encuentra en los H i í to u a d o r e s : v. (10 )  H e conocido , que me
tie-

a a . i . f c . j . v , : ? í ? . P a t é r n m 5 q u 2  d o n o  m : > & c .  d a t a e f t  ( i 6 )  C . 2  e . 8 .  H a b * o ,  q u o d  t e  a c ^ u f e m . e . i a ^ ’ 

I l l i i d  m o l c f t e  fcro n i h i l  f n c > & c .  h a b é r c j & r c  7. c p . 8 .  &  e p . 2 1 .  H o c  rCjSi-'c- r o g o .  i 6 . c v , 6 ,  H l u d  

r o | ^ o . ^  E c  a d  A t e . 3 .  e p .  1 4 .  H o c  v e l . m  d i l i g e n t i i i í ;  ó » 7 : r x ¡ a ,  í'cr. p e r f c r i b a s .  V .  E c l .  2 .  v *  6 * 

N i h i l  n i c a  c a r m i n a  c u r a s ,  v , 2 4 *  M a l t a  D c o í í  c > r a n ‘i.Pl.)ii':. irr T r l n .  3 ^ 1 . i - f c . 2 . v . i  1 7 .  l U  f o i i L Slolu “  ̂ .
fie

a. ep.  12. Lícerae :u;í,(.]ua; me eruUiant de omni rep. C ic .  6. cp. 14. Id. & c .  d  ̂ te eciafn
a u i i o  exTamiliarílsimis cjus. (20) C i c . j .  ep. 4. Mcum ílúdium, ¿Ve. fpero tibi  cAq cógnitum .

 ̂ conftitutum íiicric. cp.i4« Aninius ipsíu« crga te miJii p^evfpec-w
tu<; 5 &  co^jnic’is .  12. cp .2 .  c m p k i a  ; V e h :m c n c c r  Lrtor tibi probáii  fentcntíam 3 &  oratiónfrti

10  ̂ ep, 27. nc<ĵ wg a oe^uc pópulp a juiíjuam ÍE>9ĵ o ptob^cur. I d e n
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vcces de pcrf. (juc iwcc > y lo er  ̂ > le (|ueJi en nominat, por peri, cjue
(}cc£ • cilo cs j cjiisiido ci rcciproco rchcrc á cl iupiicilo del ¡Bifnio verboj o 13
xeladon de c l ; pero fi fufre alsi, cj pr^cilo poiicr o:ro pronom b. reUt. v-.
E l \í¿e¡h-o dice á fa diicipulo , que le oiga coa accncion : Pr.iceptor pr,fc}p¡¡ 
díjc'ipulo ) ut iudiAt J's A'CcuTíi.th ; pitf^ivs t Vt ¿ib hoc td  ̂ dij'cípulo  ̂ ¡xudiAíur' 
vorqae ñ n o  fe obferva ello , íerÁ , bacer perf. qu" padece á c ld i íc ip u lo  , fieodo 

“■¿Ite la que oye.
Eli l o s  verbos, cuya ígnificacion es de Imp¿r¡9 , ó Mxn^o , ó por mandado 

«leí íuperior fe hace al-go ,,1'e pondrá por pafsiva la que hace ( que lerá el nombre 
«ñiefígíiifique fer el lupenor) eu geiiic. regido delablat. hijfív. v. g. Per Frcet^nrn 
I. lujfu Fratóris exulúvt. Veafe el como i .  en la nota de las de iníinit.y b s  equiva­
lentes. Con que fegun lo dicho en la noca antecedence , no todas las oraciones 

,de a¿iiva le pueden volver por paí’siva , ulaiido de los mifaios términos con el 
orden regular, fiendo laque padece el recíproco Sui , o noaab. que carezca de 
vorainac. v. g. El amo rae mandó , que le avisara : Hcrus mlbi praecepit y ut fe  mon 
Severn: pot pafsiva j no fe pondrá , íi no fe u,'a de otro pronom b. por el Sul^ tá­
c i t o  , ó expreíTo , y afsi en fus lemejances : Vt monerétur a uiv. donde fe entiende 
ocro proiíombre , como IUe¡ c. porque con el recíproc.o no fe puede, puej ca­
rece de nominat. Tím bicn fe pondrá otro nombre, (pava volverlas por pa^iva'l 
quando el acufat. de perf. que padece , carece de norninac. pero de la miima íi 
níficacion 1 que el que fe dexa. Tuli ei «pvm : pafsiva : duxUium  latum fu'u
<» me.

Si el verbo en aíKva tiene dos acufat. que hacen concordancia de apoficion,

R-

/en Difsivafe vuelven ambos: Senútus cre.ivit Ctefarem Confulem : pafsiva ; Ctcf^r a 
Sen,itu Confuí creátus e/i.í^erovocat Sénecam Magi/ifunv. Seneca vocátur a Neróne Aía- 
p íU r ,  Si con prep. eftuviere el uno , fe dejara en la palsiva , com o eftaba en la 

va ; V. Pedro fe casó con Maria : duxit Maria-n in m.xtr¡mi-nlum\
M aría in matrimonium duiia tjl a Peiro, Si uno de los dos acufat. es de ccl'a , fe 
Tcpite £u acufat. v. g. Oro¡ i. Rogo te frumcnt urn : Tu, oraris á me frumentum', y aun­
que lea peri. el leguado acuí.coa cÜos verbos de preguntar, íe queda en acuf.por 

,^uien íe pregunta; y. g. Y o  te pregunto por cu padre'.Ro^í? te parentem', palsiva; Tu 
rogáris a ms parentem ; eflo es en los verbos , que fe dixo en Moneo , Doceo.

Si el ablat. de perl. que hace, es inanimada, cs ablat.de caula,ó de modo,Scc. 
y  fe le calla la prep. tal vez fe hallará expi'efla ; (2 2) Q .  Curt,  en el lib. 5. n. 12. 

^calio la prep. aun iiendo animada la períona : v. ?. Virgines , Cfr Repinas, excel’en

ni en pafsiva : Voli^ftas frangit ónrAmum , ni Animus frangitur Á voluptate i ííno 'i'O-
hí p-

aa  Att. 1^. c p .  i j .  ex duilbus tuis prior milii !cgi  caepta cft. {21) D iv .  Hier.  ínvi t ,
Paul, Inter multas Uubicucum <ft. (22) C ic .7 ,  cp-26. A  bcca> tciam > niaivíi deceptus
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iuptnte frín ptu r  , \..depnm iiur ínhnm  ; y afsi otras : Coní^y.ffUr patipcr 
Z l é U .  ¿ c .  L o s  llgoicntts modos fe ufan íicm pre en pafsíva : (z^)
cáftmr ocuUs. Animo cm ftrnim ur, LiyKiuunur^Lühiwur. Carptiur fdijcir¡>itii) ¡ u t n -  

i?ituy Ánimus invídi^^ r  ̂ r t t íí \
Supueíto yá , que la peifotía , que hace en pafsiva fe pene en aMar. con A  , I.

ó e n  d a t .c n tr e P o é ta s  , y  entre H if to r ia d o r e s ; M e t l b m a n ,  y haceh
tanto cortéio to d o s  aquellos , a quienes el C é fa r  le h a c e , que )U7go rr.e 
de corazon : Sic enim color y fie oh fervor ah cw m lus us 5 qtu a Cdfare ddtrt.Yjt-v  ̂ ut 
abéis me atm ri putem. C. ó en dat. entre l ’octas , y entre HiÜo:i3¿ore.‘.,
y Oradores , ó en acufat. con P tr .  ( 1 4 )  no todo ablat. co n  A , 1. Ah ts perícna, 
que hace : ni todo dat. ni todo acutat. con Per ’ (-5') cuya indagación es precilo  
para la conttruccion j la qual es de elte m odo. Sij volviendo la oracion por acti­
v a  , fe faca fentido indiferente > lo qual puede fcr > íe recurre á el contexto j t*c 
lo  que le vá hablando Liber a c c t p t a s á me \ Pude yo haver rccibit o el
libro j y entonces el a me es ablat. de perlona « que hace j y también pude yo  ha- 
verle dado , y que otro le recibieíTe de mí , y entonces el we es cafo del v e rL o ,  
y  es una (efunda s y eílo íe conoce por el íentido 1 com o íi otro ít*c defeaba el li* 
libro , ó fi me k  pidió , ó ít echaba rogadores , & c .  cito es , para que el a me no  
fea la que hace ; fino él>e , que anhelaba por é l : y fi yo  hacia é íh s  pievenciones»
entonces explica fer el a me la que hace.

Otras veces no fo lo  no hace fentido de pcrfona que hace , fino que fuera he-, 
regía > concebirlo por tal ; v. g. Venta perita efi a. Deo. Y a  fe vé , que repugnante 
es , el que fea eí a Deo perlona , que hace : lo  mifmo es , quando eftá en dativo; 
V .  g. Servitur Deo ; donde no puede decir Deus f e r v i t : y lo m ilm o , quando eílá 

'Cn acufat. con Per. Otras veces no hai duda : v. g. 0(pt dantur mihi c a n i : porque 
el perro no me ha de dar á nu los hueííos , fino yo  á él.

Vápulo , V.tnso , Extüo , L iceo , y Glifco , yá quedó explicado en las notas 
' del torn. I. fob ao i.  que los dos prinaeros quieren ablat. de perf. que hace con Ay 

]. Abf (lo raifmo Fio pafsiva de Fário ) y los otros con P e r , y qtfe Glifco la po-üa 
mudar en genit. regido del ablat. Curhy 6 Diligentia fin prep. tftos dos ablat. por 
Ablati-viis ¡njlrurnentiy CíTc. c» en acufat. con í t r .  T o d o s  tienen,que decir de ti ; Om~

^  ^  ^  ^  ----  A  •  ^  A

- i

i

Í.í

í í

pero ) o  haita ahora n o  ne vuto  autor'aa i con 
/í  ̂ L Ah mas . que cíla ; 'Tcjtis in v.rr¡ rrrMi-.s  ̂ an ah reo juJF¡lus vapuL\^et. Quiu-. 
tiL5>.c.2.llana ^.íu;.) 13. lin. 4. fin prcp. fe hallan tr.asix’. A l i u s  ftptin.am legio­
nem vap-ilfíjfc: fupk , v^n't. Cic.í^.ep. r. L o s  participios, gerundios > y iupinos en 
Um de los quatro verbos ■> P o r  confis^uicr.te fon de pafsiva ,  y  el modo de te mi­

nar

fum. S’, ep.  8. empieza  i Sané quam ijíceris, & c .  Turnas comináti .  5?. ep. i^Ecfi toe tí^ncifque re-  
bus urgémiir,  (23) W  li.ci. ?• v. l 6, ínvidiii  run^panriír 3 uc ilia Cctlr(>. Q̂ . C i ’.rt- 3. n. 6, T o to  
có rp o re  falubritas percipi pócuit. (24) Cic .  i . c p .  Sed prxÜa re cun. > qui mihi a cénc-
ris , unguicul is  es cóguicus. $1. cp. lí .̂ Pvubári  cibi T &C. Bt nU Art. 9» i d
a^cquitur , íi per Prjerorcs Confulcs c i ta n iu r .  í b i ü c m l i r .  D. Qui ^onfuláiia cumiria a I 
aic hnbci i  polTc aqui pufo con a, y ¿utiba cou per la milma períon/». Pcríis (
in tó:ídem dies * cUripcus aunus, (25)- Cic .  i .  ep, Eripiacur a nobis.  6, cp. 15. ,v v-v.«- 

• emnia  pct uncur. 10. ep Ira ab imminentibus rnaiii refp. 6¿c* liberavétur.  1$, ep. 32. A cé*.
ÍHUsfi: mihi. i b i ; Cwi k aobis Ucisf^^Ccuui. cp. 8* M ajóra  , &c. eij^nc a rauÜc^
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GRAMATICA DE CfCHRON,
nar da aitlva. Y afsi para hacer la de relac. por participio , ha de Tei' el partlcípl<j 
píríoiia j dUv padece > como is dixo en el conocitiiicnto de los participios en el 
torn. I. V. g. El muchacho , que acotabas, no era hijo tuyo ; Puer , qu¡ faptiUbat 
a i e , non cratpikis tüus\ participio ; Pmr vápu'.ansa tgy iS'c. L o s  m ozos que huvíe- 
re de azotar el Níaeftro , han de raenefter tener grande humildad : lavenibus  , ciu¡ 

Pr^cept0reíunt.va¡wUt»rí i vakndum eji humilitate x participio : Iuveuiln,¡
vapulaturis, (3‘c. y aísi éfta no le podrá por partic. El que ha de azotarte , ha de 
teflei' gi'an maña: A ¡luo tu es vxpuíittúnis, is poterit cállidá artei porque el relat. no 
es períbna, que padece , condición , que le requiere en eftos verbos. L o  mií'mo 
ta:nbien íe ha de oofervar en los gerundios , y lupino: v. g. (2Ó) V aya  por azo-

m ^  .  . - -t

tes

no i y  por quanto otros no lo eí'criben afsi, fe diílingucn en los cafo«, porque^ 
f i  es de lugar ei ablat. es Vénlo : v. g. Vengo de la p laza ; Fcnio d  foro : y fi fon de 
perf. es Vje,Ho: v. g, Equus v^enit a me : Y o  foi el que vendo el caballo , aunque 
otras veces ertará mas claro , por quanto Vénio íi^nilica también I r , y afsi , quan­
g o  íígnifica Venir , quiere los cafos de Undé i y quando Ir los de ^ 0  , pero ííem- 
pre ion de lugar 5 y auaque á veces le tiene de perf. de donde viene , 6 á donde 
.yá, el concixto lo d«:clarai á ‘.pcro V<«neo no le confunde en todos los tiemposjpues
e l  pret. e-s en 2v/, y fíempre el ablat. es de perf. porque e s , quien ^uede exercer
ií'u fignificaciton , y no lo inanimado.

Tam bién hallarás los verbos neutros con ablat. yá con A , 1. Ah ; yá  fin prep,' 
en  particular , fi es inanimada , efto e s , ds caufa, ó inílrumeato , no de perfona 
a g en te  \ v . g. Paries dealbefdt d Petra", no  e s ,  que la blanquea tmmediúte Pedioi 
|)3rqu2 fuera hacerle pafsivo , como V̂ eneo : y a.si es Cáleo , Intereo¡ Ocado , Péreoy 
fS 'e .  v.g. Turno macó á Palas: Occidit a Tarno Pallat.

Los verbos íiguientes vuelven fus orac. por pafsiva de éfte m odo ; Tu deleBaí 
me : Ego dele¿}os tccum. l¿beo te hoc : luhérls d rm hoe en acuflit. 1. Hoc tibi d me ju^, 
hétur \ fegan Hores , pOrqae éíte le dá dat. en a¿liva. D e l  raifrao m odo : t u  per î
fuadéris hoc á ine\ 1. Hoc tibi d me perfuadetur.

£1 imperativo de qualquiera verbo a d i v o , quando habla de primera perfona^ 
es prcciio mudar de modo *. "v. g. A m a m e ; Fac , v.t amer á te\ Y  quando es la ora- 
c io n  negativa , que entonces eitará por fubjunt. v .g .  Ne iaterfuias m e , e íU  mui 
buena aís¡: Ne faciasy ut interficiar d te.

Las orac. de los verbos defeélivos fe vuelven por otros de fu Cgnificacioní
Odi vftia  : pafsiva : Vttia ab horrentur d me. L os  que carecen de fupino , fe fuplen 
p o r  verbo de acontecinau’ ntoj como íe dixo en el tom o i .  Las de los verbos, que 
^onciercao , no fe ponen ellos en pafsiva > fino fus determinados 1 lee el tom. i .

fo l .
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TOMO'

t o s  libros eítán ob „  , - r . . • ■ j  i r .
cado á leerj & c .  porque la obligacion no cae foore lo inanimado, t ío  , y Ci lururo 
en Rus de Sum , y también el verbo Sum , fe coníh uye con dac. ó abhic. con ó 
fin ella , y á veces fin verbo: •u. g. Q ué  lerá de tí ! ^ 4Íd de ¡el

L o s  demás c a fo s , que tuviera cl verbo , no fe mudan i  otro cafo , aunque fe.
de aótiva porpulsiva j é c of i t t y  fean piopios  ̂ o iuaii comimcs> 

no fe variaíTe por otro verbo , que entonces el fentido lo dirá ; ellos calos Ion 
de dos maneras •. p r o p io s , que fon los que el verbo por s i , y por elpctial con f-  
truccion rige > com o el genit. de Verba Prétii i y de Verba dccv.fandi , y cl dat. de 
Verba Dandi: el ablat. de Verba hnplsndt, iS'c. y otros, que fe llaman comiines, que 
fon los que fe juntan á los verbos no por razón del verbo , ni porque él ios pida 
por propia conllruccion ; fino por razón de los tales cafos , por ícr ellos tan c o ­
munes, que con qualquiera verbo, ó adjetivo (mediante el rom .)  fe juntan, c o m o  
fon el ablat. de díftancia, inílrun.ento , caufa , el tiempo , lu?ar , y los regidos de 
prep. que el verbo , ó adjet. no pida por propria conlVruccion : v. g. En Madrid 
he enfeñado la Gramática á los niúos con gufto muchos años ; M atriti magnk
cum jucunditate Grammiitícam püerof mulfos d'ocui annos \ el Púe. o s , y Grammaticam
fon propios , porque la regla de Moneo , D icto  pide , que lo enfeñado , y a quiea 
fe enfeña, fean acafat. ios demás cafos fon c o m u n e s ,  porque cl verbo no ios pi­
de por ninguna regla.

A D D I C C .  f4 .  Interrogatio, &  R efp.
Efta regla fe verifica, quando hai preg. y refp. v. g. ^ . e m  qu.frUti} lefum. C o » .  

lo s  adverbios de l u g a r , y tiempo finge la pregunta ; v. g. A yer  le v i ; Quando? 
A y e r .  En Efpaña hai un mozo : D o n d e ?  En Efpaña : Y que hai ? U n m ozo. Y 
no es m enefter, que convenga la refp. en genit. y  num. 'fino folo en cafo : v. g. 
j ^ l d  e/i illud  > Gallérus , equw ,  arbor yfaxum^ c, ^ u is  p u lfA t} Mancipium  , l . / í -  
üi ,  l.ft lite  tUí6, (S'c,

U nos falvan por éfta regla , lo  que en fentir de otros fe falfifica • por lo qiial 
|ne parece conveniente dar con Vera 4. excep cion es, en que no conviene la rc f-  
puerta expreífa , ó tácita con la pregunta, que por eflo dixe arriba , que fingieras 
la preg. La i .  con los PoíTefsivos , p o r q u e , ó el Cujut es genit. de ^ i s  fixamen- 
te,ó es nominat, fixo de Cujusj ay m: í¡ es gen. v . g .  Cujus eji cafiéUurn ? es cierto»

puede ufarfe en la refp. de genit. ó del poíTeftivo j ut fupra dixi.
C i a n d o  fe vén los contrarios cogidos , de que en éfta:t'.  g, Cujus e¡t m a n cí-  

f iu m  i no correfponde el meutn con el C u ju s , quieren fulvarlo , diciendo , que 
y á  hai nomin. en la orac. interrogativa; eíl'o no firve, porque la regla dice , que 
la refpuefta le ponga en el cafo de la preg. ello es, el nomb. con que fe refponde, 
fe ponga en el cafo , en que eftá el nombre , con que fe pregunta; es a f s i , que, fi 
fe pregunta con el C u ju s , genit. de ^ .is :  v .g .  Cujus mancipium ? y fi fe reíp. Mia^
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ic hct ‘Ic liccir /'■'fcwn j cn iiOiv). luego j o ic TuHitica ii(|ui 13. rcglii j ® ® <jwc cllojj 
d i c c i i , puL5 iv p: tR . en genit, y fc' re ip . e:; nominat. Si el Cujus t% ad)et. también, 
pues ia pre^. eit,i ca nomuiat. y ,a rcip. en genit.T-5. la de V irg il io ,efto es,concer­
tando , como h zo Viig. que U n o ,  hai iolec, ackmas de lo dicho : Ergo ub.que te.
ruu tiy. Y  a i s i e l i e ,  conic quiütrtla p r c g .  larelp. ( a q u i ) c o n  el pofieedor ha de
icr ‘ cn. y con el poiieisivocn tl  »2io de ¡a coii pollcida.

La t ,  con lo:> verbo!> de P trba I r e t i i , y Actufandi ; porowe ie genit, y
ie rcip. Jn abüt. -y. g. Mi^anfi <£/urn̂ s eqtúm  < Ctnium m.tMhis argenteis ; porque 
wl vcfbo aunque iJge [vei ¡nviits adverfarus'j genit, y ablat. la relp. iiendo dc precio 

.detciniinjcio lo!o es abiat. luego , fiendo la prcg. en genit, y la rt lp. en ablat. Ic 
falíií¡ca , ó la regia , o la opinion contraria. Los de A c u f a r : t ’. g- D t quo c^tn.int 
ac 'cuJ.:iusfu¡j.i í J a r t i : no íe duda, que todos preg. y lelp. aísi: porque, íi fc quie­
re decir , qi.e íe rige el genit. de un ablat. tácito , que lígnitique delito general: 
v,g . Crimine J u r i i , como genit. de poíTefsion no podía ponerle en ablar. con De: 
J)e furto : lo contrario vemos *, v. g. BUéíius deproáitiéne Dáfiurn appelláhat, L iv .  6, 
d. Bello Pun. q̂ ue refiere el Arte. Sexcenti funty qui ficários de veneficlts acuf^bant. 
C. pro R oíc .  Ám , poco mas del medio, fol. 3 7* hieres, t?" p.- uper , ^  magna
pec,.nia y apfeUnbiiris d creditiribus. Qi^iutil. 5 • C. 1 3. cafi á el priñc. f. ? 26. h n .z j .
ni el genic. de pena, que quieren, que i'e rija del mifmo ab lat./>««<», le puliera cn 
ablat. Virg. >;n la Jin.4. ¥.65» .̂ Stygt 'óque caput damnaverat Orci: lee el fo l . i  9. cita
S i .  y ií ellos genitiv. fe rigen de los ablat. fubintcleótos, no íediga , que ellos
\erbos rigen genit. y eítaremos en paz.

La ;. con los nombres de lugares , pero aquí es en la apariencia; porque 
En iMadrid viví : Vixi M ^ n t i ; éíL* geuit. no puede eftar en ei áire , porque los 
no nb. no litado fupucílos , fe han de regir dc alguien ; luego aquí ferá de In lo­
co , villa. , ciuiíMí : y ti  no cxpreííar ellos fubintelcétos, fera por entenderle facil- 
mence , que no pudó dcxar de icr ai'si la mente de los primeros : ó por diílinguir 
los mayores lugares de los menores i ó por uno , y otro , á que no hálio rep u g ­
nancia: y tau'ibieiv fe hallaran a’guna vez ufados á el revés , que no falta pluma, 
que lo diga ; y titi'OüGo hallo repugnancia , pues todos tienen «na miíma rec- 
cion , menos el eilár los mayores lugaj es en genit. íin tener exprtllo  fu regente: 
veanfe eftas reglas cn t»dos fus lugares de éíte tomo.

■ La 4. con ios uomb. y verbos, que quieren varios cafos ; ‘t’. jr. T éntidurn furn- 
mu fpe  , exhrúx'^v.'c virtvAis adoiefcentern, tíTc. fa c  erndias. C ic .  1. 1 .cp.7.á el íin. A ut  
eb av.irni.im .juut }r:ftra ambitivne laho''at. Hor. i .SenTi.baty.4.v. i <S. D on de , íi fe 
hiciera la prcg. en un calo , fe podu refp. con el otro contrario , y fe ve afsi ufa- 
d«/ : con ia4..onianc\on, y Disjuncion, aún íiendo, com o es, tan fuerte, en querer 
un niiíino caio , con todo eiío no la conten caraos : Ut ¡n ict o fu»-,

a D D I C C .  )';» Dativus U bicuínque, Scc.
Efta regía fe explica eu Démque quíecum :ue para los nombres : v. g. TUiHes im*
I í  f  •  _ _ _  < «

cho , y para el vicne a íer la íigniiicacioD ( fea mala , ó buena ) dt 
dixu en Veri/uinpafjivum, íi podía ier perfoaa, i^us hace el dativo.

del verbo. Y á f e

AD-

• ••
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A D D I C C .  A ccu i.  piarcer euni, ¿ííc.

* j^ynos verbos activos aduiucn ocroi acuiat. dem is dei Ai):o propio j Cí:;v=ri 
verás ê i Mvneo , Dóceo ( y en lá regla íigaieace ) y qu<i.ei lo a  ,  y cuii v t i 'o y i
mas principalmente.

A D D I C C .  S 7' A ccuf.  cum prsep. P e r ,  Scc.
E l  acufat. con ia p ie p .  Per es coman , y It pvi.ue juncar a ij.ialquiera verbo, 

fea activo , paisivo, neutro , 6cc. v. g. Nunca h¿ acxado Marvu Ancoii.o uc 
inqiuicanne, y moleltarme;/V¿f/i;^/í.íw f>er M . i r í U f n  d ü t v n i u M  ¡[uit ius  - m .  C ic. : o .  cp. 
I .  Me uitonne de jiaioo j ó le pregiincc por un biiicce ,  que decía ia ley ; 
e Bulbo per c v U k i í lo s , quid ejjei in u¿e. C .  6. ep. ip .  H arc juicio , de codo lo  
he logrado por tu medio. Omma im p erte  conjecinum putabo. i'Ac. i ) .  cp. 7 .

A l) L ) U C .  y8. renipüs íi per QuándiUj & c .
T am bién  fe pueae poner el Tiempo coi relpondience a éíta regla en ablac.v.j^, 

(z8) H iviendu üdo algunos anos loldado de a caballo , no cuve p iem io ,  ni pueí- 
to : Cürn aliquot annts equo meruijjem  ̂ nulÜs honurivus j u i  av.ciut. A q iu  coca éltas 
voces íigniticacivas de cienipo: Un momento', JJn iriJíiinte’.V n  decir Jefus'. L n aLiify y  
cerrar de ojos ,  y otros a cite tenor ,  y el tiempo detci minado ; v . g.  (zj») M e pa­
rece j que íia un ligio > que no te veo : S<tcuíum , 1. S^eculá v¡dei,r te non vidi/Je* 
P o r  dosj tres, y qua ero días u l i  C ic .  en e l l ib .  i > . ep. 4. de Utdui , Truiui , 
tríduh V.  g. Eítúve dos dias en Laodicéa , quatro en A pam éa , tres en Sinadiis, y  
otros tres en P n ilom élo  : Biduum Laodicéic f u i  ,  detndé Apann<e quatrtduum  ,  T rí-  
d»um Synnadis , totidem dies Fhilomeli,

L o s  adverbios de tiempo ,  á que fe pueden extender las p regu n tas ,  fon éftos: 
H a  que : Abhinc ; Quanto ha que: ^ a n d i ü  ejl cüm^ 1. quod ; ^ d r h d u d ih n :  y 
frid¿m  ,  con los quales la ref]»*«iia fe pone en ablat. ó en aculat. Si há z o .  años 
c a í i , que dixe, & c .  Si abhmc annospropé viglntiy tíTc. negávi^ tT. C .  Pin. 2. a el fin.. 
fo l.  8;>. D .  Quitándoles á ellos adverbios la partícula quedan i í « í , D u-
dütn i y Pridern  ; y fe les puetk anteponer á todos lam . (30) T am b ién  fe Ik g a  
Aqui ^ lá r n  mox \ Para quando ? L a  refpuefta fe pone en acufat. con In , por ier 
tiempo venidero ; el adverb. M ox  folo lignifica Alinitante : en fu lugar fe ufa de 
de Stathn^ Citby lam^ Turn^ IlUco. T o d o s  eftos adverbios hallarás en las tabla» del 
tom o I. mas extenío para fu ufo , y lignificación.

O  i A D -

f  27) Cic*2,.ep.4« Tóceme trecurn per l i teras.  4* ep. 9. Fórum  arbitr io,  per quos vicit ,  7* ep-i  ic V í -  
<3eo enim ce jocari per l i teras 5 y 9. cp- 12- y 10. ep. r. y 14. ep, y 15, cp. 4. Jdcm pro Ligar- 
f. 8o<. B. Cum tu id ñeque per ce ícire.^1 (28) C ic .  4. ep. Aifui ma^^nam pariem coníulatiíis 
tui 5 &C' Ec ipfe abfui primis temporibus conlulatus m i .  cp.  4. Nam f t j iu e rsm  , & c .  in peipé»  ̂
tiiLim raccre.  Ibi.  Si perpetuo tacerem» ep. 5. D e c ré v i  brcvi  ( í i ie  entiende tcir.pore ) sd te 
perícríbere.  7. €,4. Et me hoc bíduo 5 aut triduo ^expeda. 8. ep. io% Niíi triduo bis dcpícheníus 
cHet, 10, e p . i .  íi ad tuüm tempus perdi íc i tur.  (25)) Cic* 2. ep. 18. Q^os v ideo  dein­
ceps trabiioos pleóis per triennium fore .  6. ep.^. Ne pun(^rm quidem temporil  in iíla fortuna 
fuiíli's* & ad Act. e p .x7 . C^ii folos novem menfes pr^fiiic. Salí,  in  ̂ ug. f . i o 2 .  Fer iden^
tempus B o m ilcar ,&c.  lufpcdu.s. Virg .  ^ n . 2 .  v.363.  Urbs aruiqua ruic muiros don^inára per afi­
nos, P 1 TU". Amph. a<5V. 1, fee. I . v * i5 ¿ .  Queir» ante aedeis vídeo hoc noó^is: &  v .158.  Nam c c a -  
t ínaas has tres noá:es pervigi lavi .  (30) Plauc- Men¿ec. act.2. fce-^. v.6^. Jam duduni mulier,  
t ibi  Ĵo  ̂ imprudens adverláiiar.  C ic .  i .  ep.2. Profpício id, quod jar'* ómnibus eft aper. ub̂ > t o ­
tam rom iftam jam pridem,á«rc. eííe corruptam. 3 . e p * i 2 .  N ü i i l  iani fum piidém admira us m a -  
gis,  l i j i  vides fudáre me jam dudüm laboranccui.  Qiias tibi,  &  jam pridcm# & l^pé mi-
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108 GRAMATICA DE CICERO??,’
A D D I C C .  S9 ‘ Tem pus M o d o ,  &C.

QuiiiiuO la oracion correfuoiide á p i a n d o ,  traerá alguno ae euos rom. 
f o r .  E n , De, Cada, Aquel, EJfe', Efie, El: ( ó en el plural , ó en el genero femeni- 
nOj ) y entonces le psne en ablat. com o queda dicho en la explicación . (3 y 
guando no trae ninguno de ellos rom - toca á ^ á n d i ü .  ( ^ a n d o  el tiempo es cafo 
dei verbo , & c. fe pondrá, donde él rigiere , fin que yá intervengan éfías reghsx
v . g . ( - i t )  Aún no havian paíTado diez dias ; DíVí «Wíia»» decem intercéjftrtint.'Ex
C ic. in Cat, I .  f. 4 4 1 .  lit. E. ^ a n d o  d e c im o s ,  T a l  año ,  & c .  fe hizo ello ,  aña­
dimos defpues del año , 1. Incarnationis Domini , \. reparítt<e falutis , \ ,

falíitis humáne ; 1. A Cbrifto nato, \. fa(fo\ 1. Ab homínlmum genere refiitúto'. \.Ah ho~ 
minibus regeneratis : 1. A Natáli C'hrijíi: Í. Ab Orbe redernpto : l. A Puerperio : 1. A Re­
demptione M u n d i : 1. A Vtrginis Partu : y otros adornos á élle modo. L o s  R o m a ­
nos decían: A Roma condita'. 1. Poji Romarn conditam.

Suponiendo y que el adverbio ^ a n d o  quiere acufat. y  a b l a t .  dicen otros, que 
es mas usádo el acufat. pero otros dicen de éfta íuerte: Si el fignificado del verbo 
fe ha cum plido, ó exercitado , el tiempo fe pondrá en ablat. porque con efp on de 
a .^{anifí ficmpre; v. g. En quanto tiempo leiíle el libro ? ^ á n d i i t  , 1. ^ .a n to  
téruport ptrlegijii librum ? En feis d ia s ; Sex diébus', y no dies\ mas fi no fe ha cum­
plido , fe poadrá en acufat, porque correfponde á ^uándiü  folo t 'v. g> Q^uanto 
tiempo leiíle en el libro ? §luándiü legi(li in libro ? Seis dias : Sex dies', y no d'ebus^ 
porqtic ao denota, ni dice haverle acabado de leer : con que facámos en clavo, 
que ambos adverbios quieren unos mifmos c a fo s , que fon acufat. y abiat. pero 
con éíla diferencia , que con ^ á n d i ü  es mejor acufat, que ablat. y con guando  
.tiejor ablat. que acufat, por donde parece, que los A  A. íuelen invertirlo, eílo  ̂es, 
que, lo que toca á ^.ando  ponen por e contra, ( h )  Y lo que ya  fe
ha dicho.

Pero no obílante, para que fe conozca mejor, á qué adverbio toca , te ha­
rás la pregunta a t i : t '  ----------- -- ‘
( rcípondete á tí mifn

Quando

Qu
pon-

de DiV. I f . 3^0. GtfiíTem. cp.íJ. Véccri <juoque noftrae necefsirddini jam diii debitum. Id em  de D iv .  i j 
P i ic e d o  pnrumpcr a fómniísj ad qu£ mox reverrar. Cí i ) C ic .  i .  c p . 2 .  E o  die ,& c-fcc im us,o :C fpnrumpcr á lómniiSj ad quse móx reverrar. (31) ^ic .  i- cp i t '
co tlíc caÍLi apud Pompejum csenávi. Ibi. Eo diíc Senát;us erac futúrus. 7.  cp.  18. Eram abhitu- 
ru3 mcníe Apríii.  12. ep. 13. Quam anno prióre in Bithynia Tul l ius  Cimber  compaiarar.

Cic .  I .  ep.2. Diem confiimi volebant. Ibi, Naif^usque tempus h o c j& c .  e p . 25 . D i C S  primus 
honc/liT-imus nubi:; fiierat jn Senatu, ep.^. A me nullum tempus praetermittitur. 4.
<jyc ciicm ibi cooiumpii.  ldei« in Cat. 1. f .44r. E. Nox nulla intercelsic. Suet, in Galb.  cap. 7* 
j j j .  - ' —
P

c ,  & c .  J iaciis fit expeditionis Britannicae dies. C.  ad Att.  5. ep. 6. Duxi  , cos dies,  & c .  cum 
onipe;o coniiimerc.  (33) C i c - i 5. ep. 10. Et periculose hyeme naviges.  P r o  Domo lua. r. 
63. C.  Si c a  5 quae €go per eos dies in fenácu de rep. ienfi. Pro Mil. f .774. D. Erat  id témpí^ri^»

us fcrmé > &  20. o b -
&c. haruT; cr dixerat - f. ^9. lin. 5, Paucis diebus Jugurtam in catenis hnbitiirum- Corn.  Tac .  5# 
á cl fia Vacuos Priacipis  penates 12. annis> mbx rei Románjc atbítriura tribu 
t ínjir .  C,ic.4, cp. 3. His v e r o  tcmpóribus áliud nihil 5 &c.  ice la cita 38. 10, ep. 17. Antóniws 
Idib. Máii  ad Forum > &c.  venit .  ep. 30* Antonius cum equitibus hora noólis q u a r t á f c  3 &c.  re* 
«cpit. Cmc« y  a>i. D^rius ai¿íiÍ4 fc/4 pcrx¿aú# T c^  AoJ# íifti 4« íce. 4. y .
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pancíe a ^ í*K ^ iíh  y aíufat. con mas propiedadi y  con la mKrna el otro
adv. abl. de la refpuella , ó del tinipa , que á él corrcfponde : con que los nes 
años fe pondrán en acufat. Tres annos fu't. A yer  eftuvc; (C ia n d o ?  Ayer:)  Die/upe^ 
n o n .  Y  para que fe vea, com o lo invierten los A A .  el t ie m p a c o n  Tus re manees, 
y  déla v.iria manera de ufar de los cafos > la pondré en praítica > declarsndo las 
dichas particulas de la explicación, que toca á ^ a » d o :  ice la cita 3 3.

A  buen tiempo, ó- A  buena hora aíTentaíle las partidas en el libro ; Oj’pcrtur.o 
ttmpore nomina in codicem retulijii. A  mal tiempo te haces cargo de ello : hi.por- 
túno tempore aecéptum refers. C o m o  no venifte á tiempo , te hallaíle t u r ’ado: 
^ 6d témpore y 1. ad tempus , 1.. cum ,  1. in íérr<pore r.on adftti/íi, á fpe dtjeéiv.s es.
A
faucis
A r a t o s  perdíd. , __  .  ̂ . * cj ___
emblemas ; H¿ee nos feflívis emblémata cúdimus horis. A lciato  en el Prefacio de las 
Emblemas. A  el mifmo tiempo,que íe dio la batalla;5tt¿ idem tetnpusy 1. Fer idem  
ternpusy quo prolium eji comrntffurn. A  los fíete años comunmente, ( 6 poco  mas,ó 
menos) amanece á los niños la luz de la razón-; Púeris anno feré féptimo rationis 
lumen effulget. A  el principio del invierno: Sub ipfum vergiliamm fydus. Q ¿ C .  
n.^. Anoche , y antes de anoche dormí p o co  : P rixim ay íjr fuperiure m íie  v ix  
fomnum cepi. A  el amanecer, ó A  el rayar, o A  el reir del alva: /ívrorá tnicamiy 1.
il/ucefcente y l. radiente  ̂ 1. ridente , 1. rutilante : 1. ténehras fugante radios

fpargenie’. Talis aurorafugátis : Erumpente lucex Frimíi luce:  C ic .  I.4.. ep. i z ,  
y C2ef.>.de Bell. Gall.  i .  c^j. f. 14. lin^io,. Frlmo mane : Primo eco ; Primo diluculo'. 
Eneunte die '..Crepiífculo matrtTÍn.o \ Tértio galli.m io Suh lu d í  orti'.m Oriente lucex

M  I  1  -  •  A  •  •  / ^  f  m  -

1. Suh lucis occáfnm. A i  cavo de los años mil, falcas con efíb ? ^ l i d  ad rcm longo
f o j l  tcrnpQre}

A v e c e s  la particulari, es también acufat. con//íí,  particularmente en las
fechas de cartas : v .g .  Efta efcribi á í 7. de Enero : H a cfcrlp fi ad X V I. R a l. Feb. 
C .  I .  ep.z,. A  z%. de Oí5lubre: Ad quiníum^ {..Ante diem quimum K..-il.,K«vety.hris', 

C ..I .1 Í .  ep.9. A. las dos de la tarde : Horn fecunda pon tndirna  , 1. ad fícu n -  
dam pofimeridianam. A  la media, noche : Ad rnediam noBem. Si quieren darfe 
piiía , a la tarde, le alcanzarán \ S i acceleráre volent , ad vefperuin 'coifequentur. A  
tal tiempo , u hora , & c .  es Id témporis , 1. Iliud hor,.e, A  tal hora de la nochei 
líoc  no&is. Partiofe ( Milon ) á tiempo , que C lo d io  pudiera haver venido ; Pro^ 
feflus eji id temporis ( M ilo  ) cúm ja m  Clodius redire potu; ¡ftt\ C i c - pro T .  An. M il .

77 í * lit. F, Nunca íahó á tal hora en púbhco : hunqu.atn fe  ¡Ilud hcrt-e pitblico 
comm'if 't. Suer..in Ner. Clau. f. 317. cap. 26.. Defpues que los inquietó a tal ho­
ra de la. noche-, d ixo, & c .  Pojiquám non excufiv it  , qubd. hoc m ííis  iíios in'iu.etujfit,
A  que piopoiito , particular mente á tal hora ? ^ u i  c'anvenit ypr,ifcrtim id tempo­
ris. Cic.. pro Mil. f. 777. lit  D .
r  tardes me í^lgo á paflear : Véfperis ttrnporlhus de ambulMum pródeo •¡.y

V i*  (^4) Por A b r i l , M ayo  , y Junio dd'ovan los mas de los pe*
ces: Pl^urtmt ptfclum. tribus ménfihus AprUiy MajoyOT J^niopnyiunt. P o r  éíle tiempo

fu-

vcni in tcmporí. (34) ^  Curt, a. 7 '  Sub vcíperam cunjpi^idewntcni in vclUuulo Re­
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faceJtó á e! exercito dei Celar una coU  increíble : Fer id témpofis Cdefaru extr^, 
cifui ra icci.iit Mditu incr¿di.iinis. N o  íe p o d u  por aquel tiempo )unur..ei Sena­
do; L'tr eos dies Senatas h.toeri non ptterat.

(^.5üdo i'ovy 6 Farm  cae l'obre tiempo determinado, ó futuro j es /r,  1. Ad^ 
C c) il ̂   ̂* '• »  ̂  ̂■ 3  ̂ ) ^  wXiiO para otro dia : t'ac in altum diem diffa^s. C ic. 1,
7. ep-4. Sabra cl, quando la rana t .nga pelo : A d  calendas Gr¿egas dobus ilie erit,, 
Poi' iiüi'as tip ;i‘o a el mcuiajero: In ooras n o n n u m  operior. Guarda para cl invier­
no; 1'revide tibi, in hyeincm. L)c'xa. algo para mañana ; Farte aitquid in crr/iinurn. 
Traem os , que comer para leis mtujs : L o m m e a n t u m  in Jex menjts inveximus.

E u ;( 5 ó ^  E n m e n esd e  i , . cá.ui acaoe la o r a e . diebus quindecim cra­
ti i>n-s ai>fclvi. Fue ( para en aquellos tiempos ) gran letrado ; Fuit ut ternf tribus 
iííis )  juris vaids pern US.  Pero yo en tu-a-po tau trabajóle no huviera tomado 
nu>va reloluc.on; Sed ego tam;>ore tutn mtfero mt>il avvi conskhi cepi(fí-m. C .4 . ep. 14, 

Ociando ia oraciones negativa, le pone el tiempo a veces en aculat. con Per. 
BOÍin elegancia ; v. g. Ningún pleito le lentenció en tives años i lino á guÜo de 
é í k  ; r;s pertri«nniu,n , n j¡ mí ijhus nuptum  , e/i judicáta. En quatro dias i’ o
comu) bocado : Cibo per quatriduum ai/Jimuit. L o  mifmo hizo Cicerón por fer 
incerrogaciva ; v. g. En ellos años , que lugar huvo feguro por toda la mar ? 
enim lütü ¡ri:tri Ucus per ¡}os annos tarn prm um  habuit prtesidiurn , ut totus e jfet '. pro
Leg. ManiL f. 341. lit.

- • (37) Quaiido tu eras de 20-años , qué haríao L o  que otros
de fu edad ^ . 0 yUió tu viccriarius utebaris } ^ 0  alii atatis fu(C. D e  dia , y de no­
che citds  iobrc los libros : D ie , nodíeque , 1, D íú y nocJuque in literárum Jiudia in  ̂
curnbis. De día 5 y de noche elta el infierno abierto : Nodes  ̂ atquedies patet atri 

z J)ii:.s, iEn«<í. v. 127. Vuio de noche \ De m ulta Ivxe venit* IDe 
noche todos los g^tos ion pare.os i N^ííe omni¿í te^untuv concH/bict* D e  oy mas no 
te iuceda iecireílo j ó Cuidado j qu j otra vez no digas eíTo* C¿tve poJibdc^&CQ» un- 
qti-tru ¡¡ilicverbum ex^te audiam. Ter, in Heut. a¿l. Ice. 4. y. 8, D e  oy á ma­
ñana diaré ahi : Frope diem te vidcbo. Cic. !• z.. ep, 1 z, y la milma en el lib. i .  de 
D iv .  L I ho. lit. G. y ad Act. l. 6. ep. zA *  381. ht. D .  V a  mucho de una hora á 
otra : Afulturn inierefi  ̂ quo ténippre. D e  aqm á un rato puedes volver : Brevi m- 
teri.Kzdo réde:u úcet. D e  aquí á quando ? m o x '> D e  aqui á tres dias *.
tn  ixm n , 1, ¥oji t¿rt¡umdiem. D e un dia para otro lo dexas : Diem de die difers. 
Dwlpti.ís de macho tiempo me mandó volver : Longo p6/t intervallo , 1, Longo in-̂  
tervjilio ynt̂  revoc ivit. Eíperaba de dia en dia para re.olver lo que fe havia de ha­
cer : Diem ex dieJperábam 3 ut¡iatiienm  , quid facitndum .

Onan-

g Í32 e x c i p k  i u v c n k .  (i<¡) C i c o .  cp. 12. a el fin. Sin aucem clifci\>mein tcmpus aliiid. ii»
15* póíic'raro dicm iccr íuum cóntulir. Et ad Fr. i .  cp. i .  Kclitjua ir mtnfem Janüáriuui 
rcí 'cicnrur:  lai^HÍina en cl lib. cp. Fam Sail* J^g. f . i o o .  liii.20. In diem tércium conüí- 
tuu!ir. 3* n. I. Aci j^raeííiuítam diem p erm isé ie le  Rcgi .  y C i c .  2. cp. l í .  Si ad coníiitu-
tam dic.Yí dtceac;mH;, ad /\:r. i,4;p, f. 2<;i-F. Venias  ad id tcinpus , quo J  fcribis .  Hor. Ar* 

pe. V. io,i, Mucanrur in hora,*?. Cic* i . e p . 4 .  Senárus habérí , 6¿c. non potefl: nc<̂ i'C
m^nic F e j ,  coL'o. 4. cp;  Q ^ io d t á  lem Ccmporc a m iitis, ac magnis moleíliis abes.  ep*<í- 

h »i Cfimpore lu c c c d c r c tu r ,  iJcni  pr» Marcci l ,  f. 797. E. aL princ. LMuturni filéniii r> P* 
tj'lO C..l,n h IS CC 51íp.¡>ri ¡)Ug llfus, Iki .* Ule iiuidem fruQ’um ■v viro» Imíiifrníi dic r> á-
X*

}
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Y  D F . W A S  A U T O R E S .  T O M O  ■ I I .  m

'  Quando el tiempo es calo del verbo ,  6 adjetivo ,  no gu arda éfiss rcplas t T">e 
i r .  años empecé á eíludtar, y de do 40. lo dcxé: l'.ndcc'n.o ^trtis .‘.n>.o, 1. 1 n-
decim annos n.tius  ̂ l. Undéc'rnum ¿etat'u a n n u m  agens, 1. attingens-, httns óP:i.:>r: d^re 
c,epi i ^  annos m t u s  tn<i¡is quai^ag’nta^ I. qu.tdragrnái ió majcry 'hl'ts } ale o’lxi.

Cada. E l  roiTi. Cada^ ii fe )uara con roman ce de fingular, es abJat. con 5m- 
gullj ¿€y en plural, ó U>7ufquifqti^ en iingular, concertado con cl ti n jx), dc que 
hablare el rom. com o H r f r j s ^ D t a s v ,  g. C ada  dia : Sínpj^dis diél vs. i. l n' ' ûcqt̂ ie 
d'ie* Cada (emana: Singulis hcbdomxdls^ 1. Unaquaque htldcm ada, C.ada mcs- 
lis mdnfihusy 1. Unoquoque rne/if : Ca ia díño'SingtiHs armis  ̂ 1. ^uotannis^ 1. i  r/oqi o.jíe 
anno. Virg. EcU . v. j*. áiXo\ B:s r^ulget in horj, T a m b it  ii puede venir con el 
rom. Todos en lugar de Cada^ y es lo m iuno; T o d o s  los días: 1.
diébui.

Q j i n d o  trae el rom, Mas^ 6 M enos , o el verbo íignifica Crecer  ̂ ó Meyjgt'a)\ fe 
?one el tiempo en actUat. con In : v, g. (3 8) Cada dia me enfada mas clic lu;m- 
3rc : In dies magis hujus hominis arrogantia ojfendor. Cada dia cs mayor !a calen­

tura : In singulos dies febris convalefcit. Cada dia te vás haciendo peor : In dies de 
furne a i  fiamrna>n ,  id eft ,  incidis ^  1. láheris. Has de poner cada hora la vida á 
peligro ? In singulas boras de cápite dlmhes}

Si el rom. Cada fe junta con plural 5 fe pone el numeral or’̂ inal , que cbrref- 
ponde á e! rom. y Qnlfque concert idos en ablat. con el tiempo  ̂ que le conviencí, 
ó rigiendo los calos de la part cion : v. g. Cada tres dias nos compran el pan  ̂ y 
el vino : Tértio qu^q te die , Ceres , Bacchus nobis efnitw\ L o  rnifmo es , au n­
que traiga el rom. de o rd in a l , alsi: De  ̂ ^ c .  A, ^ c .  repetido el numero del tiem­
p o : C a  ia primer O  >mingo del mes hai )ubiléo en la Com pañía de jefus:
Primo quoque die menjis Dormnico Jubii^us celebrc¡.tur in Societ áte Jtfu, Cada <>cho
diasi 1. D e  ocho a ocho dias confielfa : 0‘5iávo quoque die confchntlam éxf^iat. Cada 
íiete anos : 1. D e  fiece en íiete años viene3 ó cae el año Santo : Septimo quoque anno 
universalis Jubi!(tus ce¡ehraíu '̂\ \,Sépiimus quifque avip^rmyi eft Sanílus.

A c;jU E L , E L ,  E S T E :  no tienen diñcu’tad  ̂ y afsi d  tiempo , que trae eftos 
lomances antes , fe pone en ablat. i;. Aquel dia: I - ’o die : 1. K u - a  Intercedente 
noíie. Elle d.a hablé yo también largamente : Eo die 'ios quo fué iruíta .̂̂ erha f U i -  
mus\ Cic. 1. r. ep. 2. Sa jes 1 > que has hecho efta noche  ̂ y la paifaia ? ^ . i d  proxi^
ma y quid fuperiare nocie ^Sc. arbfiraris}

A D D I C C .  ^o. DiíVintia omnis dcc.
L o s  v e r b o s  • p o r  d o n d e  íe hace  la D ü l a n c i a , ó el liíyjai'^o , q u e  hai  de un l u ­

g a r  a o t i o  , fo n  Abfu n 3 D'fcedoy Dift6>y Procjdoy Separo^ Sum  , Rvn^veo , fJTr, y ¡a 
-m^’dida , que le hace del  d i l l r i t o  , q u e  hai  de una a o t r a  p - rc e ,  cb c! acufat .  de éf ta  
r.  ̂ a 5 la qua alguha^ v e c e s  íe hal la  en a b la t .  y eftas d o s  parces  ̂ o luchares ¡ e n tr s
q u ie n e s  cí»a la tal m e d id a  , o  d i í l r iro  de la m e d i d a  , ie p o n e  c o m u n m e n t e  i a  u n a
en n o m i n a t .  y la otra  en anlar.  y a u n q u e  fean a r r i m a d o s  Ioí, lugares  : t-. e- L o s  l u ­
gares  e l ta n  u n o s  cerca  3 y  o t r o s  l e x o s  ( e í l o  es,  u n o s  ugarcs  el tán m u c h a s  le p u a s ,  y
otras  p o c a s  uC o t r o s . )  Alia ab nlUs h ca  dljÍAnt viam  interdum bycvcm  ̂ alias longami

\
, ________________  a

véfpernm “ " r N o ^ e
1 2- en  i s ' v r i ' V *  ' V '  S p ' - i á b a t  | - r ' . p e  n*a;^n.a.s c o p i n s  ic ( ^o)  Cic%

c u r a e  c t i í  d i ^ a ú á c c m  c u a r n  t>. e p .  4 .  l i l n  i n  s í n i > u i n s

S  i  p i m o  o m i u u o i  c o u l i f a u c a r .  i a .  c p .  3  Á a g i i t u u s  a m i t u s  f u i ó i t a i  iii J i c s  3 í » : c .
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111 «GRAMATICA DE CICERON,
á veces fe calla d  verbo: v.g. Haviendo fabkio) que los enemigos fe Jiavían acafffj 
p a d o á  la hildi del monte , queeftá ocho mil paíTos > euvió á recon ocer,  & c ,  
Ccrtior fxfíiisy bofies fnh moHtem cMfed’jfe y milita pÁJfuum ah tpíius cajirif vilo 
qui cognófcínnt tmfsit. Cief. de Bell. Gall. j .  c . f .  f, 14. lin. 8.

La m níiuá do érta Diftancia es por Jorn adas, L e g u a s , M i l l a s , Elladios , y  
Paños, (3^) jornada es el camino de un día: ( los íirrieros fon los doótores
máximos en íaber las leguas de tina jornada;) una legua tiene tres millas j una mi­
lla die?. eftadiosj un eftadio cien paflos. Luego la legua tiene tres millas, ó trein­
ta edadios , ó tres mil paflos 5 y la milla diez eftadios, ó mil paíTos 5 y  uneíladio  
cien palios. Con que tres millas es una legua i treinta eftadios otra legua 5 y tres 
ítiil paílos otra ; y cada milla hace mas de un quarto de leg-ua. P or  jornada hai; 
Iter unim di¿¡. C ic. 1 f.  ep. 4. D o s  jornadas Jter duorum diérutn ; y afsi contórme 
fuere el numero de las jornadas , fe aumenta el numeral. También por dos , 6 
tres jornadas hai otro termino mas , que es B íd u t , T r íd u i , ^ .a t r i d u i : pues c o m o  
hemos dicho , her duórurn diémm  , por dos jornadas, podrás decir también 
Tupie Iter , Spátium, o Viam, en acufat. ó en ablat. tácitos, ó exprefíbsi (40) pues 
fon fub (l int, y fe declinan Biduum  ̂ i \ v.. g, (41) Fuiíque mecum famiHárit-ei' rrí- 
duum illud, quodego Ephgji commoratusfum . C ic .  1. .̂ep.. f ,  pero también fe ponen 
en ablar. Biduo^ (41) Por milla hai Milliárimny i i , ó Lapis , tdis; v . g. Cara­
manchel eftá d€ Madrid una legua corta : Lacus vulgo Caramanchel dljlat a MatrU
io UucAin aoa ditm nnplétam ,  1. tr!^ milüa pÁffuumy 1. tria m'ilHÁri^y 1. tértium lápi..
demy 1. triginta fiá d ia : y ñ dice dos leguas, doblar el nuinero dicho i y fi tres , tri­
plicarle ; y fi quatro , qüadruplicarle, & c ,  v. g. A k a lá  eftá de Madrid feis leguas;
Csmplítum ahefi a-Mafrito fe x  léucas ,  1. per fex  Uucas^ 1. déc'tmum eflkvum  lápidemi 
\,Q¡i'oiec\m milliárra : 1. OcJogínta fupra ctntum fládia\ 1. duo de vtjcies mille pájfuum.

Por quaino algunos le confunden ( por no faber c o n ta r)  en multiplicar las
leguas (para hacer éftas oraciones por los generos de las medidas d ic h a s , )  en mi­
llas, elladios , y paílos, íe dá élla regla para fu facilidad v. g, ü dice : D e  M a ­
drid a Toledo hai dos jornadas*. Áíatritum eJínToléto iter duorum diérum : hagafc 
p o r  leguas: es menefter fabcr , quantas leguas gaftan en éítas dos jornadas , por 
n o  haver regla f ixa; aunque yá íe fabe , que aquí hai 1 1. leguas , con que ferán 
Jas joinadasá fe is , y dire : Duédecim leucas. Por millas •. multiplicaré por iz»
y  faldi.ín 3<í. ííryfAr m/7/;írr/4 : Por eftadios: multiplicaré el i z .  que fon
las leguas por 30. que fon los eiladios , que cada legua tiene , ó á el r e v é s , el 3^. 
<jue lun las millas por 10. que fon los eftadios, que tiene cada milla , y faldrán

_____  %6q»

Cíurr. n, r. Iit órntii 
for  ̂ lulíi quácLior
ftuim tr ignnn.  i<r. ep. 4. 1« locus eft citra Leucadem f t L ’ ia' C x x / A d  A™. F-

^ • 11-ano tusi eam iíTe^Et pro C * c i n .  D i c e r e , q^ot^oiillia fundus
urbc.^ (40} C ic . t o .  cp .17 .  Ventíd.us bídui fpátio .nbeñ ab eo Ad Att  < cv i 7 .

A quilvis a ' -eram bjdui.  C x C  de Bell.  G a l l .  f . i4 .  n. o k el Drinr !m ,»  1- •cclMíT-r  ̂ ^ • ;7 / í Cum triduJ viñni pro-
í  Tempus c ju s tr ,d u . ,q u o d  .n iis cañris moiábar,  ín ma^no o d c h ,
«  t i í v C . u r i o  u j h i  p o n e n d u m  p u t a v i .  T e r .  E u n u c .  a á .  2 ,  í c e .  i • v  1 7  N o n  p o n  Í 1 1 4

íl<: opu; , vel totum tríduMm. (42) Tcren.  Eunuc. 2 L  , J ,1 ' rj.?- "  r T  ’ ,Tbídeni tA r , ,1' T ii- -eunuc. ,TCC.2. icc.r.v.17. Huí, unjvorfuiTj triduum?
k el fi f :  ' W h '  Y  la mifma en la rcr.2.v ,47.  C .7 .cp .4 ,
a-c fa.i. r.. me hoc btduo , aut tr.duo expefta.  _ , cp.  ,5.  Bíduo me Anténius  an;eceG¡t.  12.

í m n i a  f í b i  j a  d i «  a r a i ó r a  v i d e r u n t  e í T e .  ( ? ? )  C i c .  1 0 .  e p .  t 7 .  O u i  l o c u s  í  

, &  v i j r i n t i  m i l h a  p a í U i u m  a b e f t .  1 1 .  e p .  1 5 .  C í i m  a b c í T c m  a b  e o  m í i l i a  r á f -

ep. 4. l í  locus eft citra Leucadem ftádia C.\y \A a , f . . .  e

C O .  I ?  T  ̂ . . K* A n t o n i u s  a n , t c c c i 5 ic. 1 2 .

1  ̂ qu.ut,dui  iter á Laodicéa abluifTe. Cic .  pro P. Qiiinc*
■ truluo 70. míllia piflTuum aipbuláte.  Ib ídcm .  D. Non

1
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Y DEMAS AUTORES. TOMO II. %
^?0. ^ reitn ta , &  fex agi nt a fládia. Por palTos i multiplicaré ias 12. leguas por 1 os 
1 0 0 0 .  p a ( T o s  ,  que tiene cada milla , ó a el reves ( q u e  yá Taben los cotu .aores .  

es lo milmc) quatro vecci 10 0 .qae io o .v e c c s 4 . )  o h s  30.mil as por io:; 1000.

a
c o a

%. y fakirán 18. y para eli^dios , hacerlas c e n t e n a s  , que e s ,  añaJicndo un ceio,
_ rr* 1 1  ' 1 1  " i * . !  1 /

1 8 0 .  y  p - i r a  p a l T o s  ,  h a c e r l a s  m i l l a r e s  ,  q u e  e s  , a ñ a d i r i e  d o s  c e r o s  m a s  ,  y  t e n d r  
t r e s  ,  i S o o o .  v. g. á. ( l e g u a s )  i 3 . ( m i l l a s )  l á o ' .  (  e t t . i d i o s  )  1 8 0 0 0 .  (  p a ü c s )  c o  
q u e  q u e d a  y á  a c l a r a d o ,  q u e  l a s  l e g u a s  m u l t i p l i c a r é  p o r  t r e s  ,  y  l é i s n  m i l l a s  ,  y  
e í l o  m u l c i p l i c a d o  ,  íi  l e  a ñ a d o  u n  c e r o  ,  f e r á n  e l l á d i o s  j y  í¡ d o s  c e r o s  m a s  ,  q u e  
v e n d r á n  á ¡ e r  c r r o s ,  f e r á n  p a ñ o s .  P a r e c e r é  m o l e Ü o  á  i o s  q u e  l o  í ^ b e i i i  p e r o  n o  
á  l o s  q u e  f a b e n  ,  l o  q u e  f o n  l o s  p r i n c i p i a n t e s ,  y  e n  e ü a  d o i ,  l u z  á q u i e n  n o  l a  t i e ­
n e  , y  a b u n d a n c i a  d e  t e r m i n o s  j p a r a  q u e  l o  e n t i e n d a  e l  p o b r e  e í h i d i a n t e  ,  ó  l o  d é  
á  e n te n d e r  á  a l g ú n  p a r t i c u l a r  ,  q u e  p o r  é í l e  q u i f i e r e  ( c o m o  c o n  v e r d a d  p o d r á  )  
e n f e ú a r l o .

S i  d e n o t a  h a c e r f c  a l g o  e n  l u g a r  d e t e r m i n a d o  ,  f e  p o n e  l a  m e d i d a  c o n  g r a n  
e l c g á n c i a  e n  a b l a t .  y  e n t o n c e s  e l  n o m b r é  d e  l a  m e n f u r a  m e j o r  e s  l.apir. v. g. U n a  
l e g u a  d e  T o l e d o  d i o  l a  b a t a l l a  e l  R e y  A l f o n í o  ; T^rtio ab Uvb-e TvUto lAp'uie R ck 
lldephonfus pr^Hum imit". e l  ab Urbe e f t á  p o r  Numeralia Ordinis ; c o n o c e í é  ,  e f l  q u e  
e l  l u g a r  d / f t a n t e  > ó  a p a r c a d o  d e  a q u e l  j  d o n d e  f e  h a c e  l a  c o f a  ,  l l e v a  l a  n o t a í ? e >  ^ 
e n  L a t i n  ,  e n  q u e  l l e v a  e l  o r d i n a l  n u m e r a l  j e f t o  e s  l o  m a s  e l e g a n t e ,  a u n q u e  t a m -  
i ) i e t i  l o  h a l l a r á s  c o n  l o s  c a r d i n a l e s ; v .  H a v i e n d o T e  a q u a r t e l a d o  a  d i l l a n c i a  d e  
q u i n c e  m i l l a s ,  f e  r e f o l v i ó  á  c f p e r a r  l o s  f o c o r r o s  d e  A l e m á n i a .  Pofsltis cxflris ir 
míllibut páff'itum quindecim y auxilia Germanorum expsciáre conjiítuit. M a r c h a r o n  
c o n  t o d o  f u  e x é r c i t o  e n  b u f c a  d e l  e n e m i g o  i  y  á  m e n o * d e  d o s  m i l l a s  T e n t a r o n  f u s  
r e a l e s .  Cum imnibuj cipUt inhojlem  contenderunt ,  i  rtüllibui pájjuum minus du9- 
bus cajira poffuérunt,

A v e c e s  l a  D i l l a n c i a  f e  p o n e  e n  a c u f a c .  c o n  Ad y e n  p a r t i c u l a r ,  q u a n d o  c f t  
á t í r o  d e ,  & c .  v .g .  ( 4 ^ )  A t í r o  d e  m o f q u é t e  e f t á b a  e l  tocim go'.xid  teli ja íiu m h o f-  
tis áderat. U n  t i r o ,  l .  A  t i r o  d e  p i e d r a  e l t a b a :  Ad lápidis jaSIum di/iábat. A  4. j o r ­
n a d a s  t e  c a n f a í t ;  ;  Ad quatriduánum iter defecljii. S e p u l t á r o n l e  á  q u a t r o  m i l l a s  d c  
l a  c i u d a d  : Ad quartum ab urbe lapidem terra terree fuit data.

S e  f u e l e  h a l l a r  l a  D i l h n c i a  e n  g e n i t .  r e g i d a  d e  Spátium  ,  ó  Intervallmny y  e f -  
- t o s  d o s  l e  p o n e n  e n  e l  c a f o  ,  q u e  h  r e g l a  m a n d á r e ;  v .g .  ( 4 4 )  D e m . á s  d e  é i l o  *  

d i í l a n c i i  d e  u n  e í l a d i o  (  ó  c i e n  p a í í o s  d c f p u e s  )  i b a  e n  u n  c a r r o  S i f i g a m b i s ,  l a  m a -  
¿ r e  d e  D a r i o  :  Intervallo deinde unius Jiádii rnatrtm Darii Sifiaambim currus vehebat^
Q . C  u r t .  l i b .  3 .  n u m .  3 .

S i  la Diftancia ,  ó  Medida es cafo del verbo ,  fe pondrá, donde él rigiere:
g'  ( 4 O  E > o s  l e g u a s  h a i  d e  a q u í  á  e l  l u g a r  : H m c ad hppidum du¡eJunt líu ca .

L a  M e d i d a  d e  u n a  p a r t e  á  o t r a  e n  c o l a s  c e r c a n a s ,  f e  h a c e  p o r  v a r a s  Ulna ,

P Pies,
¡ " C l a a d . c a p .  , 1 .  á el  prínc. I m -

■R.Mnr. ¡k'. « . . .  > quam id víduuin , &c .  memória exímcre» Curt.  4. n.io,
Bíduo  ib', Rex ftatíva háhuir ' o “ r  ' C
tum pírvénerati-.  i ' t i\  r ; " Q; Curt .  n . 10. Extra t c h  jaftum. n. 11.  Jam ad teli  ja c -
Jicúdo muri C .  cubi iórum  éáúnctc'^''-^' co.  Q,  Curt .  n . i .  A l -

o u o n im  c n u n c c  i p a t i o .  ( 4 5 )  Q .  C u r e ,  y .n ,  i .  j o t j u s  ó p w i s  m h n u s  3 5 8 .  c í ,
^  1  *tiáÍA
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i t 4 GRAMATICA DE CICERON,
Pies^Pf/: ( cjuc fo-R,tercias) Palmos, Palmuy. ( que Ion quartas )  Pulgadas, ToUt 
¡ ix  tyanfverjusib róUldí rnensutut'. l^cáoSy,Digitus^ti’, y por C od o s  , Cúbitusj us, 

Efta ii'icdida c^íle Aito , Baxo j ü H on d o, Ancho ,  Largo > y GruefTo, com o 
fuccde á una torr^, po7.o, íala, ventana, & c .  y lus generos de medidas ademas de 
los que tiene la otr^ l'olidéz , fon codos, pies, & c .  y las parces , por donde fe ha­
cen ,  y le rige )a n:v£dida ( cumpliendo con éíla regla , porque íe puede frafear, 
c o m o íe  verá a ir a n t e  , y tocar á otras reglas) fon A lto  , y con elegancia 
H ondo: (4^) LaIsí^, A n ch o,: Loagas, Largo : Craffusy 1. Pingu'u , GrueíTo : P rice-  
rus y A l t o : P rifundtit , H on d o : R otundus , Redondo : E xíenftts ,  Eftendido. D e  
éílosfalenJoslubít./í///V<#áo , A ltu r a ,  ó Profundidad j porque entonces fe en­
tiende la mcnlura defde el fuelo arriba , y co m o  la miramos defde arriba , la 
apellidamos hondura : Laiitúdo , Anchura : Longitúdoy Largueza ,  ó Largura : Pia*  
guedo ,  Corpulencia ,  ó Grueflb de madera ,  pared ,  & c .  y  entonces fe hacen fus 
oraciones, (figuiend© el modo regular, efto e s , no frafeandola , ) concertando 
el adjct. con la cofa , que fe mide i y cftas. Vayas , Pies , & c .  que llaman la medi­
ca , fe ponen en iblat. v. El pozo tiene é .  varas de hondo : Púfeus tft frofun*  
dusy \. a'tu) f t x  ulnisy 1. it.pédibuSy  1. z^. palmis.

Otro gener* <ic medida hai ,q u c  fe hace con cofas líquidas , que fon las qu( 
ü a y e n , 6 chorrean, como Agua , A z é ite ,  & c .  y éfla le  hace con a rro b a s , o can» 
•taras, Amphora , rf. (47) Quarciiks , Azum bres , Cóngius, Quartillps 5 Senthius^ 
Panillas, y Onzas. Otias hai de p e f o , y fe hace por C ^ in t á lc s , Pondus centum 
librÁrutn 5 A r r o b a ,  Ptndus %'iginfi quinqué librárum ,  Libra , Quarteion , Onza» 
Quarta , Adarme j y en las-boticas Granos, E fc r u p u lo s , Dragm as. Otra medida 
hai de cofas de granos > com « C a íz ,  ( qu^ fon doce fanegas, ) y Fanega, ( ó Ane* 
g a , ) Quarrilla , Cclcmin , Qiiartillo. ( Lee en el T h c lá u rc  de Sá-as en la v o i  
M edida . ) Advierte ,  que en todos los nombres dicho¡> de mcníura ,  ó los mas, 
( fi no fe pudiere en toJos, ) para decir la mitad , fe les p en e  , o com pone con 
Sernis, ifs'ty, que fi<^nifica la mitad \ v. g. Media libra ; Sem thlra. Ivlédia vara: 
Semiiílna. Méciia legua t Sermléuca : Hemína y la mitad de qualquicra me jii.a:

^  j  -  -  j  *  I  '  — ^  j  ^

táncia ) fuere el exctifo , entonces es ablativo , por Ablativus Injín  mtnti^
Pero ion tantos ,  y tan diverfos los m odos ,  y v e r b o s ,  por donde le pueden 

decir las osacioaes ¿■q La Dillanci^ , que fe llenára el libro de e l l o s ; pondré folo 
aiguoos mas cornun<;ss,.p3ra.qu5 á. fu modo fe infieran otros;  v . g. \ a 9) D é l a
Ciudad á la tieiica firme hai quacio etládios de mar; Uy.bem a continmii quatuor  ( eu 
acuíac.)  ftadíormn-  (  en genit. dando el cafo de la partición ,  1. Jládia  )  freturn di-

v í d l t

tóJía complé6^itur. I b i ; k m  >^oo. ftáJia cm^nll’funt. (4 O  Curt .  4. n, 2. Qjios T y r i i  > &c- 
prxc ipkavc .  un: in airum. Ov.  Met. v. 50. Nix. tegit  alta duas. ^47) C i r .  in V er ,  2. f- 
u r r . 1 I 11--I I r>. I r «  ̂ Adí-iicur medimnis c I d c 1:> dimídio fc-

Sacy. i .  V. 6̂* ciDi > calve ■> Pinguis aqualicúlus prcpcnfo ícíc]ujpcde
(4^) C^Curc.j* n a ,  S f ic iu m  xxh,  p^iluüa awplcí t i i t t f .  Q¿iat«or ím
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